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اِنجيلا اُخمِل 
خَثپِه يحَنيِّ

 

مشيحا اِمِرث اِل الَوُ

 1 بِكر اِل خولِّه مِت وُب 1 
اِمِرثا، واِمِرثا وُب غَپ اِل 

الَوُ. والَوُ هو وُب اِمِرثا. 2 هو وُب 
اكِذوم غَپ اِل الَوُ. 3 بِه هو 

اِچكَوَّن خولِّه مِت واثِكِن، وبيلاّ 
هو لا اثِكِن ايَاّ مِت م تي 

اِچكَوَّن. 4 مِنِّه وبِه وَيبا حَيُوثا. 
وحَيُوثا هُذ وَيبا نوهر اِل برَنُشا. 
5 ونوهرا مَنهَر بعُوا، وعُوا لا 
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بَكر اِل نوهرا ولا ذِعنِه. 6 هُخا ثلُِه 
برَنُشا مشَترَّ م غَپ اِل الَوُ، اُشمِه 

، 7 ثلُِه يَسهِت لنوهرا، مخَرَمچا  يحَنيِّ
چامُِن بوِصِطثِه هو اومثا خولِّه. 

8 لا وُب هو نوهرا، بِس هو وُب 

سُهتا لنوهرا، 9 ونوهرا تي بفِعلا 
وِفريسچا اُشمِه نوهرا ومَنهَر اِل اوخ 
اِل اَحَّذ وُب اُث لعُلما. 10 وُب 

بـنَّا عُلما، وبِه اِچكَوَّن عُلما، 
وعُلما لا بَكرهِ. 11 وثلُِه لتي وَيبين 
م يمَِّه وِمنِ غمُعچِه هو. بِس هين 
خِت لا رصونِّه. 12 بِس تي اِرِص 
بِه، وتي امُِن باِشمِه، اپَِّلون شولطنُا 

وِفريسچا يثوكنون بنيُ اِل الَوُ، 
13 وهَن هين تي انِولَت چوب من 

اِذما، ولا م نزَوث اِل بِسرا، ولا م 
نزَوث اِل برَنُشا، بَل تي انِولَت من 

الَوُ.

يحَنيِّ مَسهِت ليَشوع
14 واِمِرثا اثِكِن برَنُشا، واِنحِچ 

بيَِنثينَّح، وانََح حمِلَح اِل شوبحِه، 
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شوبح اِل ابِرا اَحَّذ بلَحُوذِه غَپ 
اِل ابُا، وهو اِمِل بطبُثا وِفريسچا. 

15 اَسهِتلِه يحَنيِّ وامَُر بِزعُكا 

وبمِلوث اِل حِسِّه: ”هَنّا هو تي 
امَريث مِعلِه: تي اُث بـثَُر مِن 
اِچكَوتمَ اعَِل، بسِپ اِل وُب 
اكِذوم ما نيب انَا.“ 16 وِم 

طَفِحث اِل طبُثِه هو شَكلينَّح انََح 
خولحَّ نعِِمثا بحَص اِل نعِِمثا، 

17 لانَِّه نمَوُسا مطِح مَع يَت اِل 

موشِي، بِس طبُثا وِفريسچا ايَبين 
بيَشوع مشيحا. 18 چوث ولا اَحَّذ 
حمِن اِل الَوُ. بِس ابِرا تي هو اَحَّذ 
بلَحُوذِه، وُب بحَن اِل ابُا، وهو تي 

اوَِذعَنَّح بِه.

سهُتچ اِل يحَنيِّ مَع نفِشِه
19 وهُذ وَيبا سهُتچ اِل يحَنيِّ 

ذوكِّل يوذُي شَترَّ غمُعچا م كَهنوُ 
ولاويُّي من اورُشَليم يشَعلونِّه: 

”مُن هَچ؟“ 20 وامَِرن اِل فريسچا 
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ولا انَكَر، بَل وكَِّيت وامَُر: 
”چوب انَا مشيحا.“ 21 شَعلونِّه 
ثِين ارُحا: ”مُن چثُكِن هَچ اتََر؟ 
اهََچ ايلياس؟“ امَِرلون: ”چوب 
انَا هو!“ ”لا ييب هَچ نبَيّا؟“ 

اَحرِف علَيهون: ”لا!“ 22 امَرولِّه: 
”مُن بَخ چيب، مَلَّح مخَرَمچا 

نحَرِف عَ تي شَترونَّح؟ موُ َُر هَچ 
مَع نفِشَخ؟“ 23 امَِرلون: ”انَا 
حِسّا عَ مصَوطَر ببـرَيّاّ وممُرَ: 

فوثحُون تَربا وافَّونِّه ميَسَّر كوم اِل 
الَوُ، اُخمِل ثلُِه عَ لِشُّن اِل نبَيّا 

اِشِعيا.“ 24 وِغمُعچا هُذ وَيبين 
فـرَيّسُي شَتّيريلّون م يمََّين، 25 واثِكِن 

مشَعليلِّه ارُحا حريثا: ”لُوب هَچ 
چو چُب هو مشيحا، ولا ايلياس، 

عَمِّذ اتََر؟“  ِّ َولا نبَيّا، عَجا ع
26 اَحرِف: ”انَا نمِعَمِّذ بميُا! بِس 

بيَِنثينخون مُن چو ِبَكريلِّه، 
27 وهو تي ثـيَّيلخون بـثَُر مِن، وانَا 

چو نـفَِّكلي نفوك اِل سَير اِل 
كُوركِه.“ 28 هَنّا مِت اثِكِن بپَيث 
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عَنيا، م غَپُّنا حرنِا لنَهر اِل ارُدُن، 
وِبذوكثا تي وُب بهَ يحَنيِّ عَ معَمِّذ. 

يَشوع خَرُوف اِل الَوُ تي محَسِّلَّح 
منِ حطيثا 29 ثِين يوُما يحَنيِّ حمِن 

اِل يَشوع اُث لُكبَلچِه، كُاِم زُعِك 
وممُرَ: ”هَنّا هو خَرُوف اِل الَوُ تي 

محَسِّل عُلما منِ حطيثا. 30 هَنّا 
هو تي امَريث مِعلِه غَبرنُا تي ازُ يثِلِه 

بـثَُر مِن زخِني بحِيس هو وُب 
اكِذوم انَا ما نيب. 31 وانَا نفِشي 

لا ونُب نمِبَكَّرلهِ بِس ثيلّي نعَمِّذ 
بميُا مخَرَمچا چيتَّع اِسراَيل.“ 32 بـثَُر 

هَنّا مِت اَسهِت يحَنيِّ وامَُر: 
”حميچ اِل روحا نحَِّچ اخِ يوَنا هَت 

اعَلِه. 33 وانَا لا ونُب نيَذَعلِه لا 
نمِبَكَّرلهِ، بِس تي شَتري نعَمِّذ بميُا 

هو تي امَِرلي: تي چحَمِ لروحا نحُِچ 
وِمهَت اعَلِه هو تي ازُ يعَمِّذ بروحا 
مكَتشا. 34 وانَا بنِفشي حميچ اِل 

هَنّا مِت، وِنمسَهِت انِِّه هَنّا هو ابِِر 
اِل الَوُ.“
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يَشوع وچِلميذُيِه مِنچَكيي اِل 
بعَضين ومِچكَبيلين

35 ثِين يوُما وُب يحَنيِّ وكَِّف الِِّل 

خِت وعِمِّه اثِرِ م چِلميذُيِه. 
36 واثِكِن معَين بيَشوع وهو اَلخِّ 

وممُرَ: ”هَنّا هو خَرُوف اِل الَوُ.“ 
37 وبـثَُر ما چِلميذوُ ثرين شمِعو اِل 

تي امَِرنهِ زلَّون وچَبعو اِل يَشوع 
38 عَين يَشوع كُحكولِّه وِحمَن 

رُحلِه چبيعيلِّه، شَعلَن: ”موُ 
چبُعين؟“ امَرولِّه: ”رَبيّ، اَي يا 

مَيِلفُنا، انَوك چنَحِّچ؟“ 
39 اَحرفِلون: ”ثلَخُون هَچخون 

ثرينخون وعَينُون.“ زلَّون عِمِّه 
وِحمو اِل ذوكثا تي نحَِّچ بهَ، وكِعُلون 

عِمِّه هُثِ يوُما، وَيبا شَعثا 
كُحكول ارَپَع بـثَُر الَولا. 40 وُب 
انَِدرُوِس حُون اِل شمُعِن بطُرُس 

اَحَّذ من اثِرِ تي چَبعو ليَشوع، بـثَُر 
 ، ما شمِعو اِل لَكش ليحَنيِّ
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41 وِبشَعث اِل شَعثا تي بهَ حمِن 

اِل حُونهِ شمُعِن، امَِرلهِ: 
”اِشِچحينَّح اِل مَسّيّا“، اَي 

مشيحا. 42 وشَكلِه لَع يَشوع. 
ويَشوع عَين بشُمعِن كَيِّس وامَُر: 
”هَچ شمُعِن ابِِر يوُنا، بِس انَا نزُ 

نشَمِّنَّخ: صَفا“، اَي خِفا. 
43 وثِين يوُما ثلُِه م يَشوع يزلِِّه لاَرع 

اِل جَليل، والِِّل اِشچِحن اِل 
فيليبُّس، وامَِرلهِ: ”ثَخ وچوبعي!“ 
44 وفيليبُّس اُب م پيَث اِل صِيذا، 

نفِش اِل مذينچا تي مِنَّه انَِدرُوِس 
وبطُرُس. 45 فيليبُّس حمِن اِل 

نـثَنَايل، وامَِرلهِ: ”اِشِچحينَّح اِل تي 
اِخثَب موشِي مِعلِه بنَمُوسا، ونبَيـوُّ 

بخِثبََيهون، وهَنّا هو يَشوع ابِِر 
يوَسِي منِ مذينچ اِل ناصرا.“ 

46 اَحرِف نـثَنَايل وامَُر: ”واِمَّت 

وُب ثلِِه م ناصرا مِت طَب“ 
اَحرفِلِه فيليبُّس: ”ثَخ وِحما!“ 
47 يَشوع حمِن اِل نـثَنَايل اُث 

لُكبَلچِه وامَُر مِعلِه: ”هَنّا م صُلب 
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ƈſ: «ܘƍƀƉܺܐܰ ܬ̤

ܺ
ƌܰܐ

ܰ
Ʀ݂ƌܰ ųƇܶƖƣܰ 

48

ŴƤܽſܰ ųƇܶƕܥ: 
ܰ
ƢܶŶܦ ܐ

ܰ
ƁƆܺ؟» ܐ

ű݂Ɵܽܘܡ Ɖܰܐ 
ܶ
ܐ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƌ

ܶ
ܥ ƎƉ̱ ܬ݂

ّܰ
ܪ
ܶ
ܟ݂ ܐ

ܰ ّ
Ʀ̤ƀƊܺŶ»

ܐ  ܰƃ݂ܳܗ 
49 «.Ƒ

ܳ
Ŵƕܽŵſܶܩ ƀƇܺƀƘܺ ƅ݂Ɔܰܒّ

ſܰ» :ƈſܐ ƍƙܳƇƀܶƉܰܐܰ، ܗܰܬ̤ 
ܺ
ƌܰܐ

ܰ
Ʀ݂ƌܰ ơƕܰܙ

ܶ
ܐ

 «!ƈſ
ܺ
ƢܰƏܐ

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ų̱ܐ! ܗܰܬ̤ ƅƇƉܰ ܐ

ܳ ܰ
ƭ Ƣܶܒ

ܶ
ܐ

 Ūƀſܺ ܗܰܬ̤ 
ܰ
Ƨ» :ܥŴƤܽſܰ ųƆܶ ƢƉܶ

ܰ
50 ܐ

 ƅ݂
ܰ
ƇّſƢܺƉ

ܰ
ƌܰܐ ܐ

ܰ
ܪ Ɖܰܐ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ Ʀ̤ƀܺƍƀƉܺ ܗ̱ܰ

 ƋŶܶ
ܶ
ܐ؟ ƀّƟܰܰܐ ܒƅ݂ܰ ܬ̤

ܰ
Ʀ̤ƌ

ܶ
ܥ ƎƉ̱ ܬ݂

ّܰ
ܪ
ܶ
ܟ݂ ܐ

ܰ ّ
Ʀ̤ƀƊܺŶ

 :ű ܶƃ݂ ųƆܶ ƢƉܶ
ܰ
 ܘܐ

51 «!Ƣŷܰܒ Ƣ
ܰ
Ɖّܨܽܘ űƉܶ

ܐ 
ܶ
Ŵܢ: ܬ݂ ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƌܰ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ»

ܠ 
ܶ
ܖƁƕܳ̈ ܐ

ܰ
ܠ ܬ݂

ܶ
ƉܰŴſܳ ųƆܶܐ ܘܶܬƁƀܺƊŶ̤ܰ ܐ

ų̱ܐ 
ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
Ɓ ܐ

ܳ̈Ƅ݂ƇܰƀƉܺܘ ،Ǝƀ ܺŷ̈ſ
ܺ
Ʀ݂Ƙ ܐƊܳƣ

ܒƢܶ ܒƤܰƌܳƢܰܐ!»
ܶ
ƈ̱ƕܰ Ǝſ ܐ

ܺ
Ʀ̤ƀ ܺŷّƌܰܘ ƎƀƠܺƀ

ܺ
ƇّƏܰ

ܐ ܕܺ 
ܰ
Ʀ݂ܳſ̈

ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ܒƢƄܶ ܐ

ŷܰƀƤܺƉ ųƌܰŴƣܽܐ

 2 Ʀ̱݂ſ
ܳ
ƉܰŴſܳ Ʀ݂Ɔܶܐ ܘܳܒ ܐ

ܶ
 ܘܬ݂

1 

ܠ 
ܶ
ܪܥ ܐ

ܰ
ܐ ܒƠܰܐƌܰܐ ܒܐ

ܰ
ܘܬ݂

ܽ
Ʀ̤ƤƉܰ

ܠ ŴƤܽſܰܥ ܘſܰܒܰܐ 
ܶ
ܡ ܐ

ܶ
ܔƈƀƇܺܰ، ܘܐ

 ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
 ܘŴƤܽſܰܥ ܘܬ̤

ų̱ܠ. 2
ܶ ܶ
ƭ

ܪ Ɖܰܐ 
ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ 

3 .ű ܶƃ݂ ƎƀƊܺſŵܺƕ Ǝƀܺܒſܰܘ

اِل بيِ اِسراَيل چوث شَكّا بِه!“ 
48 شَعلِه نـثَنَايل: ”ومينا 

ِبَكَّرلي؟“ اَحرِف اعَلِه يَشوع: 
”حميچَّخ اِرَّع م ثنِچا اكِذوم ما 

يِزعوكلَخ فيليبُّس.“ 49 هُخا اِزعَك 
نـثَنَايل: ”يا مَيِلفُنا، هَچ ابِِر الَوُ! 
هَچ مَلك اِل اِسراَيل!“ 50 امَِرلهِ 
يَشوع: ”لا ييب هَچ امَينيچ بـثَُر 

ما انَا امَريلَّخ حميچَّخ اِرَّع م ثنِچا؟ 
كَيّا بَخ چِحِم مِت صومَّر بحَر!“ 

51 وامَِرلهِ خِت: ”فريسچا فريسچا 

نمَِر لخون: ثلِِه يوُما وِچحَميي اِل 
ثرَعُي اِل شموُ فثيحين، وميلَخُي اِل 

الَوُ سَلّيكين ونحَّيچين عَ ابِِر 
برَنُشا!“

بِكر اِل ايَثُا تي شونهَ مشيحا

 1 وثلِِث يوُما وُب اُث 2 
مَشچوثا بقانا بارَع اِل 

جَليل، واِم اِل يَشوع وَيبا الِِّل. 
2 ويَشوع وچِلميذُيِه وَيبين عزيمين 

خِت. 3 وبـثَُر ما حِسلَث حمَرا، ثـلََّه 
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ܠ ŴƤܽſܰܥ 
ܶ
ܡ ܐ

ܶ
ų ܐ

ܰ
Ɔّܐ

ܰ
ƢܰƊŶܰ Ʀ݂ƇܰƐŶܶܐ، ܬ݂

ų̱ƀܢ 
ܰ ܒّ݆ ƈƄܶƏ ܓ݂ܰ

ܶ
 ܐ

ܰ
Ƨ» :ų

ܶ
ƆّܐƢܰƉ

ܰ
ܘܐ

 ƥƉܳ» :ųƆܰ ƢƉܶ
ܰ
ƢܶŶܦ ܘܐ

ܰ
ƢܰƊŶܰܐ!» 4 ܐ

 ų
ܰ
Ɔّܐ

ܰ
 ܬ݂

ܰ
Ƨ ܝ

ܺ
Ʀ݂Ɩƣܰ ܐ؟

ܰ
Ʀ݂ƀƌܺŴƣܽ ܐſܰ Ɓ̱ƇƉܳܘ

Ŵܳƣܘܢ 
ܶ
Ų̈ƀܳܐ: «ܐ ܓ݂ܺ

ܰ
Ƨ ų

ܶ
Ɖّ

ܶ
ƢܰƉܬ݂ ܐ

ܰ
ƀّƟܰܰܐ!» 5 ܐ

 Ʀ̱݂ſ
ܳ
 ܘܳܒ ܐ

Ŵܢ.» 6 ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƉܰ ƈƊܶƃ݂
ܳ
ܐ

ܐƘܰܐ،  ܶƃ݂ ܢ
ܶ
Ŵܖ̈ ܐ ܓ݂ܽ

ܰ ّ
Ʀ̤ƣܶ ܠų̱

ّܶ ܶ
ƭ ܢų̱ƀ

ܰ ܒّ݆ ܓ݂ܰ

ܘܟ  ܝ ƎƀƀܺƤƉܳ ܒų̱ܶƀ̈Ɗܰܢ ܕ݂ܽ
ܘſܰܒų̱ſܽ Ǝƀܺܘܕ݂̈ܳ

ܠ 
ܶ
ܘܟ݂ ܐ

ܽ
ܠ ܒƦ̤ſܶ ƎƀƖܺܳܙŴƀܽƃܰܢ، ܘܐ

ܶ
ܐ

 ƈܳƀ̈Ƅ݂Ɖܶ ܐ
ܰ
Ʀ݂ƆܳƦ݂Ɔܶ ܪ

ܶ
ܬ݂
ܶ
Ŵܪƌܰܐ ƎƉ ű݂ŷܶſܳ ܐ ܓ݂ܽ

ܖ̈. 
ܶ
Ʀ̤ƀƆܺ ƢƐܶƕܶܐ ܘƖܰƉ

ܶ
Ƨ ƎƉ݂ܶܠ ܬŴƄܽŷƃܳ

Ų̈ƀܳܐ: «ŴƇܳƉܢ ܗܰܢ  ܓ݂ܺ
ܰ
Ƨ ܥŴƤܽſܰ ƢƉܶ

ܰ
7 ܐ

ų̱ܘܢ 
ܽ
ƇّƀƀܺíƇƉܰ ƎƀƊܺƀƟܳ «.ܰܐƀ̈Ɖܳ ܐƌܳ̈ܖŴ ܓ݂ܽ

ų̱Ɔܽ ƢƉܶܘܢ: 
ܰ
Ǝ ܐ ܰƃ݂ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ 

ܐ. 8
ܰ
Ʀ݂ŷƙܶźܰƆ

ų ܘŴƇܳƟŴƣܽܢ 
ّܰƍƉܶ ܢŴƘܳܪŴ «ܘܗܳܫ ܓ݂ܽ

Ŵƣܽܘ̱ 
ܶ
 ܐ

ܰ
ƨƖƙܶܐ!» ܘܶܒ

ܰ
Ʀ̤Ɗſŵܺƕ ܠ

ܶ
ƢƊܳƆ ܐ

ܪ Ɖܰܐ 
ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ 

ų̱Ɔܽ ƢƉܶܘܢ. 9
ܰ
ƈƊܶƃ݂ ܐ

ܳ
ܐ

 ƎƉ Ƒ
ܶ
ƇّƟܰ ܐ

ܰ
ܘܬ݂

ܽ
Ʀ̤ƤƉܰ ܠ

ܶ
ƢƉܳ ƈƠܰƣ ܐ

ܶ
ܐ

 Ǝƀܺƍƀ
ܺ
ƃّ
ܰ
ű݂Ɵܽܘܡ ܬ݂

ܶ
ܢ ƀ̈Ɖܳܰܐ ܕܺ ܘſܰܒƎƉ Ǝƀܺ ܐ ܗ̱ܰ

 ،ų
ܶ
Ɔّܘ

ܽ
Ʀ݂ſ

ܰ
ܥ ƍƀƉܺܐܰ ܐ

ّܶű݂ſܰ ܘ
ܽ
ƢܰƊŶܰܐ، ܘܗܽܘ ܬ̤

 ơƕܰܙ ،ƎƀƖܺſ
ܺ ّű݂ſܰ Ǝƀܺܒſܰܳܐ ܘŲ̈ƀ ܓ݂ܺ

ܰ
ܒƑܶ ܐ

ųƆܶ ƢƉܶ: «ܒƤܳƀܺ̈ƍƀܺܐ 
ܰ
 ܘܐ

ܐ، 10
ܰ
ܘܬ݂ ܽű݂Ŷ ܠ

ܶ
ܐ

ܠ ƢܰƊŶܰܐ ܕܺ Źܳܒܰܐ 
ܶ
ƁſܺƦ݂ƀܶƉܰ Ŵ̱ƙܶƀّ ܐ ܰíƆ

اِم اِل يَشوع وامَرَلِّه: ”لا اِسكِل 
غَپَّين حمَرا!“ 4 اَحرِف وامَِرلَه: 

”مُش ومُل يا شونيثا؟ شَعثي لا 
ثـلََّه كَيّا!“ 5 امَرَث اِمِّه لاَغيروُ: 

”اِشوُون اُخمِل ممَرِ لخون.“ 6 وُب 
اُث غَپَّين الِِّل شِچّا غورنِ خِفا، 
وَيبين يوذُي مُشيين بمَينِ ذوكِّل 

بعُين يِچزكَيون، واوخ اِل غورنا يحُِذ 
من اثِرِ لثِلثُا مخِيُل كُحكول ثمِن 

لاِمعا وعِسِر ليچِر. 7 امَِر يَشوع 
لاَغيروُ: ”ملُون هَن غورنوُ مُيا.“ 
كُيمين مَلييلّون لطَفِحثا. 8 بـثَُرخَن 

امَِرلون: ”وهُش غورفُون مِنَّه 
وشوكلُون لمرُ اِل عزيمچا!“ وِبفِعلا 

اِشو اُخمِل امَِرلون. 9 وبـثَُر ما 
اِشكَل مُر اِل مَشچوثا كَلِّس من 

اَن مُيا تي وَيبين من اكِذوم ثَكّينين 
حمَرا، وهو چو يَذِّع مينا ايَثولِّه، 

بِس اغَيروُ وَيبين يَذّيعين، زعَك اِل 
حذوثا، 10 وامَِرلهِ: ”بينيشوُ ليَِّف 

مَيِثيي اِل حمَرا تي طبُا وكَيّيسا 
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ܶ
ų ܘųܶƀ̈ƌܳŴŶܽ ܘܬ̤

ܶ
Ɖّ

ܶ
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 ƎƀƀܺƖƟܰ Ŵ̱ƇƄܶƏ
ܶ
ܠ ŴŷܽƌܰƢƙܰƃܰܡ، ܘܐ

ܶ
ܐ

Ɗܰƃ݂ܐ Ŵſܽܡ̈.
ܶ
ų̱ܠ ܐ

ّܶ ܶ
ƭ

 Ǝƀܺƍ݆ܒŵܰƉ ܺܠ ܕ
ܶ
ŴƤܽſܰܰܥ ƢŹܰܕ݂ ܐ
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ܠ ŶܰƞƘܶܐ 
ܶ
ƢܶƟܒ ƕܶܐܕ݂ ܐ

ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ܘܟ ܐ  ܘܕ݂ܽ

13

ŴƤܽſܰ ơƇܶƏܥ 
ܶ
ܝ، ܐ

ܠ ų̱ſܽܘܕ݂̈ܳ
ܶ
Ū݆ ܐ ܓ݂ܰ

 
ܰ
ƨƄſܶųܰܒ Ÿ ܰƄ̰ƣ

ܶ
ܘܪƋƀƇܺƣܰܳ، 14 ܐ

ܽ
Ƨ

ܐ ܥܰ ŵܰƉܒƍƀܳƍƟܶ Ǝƀܺƍ݆ܐܰ ܘƍƕܳܐܰ 
ܰ
Ʀ̤ƖƊ݂ܳܓ

Ƙܳܐ ŴƄܽŷƃܳ ƎƀƀܺƖƟܰܠ 
ܰ ّ
ƋŶܶ ܨܰܖ̈

ܶ
ܐ، ܘܐ

ܳ̈ƌŴſܰܘ

 ̱ƎƉ ܐŹܰŴƏܰ ƗƇܰƟ
ܶ
ܗ̱ܘܢ، 15 ܐ

ܽ
Ʀ݂ܳƀ̈íƇܶܒŹܰ

 ̱ƎƉ Ƣܰܒ
ܶ

Ǉ ܘܢų̱
ܽ
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، Ƌƕܶ ܐ

ܰ
ƨƄſܶܰܗ

ܠ 
ܶ
Ƙܳܐ ܘƚƇƣܰ ܐ

ܰ ّ
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ܠ ƈƉܳ ܐ

ܶ
ܪܢ ܐ ܘܕ݂ܰ

اكِذوم، وبـثَُر ما مَسِكرا اومثا، 
مَيِثييلّون م حمَرا تون اِل تي اكِذوم 
مِنَّه. بِس هَچ افَيّچ اِل حمَرا كَيّيسا 
لُش!“ 11 وهُذ وَيبا بِكر اِل ايَثُا 

تي شونهَ مشيحا بقانا بجَليل، وبَين 
اِل شوبحِه، وامُِن بِه چِلميذُيِه. 

12 وبـثَُر هَنّا مِت، اِنحِچ يَشوع واِمِّه 

وحونيُِه وچِلميذُيِه لِمذينچ اِل 
كَفَرنحَوم، واِسكِل كَعيين الِِّل اِخما 

يوم.

يَشوع طَرذ اِل تي مزَپنين 
وزبُنين م هَيِكلا

13 وذوكِّل اكَرِب عِذ اِل فِصحا 

غَپ اِل يوذُي، اِسلِك يَشوع 
لاورُشَليم، 14 اِشچَح đيَِكلا 
غمُعچا عَ مزَپنين كِنينُا وعُنا 
ويوَنوُ، واِحِم صَرَّفوُ كَعيين 

كُحكول طبَِليثُون، 15 اكِلَع سَوطا 
م حَبلا، وطَرذَن خولّون للِبرَ م 

هَيِكلا، عِم اِل عُنهون وكِنينُون، 
وذَرن اِل مُل اِل صَرَّفوُ وشَلف اِل 
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طبَِليثُون، 16 وامَِر لتي عَ مزَپنين 
يوَنوُ: ”افَكُون هَنّا مِت من اخُا. 

ولا چِشوو اِل پيَث اِل اپَِّي پيَثا 
لچِجُرچا!“ 17 هُخا افِِچكَر 

چِلميذُيِه بـنَّا مِت تي اِنحِچ بخِثبُا: 
”غيرچا عَ پيَثَخ موَلعا بي.“ 

18 اكََم يوذُي باِفُّيِه وامَرولِّه: ”اپَِّح 

ايُثا چحُزكِنَّح لِخ وِچثبَچ اِل 
شولِطثَخ عَل انَاّ فِعلا تي 

شويچنِه!“ 19 اَحرفِلون يَشوع: 
”حورپوُن هَنّا هَيِكلا، وبثِلثُا يوم 
انَا نمكَِملِه.“ 20 امَرولِّه يوذُي: 
”هَنّا هَيِكلا اِشكَل بنِينُِه اِرپِع 
وشِث اِشِن، واِخِت اپَُّخ هَچ 
چَكيمِنِّه بثِلثُا يوم؟“ 21 بِس 

هَيِكلا تي وُب عَ مرُمِز للِِه هو 
هَيِكل اِل كِشمِه. 22 وهَنّا مِت لا 
ذعونِّه چِلميذوُ اِلاّ بـثَُر ما اكََم م 
بيِل ميثوُ، وامُِن بخِثبُا وِبلَكشا تي 

امَِر للِون يَشوع. 23 وبثَين يوموُ تي 
وُب بوُن باورُشَليم بعِذ اِل فِصحا، 
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صومُّرين تي امُِن باِشمِه بـثَُر ما حمو 
اِل ايَثُا تي شونهَ كومَّين. 24 بِس 
هو لا وُب مامَِّن مِنَّين عَ نفِشِه، 

بحِيس وُب يَذَعلون خولّون 25 ولا 
وُب بعُ من اَحَّذ يَسهِتلِه مَع 

برَنُشا، بحِيس هو وُب يَذعَ اِل 
غَوُّيث اِل برَنُشا.

ولتُچا حَچّا م روحا

 1 وُب اُث برَنُشا م فـرَيّسُي، 3 
اُشمِه نيقُوديمُس، وهو اَحَّذ 
منِ خنيشا تي يوذُي، 2 ثلُِه بلِليا 

لَع يَشوع وامَِرلهِ: ”يا مَيِلفُنا، انََح 
خولحَّ نيُذعين انِِّه هَچ ثيچلَخ من 
الَوُ مَيِلفُنا، بسِپ اِل چوث اَحَّذ 
حَيلِه يِشوِ اِل تي هَچ عَ ِشولِهِ 

اِلاّ لُوب الَوُ عِمِّه.“ 3 اَحرفِلِه 
يَشوع: ”فريسچا فريسچا نمَِرلخَ: 

چوث اَحَّذ اپُِّه يحِم اِل مَلكوث اِل 
الَوُ اِلاّ لُوب انِولَت م حَچ.“ 

4 نيقُوديمُس شَعلِه: ”اِخِت حَيل 
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اِل برَنُشا ينِولَت م حَچ وهو رَپ 
بشِنّا؟ اپُِّه يِعّول لغَو اِل اِمِّه ثِين 
ارُحا ويثِلِه م حَچ؟“ 5 اَحرفِلِه 

يَشوع: ”فريسچا فريسچا نمَِرلخَ: 
چو حَيل اَحَّذ يِعّول لملَكوث اِل 

شموُ اِلاّ لُوب انِولَت م مُيا وروحا. 
6 وچو مِنولَت م كِشما اِلاّ كِشما، 

ولا مِنولَت م روحا اِلاّ روحا. 7 لا 
چِنِتهَش اتََر لُوب امَريلَّخ انِِّه 

هَچخون علَيخون چِنوَلتون م 
حَچ. 8 ريحا اِمَّت مِل بعُا ومينا مِل 

بعُا كُيما وثلِِه لشِمِعخون حِسَّه، 
بِس چو حَيلَخ چِتَّع مينا ثيـلَُه ولا 
لينا زللَُه. وخِت خَن اوخ اِل اَحَّذ 

مِنولَت م روحا.“ 9 نيقُوديمُس 
شَعلِه ارُحا حريثا: ”واِخِت بـتَِّه 

يثِكَن ويِچَّمَّم هَنّا مِت؟“ 
10 اَحرِف اعَلِه يَشوع: ”اِخِت 

هَچ مَيِلفُنا لاِسراَيل وچو چيَذعَ اِل 
هَنّا مِت! 11 فريسچا فريسچا 

نمَِرلخَ: انََح تي نمِبَكريلِّه نمَريلِّه 
وِنمسَِهتين بتي نحَمييلِّه، وعِم اِل 
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ܰ
Ƨ ݂ܘܟ

ܽ
Ƨ ܐ

ܰ
Ʀ݂ſűܳܰܒ

ܰ
ܐ

ܠ 
ܶ
ƎƊŶܶ ܐ

ܶ
ų̱ܐ ܪ

ܳ ܰ
ƭ Ǝ ܰƃ݂ Ƒƀŷܶܒ 

16

ܒƢܶܗ ܘűܶƀŶܺܗ، 
ܶ
űܰƘܗ̱ܢ ܒܐ

ܰ
ƊܰƇƕܳܐ ܘܐ

 ƎƉܶ ܳų̱Ɖ ƎƉܳ ܠŴ ܽƃ݂ ݂ܬŴƊܽƀſܺ 
ܰ
Ƨ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ

ܐ 
ܰ
ܒ ŴƀܳŶܰ ųƆܶܬ݂

ܰ
Ʀ݂Ƅ݂ܶƌ

ܶ
ܒųܶ، ܒƈܰ ܬ̤

ܒƢܶܗ 
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
 űܶƣܰܪ ܐ

ܰ
Ƨ ܐų̱

ܳ ܰ
ƭܘ 

ܐ. 17
ܰ
Ʀ݂ſűܳܰܒ

ܰ
ܐ

ܠ ƊܰƇƕܳܐ، 
ܶ
ܐ Ǝܶƍſűܺſܰ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ܐƊܰƇƖܳƆ

ܠ ƊܰƇƕܳܐ 
ܶ
ܐ ƈƐŷܰſ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ƈܰܒ

خَن چو چرُصيين بِسهُتچَح. 
12 لُوب نُب نكَيِّلخون مَع تي 

ثُكِن عَل ارَعا ولا امَينيچخون، اخِ 
بـتََّيخون چامَينون لُوب امَريلخون 

مَع مَلكوث اِل شموُ؟ 13 ولا 
اِسلِك اَحَّذ لِشموُ اِلاّ تي اِنحِچ 
مِنَّه، وهَنّا هو ابِِر برَنُشا تي هو 

بلَحُوذِه بِشموُ.

رحمِوث اِل الَوُ لعُلما
14 ”واُخمِل موشِي اَسك اِل 

حويا ببـرَيّاّ، خِت خَن چوث لاِبِر 
برَنُشا اِلاّ يِچَّسَّك. 15 مخَرَمچا 

چِثكَن حَيُوثا ابَـتَيُثا لاوخ لاَحَّذ 
مامُِن بِه. 16 بحِيس خَن الَوُ رحمِِن 

اِل عُلما وافَتنَ باِبرهِ وحيتِه، مخَرَمچا 
لا ييموث خول مُن مامُِن بِه، بَل 
چِنِخثبَلِه حَيُوثا ابَـتَيُثا. 17 والَوُ لا 

شَترِ اِل ابِرهِ لعُلما مخَرَمچا يتَينِن اِل 
عُلما، بَل مخَرَمچا يحَسل اِل عُلما 
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ܘ űܰƍƉܶܢ، 
ܽ
ƎƉܶ ܒųܶ ܬ̤ ܳų̱Ɖ ܺܘܕ 

18 .ųܶܒ

 ơƙܶƌܳ ųܶܒ ƎƉܶ ܳų̱Ɖ ܘ
ܽ
ܒƑܶ ܕܺ ܬ̤

 
ܰ
Ƨ ų

ܶ
ƌّ
ܰ
Ƨ ،ܐ

ܰ
Ʀ̤ƌŴܽƍſܰܠ ܕ

ܶ
ܗ ƋƄŶܳ ܐ

ܶ
Ʀ̤ƐſƢܺƙܶܒ

 ű݂ ܰŶّ
ܰ
ų̱ܐ ܐ

ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
ܒƢܶ ܐ

ܶ
Ƌƣܶ ܐ

ܶ
ƎƉܶ ܒܐ ܗ̱ܳ

ܐ 
ܰ
ƌّܰܐ: ܗƊܰƄŶܳ ܐ ܗܽܘ

ܰ
ƌّܰܘܗ 

ܒŴŷܳƇܰܕ݂ܶܗ. 19

ܐ ƊܰƇƕܳܐ، 
ܰ
ƌّų̱Ɔܰ ųƆܶ ܐ

ܳ
ܗܽܘ Ŵƌܽܗܪܰܐ ܬ݂

 Ÿܰܒ
ܰ
ܠ ŴƕܳܬƉ̤ܰܐ ܐ

ܶ
ŴƊܽŶ ܐ

ܶ
ܒƑܶ ܒƤܳƀܺ̈ƍƀܺܐ ܪ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤Ƥƀܺܒ ƈƖƘܶ ܠ

ܶ
Ŵƌܽ ̱ƎƉܗܪܰܐ، ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

ܠ 
ܶ
 ܘŴܶƤƉܶ ƈƉܶ ƎƉܳܐ ܐ

ų̱ƇܽƖƘܶܘܢ. 20

ܐ 
ܶ
Ʀ݂ſ Ɨܳܒ 

ܰ
Ƨܗܪܰܐ، ܘŴƌܽ ܠ

ܶ
ܐ ƍƏܰܐܶ ܐ

ܰ
Ʀ̤Ƥƀܺܒ

ƞ̇ƙܶƌܰܚ 
ܶ
ƎƉ ųƇܶƖƆܶ ųƆ̱ܶ ܙܰܘųƕܶ ܬ̤

 ƅ݂
ܶ
Ɔّų̱Ɖܰ ܺܕ Ƒܶܒ 

ܗ. 21
ܶ
Ʀ݂ܳƀ̈íƇƖܰƘ

ܠ Ŵƌܽܗܪܰܐ 
ܶ
ܐ ŪƠƆܳ ųƆܶ ܐ

ܶ
ܐ ܬ݂

ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƙܶܒ

 ƎܰƀّܰܒƦ̤ſܶܗ ܘ
ܶ
Ʀ݂ܳƀ̈íƇƖƘܰ ܰܥű݂ƀƌܺ

ܶ
ܐ ܬ̤

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ

ų̱ܐ.»
ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
Ʀ݂ܰƍƃ ܒƈƀŷܰ ܐ

ܶ
ų ܬ݂

ܶ
ƌّ
ܶ
ܐ

 Ɓ
ّܶƍŷܰſ ƎƉ ܺܐ ܕ

ܰ
ųܳƏ Ƣܕܬ̤ ܶŶ݂

ܳ
ܐ

ƌܰܐ ŴƤܽƀܰíƆܥ ܳű݂ƊܰƖƉܰ

 ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
22 ܙܰܠ ŴƤܽſܰ ųƆܶܥ ܘܬ̤

ܐ 
ܰ
Ʀ݂ſ ܠ ųܽſܰܘܕ݂ܳ

ܶ
Ŵܳƕܬ݂ ܐ

ܶ
ܖ̈
ܰ
Ƨ űƉܶ ܐ

ܰ
ƌّܰܪ ܗ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ

 Ǝƃ݂ܶܬ
ܶ
ųܽƀܘܢ، ܘܐ

ܰ
Ɗّƕܶ ܠų̱

ّܶ ܶ
ƭ ƎƄܰƣ

ܶ
ܘܐ

Ɓ ܥܰ 
ّܶƍŷܰſ ܘܳܒ Ǝ ܰƃ݂ ű ܶƃ݂ܘ 

23 .ű݂
ܶ
ƊّƖܰƉ

ܠ 
ܶ
ű݂ ܒŴƌܽ ƎƀƖܶܢ ܒŴƠܽܪܒ̱ ܐ

ܶ
ƊّƖܰƉ

بِه. 18 وتي مامُِن بِه چو مِنتنَ، 
بِس تي چو مامُِن بِه نفُِك 

بِفريسچِه حُكم اِل تيَنونچا، لانَِّه 
لا امُِن باِشِم ابِِر اِل الَوُ اَحَّذ 

بلَحُوذِه. 19 وهَنّا هو حُكما: هَنّا 
هو نوهرا ثلُِه لنَّا عُلما، بِس بينيشوُ 
رحمِو اِل عُوا ابََح م نوهرا، بسِپ 

اِل فِعل بيشچا فِعلون. 20 ومُن 
مِل مِشوِ اِل بيشچا سَنِ اِل نوهرا، 
ولا بعُ يثِلِه لِعلِه م زَوعِه چِنِفضَح 
فعَليثُِه. 21 بِس تي مَلِّخ بِفريسچا 

ثلِِه لُكب اِل نوهرا مخَرَمچا چِنيذعَ 
فَعليثُِه يِچبـينََّ انِِّه ثِكنَث بحَيل اِل 

الَوُ.“

اخُِر سهُتچا تي من يحَنيِّ 
مَعمَذُنا ليَشوع

22 زلَِّه يَشوع وچِلميذُيِه بـثَُر هَنّا 

مِت لاَرعِوُث اِل يهَوذُيثا واِشكَن 
الِِّل عِمَّيهون، واثِكِن معَمِّذ. 

23 وخِت خَن وُب يحَنيِّ عَ معَمِّذ 

بعِين نون بكور اِل ساليم، بسِپ 
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ų̱ܠ 
ّܶ ܶ
ƭ ܰܐƀ̈Ɖܳ ܠ

ܶ
ƏܰܐƋƀƆܺ، ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

 Ǝƀܺܒſܰܐ ܘƤܳƀܺ̈ƍƀܺܘܒ Ƣ
ܳ
Ɖّܒܰܐ ܨܽܘſܰܘ

 Ɓ
ّܶƍŷܰſܺܘ 

24 .Ǝſ ܺű݂ƊƕܰƦ̤Ɖܶܘܢ ܘų̱
ܽ
Ƈّƀſ݂ܺܬ

 Ǝƃ݂ܶܬ
ܶ
ܐ. 25 ܐ ܪŸƌܰ ܒŵܶܪܒ݆ܰ

ܰ ّ
ܬ̤
ܶ
 ܐ

ܰ
Ƨ ܰܐƀّƟܰ ܘܳܒ

ܠ 
ܶ
ܐ ܒƦ݂ƍƀܶܰ ܐ

ܰ
Ʀ݂ƀ

ܺ  ܘų̱Ɖܽܘܒّ݆
ܰ
ƨƠܳƣ Ƒ

ܶ
ƇّƟܰ

 Ʀ݂ƍƀܶܰܬ̤ܪܰܐ ܘܒŴƟܽ ̱ƎƉ Ɓ
ّܶƍŷܰſ ܺܳܐ ܕ ̈ű݂ƀƊܺƆ

ܶ
ܬ̤

ܝ ŴƟܽ ̱ƎƉܬ̤ܪܰܐ ƌܰƢܶŶܐ 
ų̱ſܽ ̱ƎƉ ű݂ܘܕ݂̈ܳ ܰŶّ

ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ

ܐ ܒƀ̈Ɗܳܰܐ. 26 ܙܰܠ  ܠ ƀܳƏܓ݂ܰ
ܶ
ܒƎƤܳ ܐ

ſܰ» :ųܐ 
ܶ
ƆّܘƢܽƉ

ܰ
Ɓ ܘܐ

ّܶƍŷܰſ ƗƆܰ ܘܢų̱Ɔܽ

 ŸƇܰƊŶܶ ܺܐ ܕƌܰƢܳܒ ܐ ܓ݂ܰ
ܶ
ƍƙܳƇƀܶƉܰܐܰ، ܗܳܬ݂

ܪܕܳܢ، ܘܕܺ 
ܳ
ܠ ܐ

ܶ
ƅ݂ ܪųƌܰ ƈŶܶܳܪ ܐ

ܰ
Ɗّƕܶ ųƆܶ

 ،ű݂
ܶ
ƊّƖܰƉ ܰܥ ƋܰƀّƟܰ ،ųƆܶ Ʀ̤ſܺܕųƏܶ

ܰ
ܗܰܬ̤ ܐ

ų̱ܘܢ 
ܽ
ƇّƀƆܺŵƉ ܰܘܢ ܥų̱

ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂ܘ

ܘܬ݂ 
ܽ
Ɓ: «ܬ̤

ّܶƍŷܰſ ܦƢܶŶ
ܰ
ųƇܶƖƆܶ!» 27 ܐ

 ŴƆܳܒ 
ܰ ّ
Ƨ
ܶ
ŴƐܽƀſܺ ųƇܶƀŶܰ ű݂ܒ űƉܶ ܐ ܰŶّ

ܰ
ܐ

Ŵܢ  ܽƃ݂̤ܗܰܬ 
28 !ų

ܶ
Ɔّ

ܰ
ƨ݆ܒ Ɗܳƣܐ ܗ̱ܰ

ƌܰܐ 
ܰ
ܘܒ ܐ

ܽ
Ʀ݂ſƢܺƉ: ܬ̤

ܰ
ƌܰܐ ܐ

ܰ
ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
ܬųƐܶƉ̤ܰܕƎſܺ ܐ

ܐ űƣܰܪܰܬ̤ܝ̱  ܰű݂ƀƊܺƆ
ܶ
ܗܽܘ ŷܰƀƤܺƉܐ، ܒƈܰ ܬ̤

ų ܕܰܪܒܰܐ. 
ܶ ܶ
Ǉ Ƣ

ܶ
Ɛّƀܰƌ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ܐƊܳƣ

ܗ Ūƀſܺ ܗܽܘ 
ܶ
űّܰܐ، ܒ

ܰ ّ
ܘܬ̤ ܽű݂Ŷ ų

ܶ ܶ
Ǉ ܺܘܕ 

29

ܒ 
ܳ
ܐ، ܕܺ ܐ

ܰ
ܘܬ݂ ܽű݂Ŷ ܠ

ܶ
ܐ! ܒơſűܺƏ Ƒܶ ܐ

ܰ
ܘܬ݂ ܽű݂Ŷ

ܠ 
ܶ
ܒų̱ ܘű݂Ŷܳ ،ųƆܶ ƗƊܰƣܰ ܒƑŷܶ ܐ

ܶ
ŴƟܽܪ

 .Ʀ݂Ɗܰ
ܶ
Ɖّ

ܰ ّ
ܬ̤
ܶ
ܝ ܐ

ܺ
ܘܬ݂ ܰű݂Ŷ ܐ. ܘܗܳܕ݂ ܗܺܝ

ܰ
ܘܬ݂ ܽű݂Ŷ

اِل مُيا الِِّل وَيبا صومُّر وبينيشوُ 
وَيبين ثييلّون ومِچعَمذين. 

24 ويحَنيِّ وُب كَيّا لا اِچَّرنَح بزرِپا. 

25 اثِكِن كَلِّس شكُلا وموپيّثا 

بيَِنث اِل چِلميذوُ تي يحَنيِّ م كوچرا 
وبيَِنث اِل اَحَّذ م يوذُي م كوچرا 
حرنِا بشُن اِل سيُغا بميُا. 26 زلَّون 
لَع يحَنيِّ وامَرولِّه: ”يا مَيِلفُنا، هُثِ 

غَبرنُا تي حمِلَحلِه عِمَّخ رُحِل Ĕَر 
اِل ارُدُن، وتي هَچ اَسِهتيچلِه، كَيَّم 

عَ معَمِّذ، وخولّون عَ مزليلّون 
: ”چوث  لِعلِه!“ 27 اَحرِف يحَنيِّ
اَحَّذ حَيلِه ييسوب مِت اِلاّ لُوب 

شموُ اپَلَهلِّه! 28 هَچخون َسِهتين 
انِِّه انَا امَريث: چوب انَا هو 

مشيحا، بَل چِلميذا شَترچَ شموُ 
مخَرَمچا نيَسِّر للِِه تَربا. 29 وتي للِِه 

حذوچّا، بـتَِّه ييب هو حذوثا! بِس 
ستيك اِل حذوثا، تي اُب كورهِ 

وشمَعَلِه، حُذ بحِس اِل حذوثا. وهُذ 
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ƌܰܐ 
ܰ
ƈ̱ƕܰ ųƆܶ Ʀ̱ſ ܙܰܘܕܰܐ ܘܐ

ܺ
 ܗܽܘ ƈƉܶ ܐ

30

 ƎܶƉ ݂ܬ
ܳ
 «ܘܗܽܘ ܕܺ ܐ

ƈ̱ƕܰ ܒƞܶܪƌܰܳܐ.» 31

ܗ Ūƀſܺ ܗܽܘ 
ܶ
űّܰܒ Ǝ ܰƄ݂Ɔ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ،ܐƊܳƣ

ܐ ܕܺ 
ܰ
Ɖّ

ܰ
ų̱ܘܢ ŴܰƏܰܐ. ܐ

ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂ ƈ̱ƕܰ ܕܰܡŴƟ̤ܰܬ

ܶ
ܐ

 ƈƄܶƐſܶ ܙ
ܳ
ųƇܰƕ، ܐ

ܰ
ܒ ܐ

ܳ
ܪƕܰܐ ܘܐ

ܰ
ܗܽܘ ƎƉ ܐ

ܟ݂ Ų̈Ɖܰܳܝ 
ܶ
ܙ ƈƄܶƐſܶ ܐ

ܳ
ܥ ܘųƤܶƠƆܰ ܐ

ّܰ
ܪ
ܶ
ܐ

ܬ݂ Ɗܳƣ ƎܶƉܐ ŴƟܰƦ̤Ɖܶܕܰܡ 
ܳ
ܪƕܰܐ. ܕܺ ܐ

ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ

 űܺܕ ܒųܶƐƉܰ ܘܗܽܘ 
ŴƄܽܠ، 32

ܰ
ƭ ƈƕܰ

ű݂ ܪܳܨ  ܰŶّ
ܰ
 ܐ

ܰ
Ƨܘ Ƒܶܒ ،ųܶƍƖƊܶƣܶܘ ųܶƍƊŶܶ

ܗ، 
ܶ
 ܘܕܺ ܪܳܨ ܒųܳƐܶܕܬ̤

ܗ! 33
ܶ
ܒųܳƐܶܕܬ̤

 Ū݆Ɛܶܒ 
ܐ، 34

ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ ܐų̱

ܳ ܰ
ƭ ų

ܶ
ƌّ
ܶ
ƉܳܐƢƉܰ ܐ

ܠ 
ܶ
ƥ ܒƋƇܳƄܰ ܐ

ܶ
źƌܳ ܐų̱

ܳ ܰ
ƭ ܗ

ܶ
ܠ ܕܺ űƣܰܪ

ܶ
ܐ

 
ܰ ّ
ƨƀܺܐ ܒŶܰܘƢܽíƆ ܐ

ܶ ų̱ܐ ų̱ſܰܒّ݆
ܳ ܰ
ƭܐ، ܘų̱

ܳ ܰ
ƭ

ܠ 
ܶ
ܒܰܐ ܪƋŶܶܰ ܐ

ܳ
. 35 ܐ

ܰ
ƨƀܳƄ݂Ɖܶ 

ܰ
Ƨܐܰ ܘƍ ƤŶܶܒ݆ܳ

 .űƉܶ ų
ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂ ܠ

ܶ
ű݂ſܶܗ Ŵƣܽܢ ܐ

ܺ
ܒƢܰܐ، ܘܶܒܐ

ܶ
ܐ

 ųƆܶ ܐ Ʀ݂ܒ݆ܳ ܰƄ݂ƍƉܶ ،ܐƢܰܒ
ܶ
ƎƉܶ ܒܐ ܳų̱Ɖ ܺܘܕ 

36

 ƎƉܶ ܳų̱ſ ܘ ܪܳܨ
ܽ
ܐ. ܘܕܺ ܬ̤

ܰ
Ʀ݂ſűܳܰܒ

ܰ
ܐ ܐ

ܰ
ŴƀܳŶܰܬ݂

 ŵ݂ܓ
ܶ
ܐ. ܘƦ̤ŷܶƌܳ ܪ

ܰ
ܘ ƊܶŶܰܐ ŴƀܳŷܰƆܬ݂

ܽ
ܒƢܰܐ، ܬ̤

ܶ
ܒܐ

«.ųƇܶƕ
ܰ
ų̱ܐ ܐ

ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
ܐ

ܐ ܘŷܰƀƤܺƉܶܐ
ܰ
Ʀ݂ſƢܳƉܶܐƏܰ ܐ

ܰ
Ʀ݂ƀƌܺŴƣܽ

 4 ų
ܶ
ƌّ
ܶ
ܕ݂ܶܥ ܐ

ܶ
ܪ Ɖܰܐ ŴƤܽſܰܥ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ 

1 

ųƇܶƖƉܶ Ŵ̱ƖƊܶƣ ܥܰ 
ܶ
ƁƐܳſ ܐ

ܺ ّŲ̈Ƙܰ

هي حذَوثي اَِِّّمَث. 30 هو مِل 
ايلِه عَ زَوتا وانَا عَ بِصرنُا.“ 

31 ”وهو تي اُث منِ شموُ، مخَرَمچا 

لخَن بـتَِّه ييب هو اِچكَوتمَ عَ 
خولّون سَوا. امَّا تي هو من ارَعا 

واُب اعَلَه، ازُ يِسكِل اِرَّع ولَكشِه 
ازُ يِسكِل اخِ مَرُي اِل ارَعا. تي 

اُث منِ شموُ مِچكَوتمَ عَل الَكول، 
32 وهو مَسهِت بتي حمِنِه وشمِِعنِه، 

بِس ولا اَحَّذ رُص بِسهُتچِه! 
33 وتي رُص بِسهُتچِه، ممُرَ انِِّه الَوُ 

فريسچا، 34 بسِپ اِل تي شَترهِ الَوُ 
نطُِش بكَلُم اِل الَوُ، والَوُ يَپِّ 

لروحا بيلاّ حِشپنُا ولا مخِيُلا. 35 ابُا 
رَحِم اِل ابِرا، وِبايذِه شون اِل خولِّه 
مِت. 36 وتي مامُِن باِبرا، مِنخَثپُلِه 
حَيُوثا ابَـتَيُثا. وتي چو رُص يامُِن 
باِبرا، چو حَمِ لحيَُوثا. ونحُِچ رغِز 

اِل الَوُ اعَلِه.“

شونيثا سامِريُثا وِمشيحا

 1 بـثَُر ما يَشوع اِذعِ انِِّه 4 
فـرَيّسُي اِشمِع مِعلِه عَ مَّيث 
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Ƨ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƙƆܶܘ 

ܰ
ƨƖƙܶܒ Ƒܶܒ 

2 ،Ɓ
ّܶƍŷܰſ

 ƈܰܒ ű݂
ܶ
ƊّƖܰƉ ųƤܶƙܶƌ ܘܳܒ ܗܽܘ

ܪܥ 
ܰ
ܠ ܐ

ܶ
 ƢƤŹܰ ܐ

3 ،Ǝƀܺܒſܰܕܺ ܘ ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
ܬ̤

ܠ 
ܶ
ܪܥ ܐ

ܰ
Ƨ Ɨܰܐ ܘܪܳܓ

ܰ
Ʀ݂ſ ܠ ųܽſܰܘܕ݂ܳ

ܶ
ܐ

ܪܥ 
ܰ
Ɩſܶ ųƇܶƕܒƢܰ ܒܐ

ܰ
 ܘܳܒ ܐ

4 .ƈƀƇܺܰܔ

 ،ųܰܐ ܒ
ܰ
Ʀ݂ſƢܺƠƆܶ ŻƉܶ

ܶ
 ܘܐ

ܠ ƏܰܐƢܰƉܐ، 5
ܶ
ܐ

ܪƕܰܐ ܕܺ 
ܰ
ſܒܰܐ ƎƉ ܐ

ܺ
ƢّƟܰ ،ܐܪ ܰƃ݂ŴƏܳ ųƊܰƣ

ܳ
ܐ

 ،ƁƏܶŴſܰ ܗƢܶܒ
ܶ
Ƨ ܒŴƠܽƖſܰ ųܰƍ݆ܒ ܗ̱ܰ

ܠ ŴƠܽƖſܰܒ. 
ܶ
ų̱ܠ ܘܳܒ ܒܺܐܪ ܐ

ّܶ ܶ
ƭܘ 

6

 ųƤܶƙܶƌ ܠ
ܶ
Ǝŷ ܐ ܶƄ̰ƣ

ܶ
ܠ ŴƤܽſܰܥ ܐ

ܶ
ܘܟ ܐ ܘܕ݂ܽ

 ųƆܶ ܐƖܳƟ ،ƅ݂
ܶ
Ɔّų̱ſܰ 

ܰ
ƨƀŶܰ ųƆܶ ƥƘܰ 

ܰ
Ƨ

ܐ 
ܰ
Ʀ݂Ɩƣܰ ܒܰܐſܰܠ ܒܺܐܪܰܐ، ܘܘ

ܶ
ŴƟܽܪܒ̱ ܐ

ܐ 
ܰ
Ʀ݂ƀƌܺŴƣܽ ų

ܰ
Ɔّܐ

ܰ
 ܬ݂
7 .Ʀ݂ƣܶ ܠŴƄܽŷƃܳ

 ƢƉܶ
ܰ
ƀ̈Ɖܳ ƈƉܶܰܐ ƎƉ̱ ܒܺܐܪܰܐ، ܐ

ܶ
ƏܰܐƢܳƉܶܝ ܬ̤

ܐ 
ܰ
 ܘܒų̱ܳܬ݂

8 «!ƁܺƍƠƣܶ
ܰ
ŴƤܽſܰ ųƆܰܥ: «ܐ

 ƎƀƇܺſܺܙ ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
ܐ ܘſܰܒƎƀܺ ܬ̤

ܰ
Ʀ݂Ɩƣܰ

 Ʀ݂ƘܰƢŶܶ
ܰ
. 9 ܐ

ܰ
ƨ ܳƃ݂ ܢŴܽƍܘܒŵܽſ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƍſ ܺű݂ƊƆܶ

ܝ  ų: «ܗܰܬ̤ ų̱ſܽܘܕ݂ܰ
ܶ
ƆّܐƢܰƉ

ܰ
ܐ ܘܐ

ܰ
Ʀ݂ſƢܳƉܶܐƏܰ

 ƁƆܺ ƢƉܶ
ܰ
ܐ
ّ
ܟ݂ ܥܰ ܬ̤

ܶ
ƌܰܐ ƏܰܐƢܳƉܶܝ، ܘܐ

ܰ
ܘܐ

 Ǝƀܺܒſܰܘ 
ܰ
Ƨ ܝ

ƅ݂؟» ܘų̱ſܽܘܕ݂̈ܳ
ܰ ّƍƠܶƤƌܰ

ܠ 
ܶ
ܠ Ų̈Ɖܰܳܝ ܐ

ܶ
Ƌƕܶ ƎƀƇܺƀƊܺ ܐ Ʀ̤Ɖܶܓ݂ܰ

ŴƤܽſܰ ųƇܰƕܥ: 
ܰ
ƢܶŶܦ ܐ

ܰ
ƏܰܐƢܰƉܐ. 10 ܐ

چِلميذوُ وِمعَمِّذ اكَثَر من يحَنيِّ 
2 بِس بفِعلا ولِفريسچا لا وُب هو 

نفِشِه معَمِّذ بَل چِلميذُيِه تي 
وَيبين، 3 طَشر اِل ارَع اِل يهَوذُيثا 
ورگَُع لاَرع اِل جَليل. 4 وُب اعَلِه 

يِعبرَ بارَع اِل سامرا، 5 واِمِط لِكريثا 
بهَ، اُشمهَ سُوخار، كَريّبا من ارَعا 

تي اپَنَه يعَقوب لاِبرهِ يوَسِي، 6 والِِّل 
وُب بير اِل يعَقوب. وذوكِّل يَشوع 
اِشچِحن اِل نفِشِه لا فَشلِه حَيلا 

يـلَِّخ، كعُلِه كور اِل بيرا، ووَيبا 
شَعثا كُحكول شِث. 7 ثـلََّه شونيثا 

سامِرُي ِِل مُيا م بيرا، امَِرلَه 
يَشوع: ”اَشِكني!“ 8 وبثُا شَعثا 
وَيبين چِلميذُيِه زيلين لِمذينچا 

يزوبنون خُلا. 9 اَحِرفَث سامِريُثا 
وامَرَلِّه: ”هَچ يوذَي وانَا سامِرُي، 
رلي نَشكِنَّخ؟“ ويوذُي  َِّ َواخِ ع
لا وَيبين مِچغَميلين عِم اِل مَرُي 

اِل سامرا. 10 اَحرِف اعَلَه يَشوع: 
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ܠ 
ܶ
Ʀ݂ƀ ܐ

ܺ Ɩܰſܐ ܒų̱Ɗܽܘܒّ݆
ܺ ّű݂ſ̤ܰܒܰܐ ܬſ

ܺ
«ŴƆܰ ܬ̤

 ƢƉܶܐ
ܰ
Ɖّ ܰܗܽܘ ܕܺ ܥ ƎƉܳ ƥƀƕ݂ܺܕ

ܶ
ų̱ܐ، ܘܐ

ܳ ܰ
ƭ

 ųƆܶ ƥſƢܺƉ
ܰ
ƁܺƍƠƣܶ، ܘܳܒ ܗܰܫ ܐ

ܰ
ƥƀƆܺ: ܐ

ܠ 
ܶ
Ɓ̈Ɖܳ ƥƀ ܐ

ܺ ܒّ݆ ƥƀ ܘܗܽܘ ܘܳܒ ܗ̱ܰ
ܺ ّƍƠܶƤſܰ

ܐ: 
ܰ
Ʀ݂ƀƌܺŴƣܽ ų

ܶ
ƆّܐƢܰƉ

ܰ
ܐ!» 11 ܐ

ܰ
ŴƀܳŶܰܬ݂

ܐ 
ܰ
ƌّܰܐ، ܘܗŴܰíƆܰܕ ƅ݂

ܰ
Ɗّƕܶ ܘ

ܽ
«ܒƑܶ ܗܰܬ̤ ܬ̤

ܠ 
ܶ
ܪ Ɓ̈Ɖܳ ܐ

ܰ
ܬ
ܰ
ƅ݂ ܐ

ܰ
ƆّܰܐƍƉܶܘ .ơ

ܶ
Ɗّ ܰƕ݂ ܒܺܐܪܰܐ

 ƎƉ ܘܪܰܒ
ܰ
Ūſ ܐ

ܺ
 Ɖܳܐ ܒƅ݂ܰ ܬ̤

ܐ؟ 12
ܰ
ŴƀܳŶܰܬ݂

ܐ 
ܰ
ƌّܰܗ ŸƆܶ ݂ܬ

ܶ ّ
ܒŴܽܚ ŴƠܽƖſܰܒ ܕܺ ܘܰܪ

ܳ
ܐ

 ųܶƀ̈ܳƍܗܽܘ ܘܶܒ ų
ّܶƍƉܶ Ʀ̤ƣܶ

ܶ
ܒܺܐܪܰܐ، ܕܺ ܐ

 ųƆܰ ƢƉܶ
ܰ
ܘܪųƤܶƃ݂ܰ ܘųܶƍܳƀ̈ƍƟܶ؟» 13 ܐ

ܕ݂  ܠ ƎƉ Ʀ݂ƣܳ ƎƉܳ ܗ̱ܳ
ܶ
ܘܟ݂ ܐ

ܽ
ŴƤܽſܰܥ: «ܐ

 ̱ƎƉ Ʀ݂ƣܳ ܺܕ Ƒܶܒ 
ܕ ܨܳܗ. 14

ܶ
ŴّƖܳƉ ܰܐƀ̈Ɖܳ

ܪ 
ܰ
Ʀ݂ܳܘ ܨܳܗ ܒ

ܽ
ƌܰܐ، ܬ̤

ܰ
ܐ ųƆܶ ܐ

ܶ ƀ̈Ɖܳܰܐ ܕܺ ų̱Ɗܰƌܒّ݆

ܐ 
ܶ ų ܒŴܰƍܒ، ܒƀ̈Ɖܳ ƈܰܰܐ ܕܺ ų̱Ɗܰƌܒّ݆

ّܰƍƉܶ

ų ܒŴܰƍܒ، 
ّܰƍƉܶ ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܘ ܨܳܗ ܒ

ܽ
ƌܰܐ ܬ̤

ܰ
ųƆܶ ܐ

 Ǝƃܶ
ܳ
ƌܰܐ ܬ݂

ܰ
ܐ ųƆܶ ܐ

ܶ ܒƀ̈Ɖܳ ƈܰܰܐ ܕܺ ų̱Ɗܰƌܒّ݆

ܐ 
ܰ
ܗ ƌܒƖܰܶܐ ŸƙܰŹܳ ܘų̱Ɖܰܒ݆ ŴƀܳŶܰܬ݂

ܶ
Ʀ݂ſ

ܳ
Ŵّ ܓ݂ܰ

ܐ: «ſܰܐ 
ܰ
Ʀ݂ƀƌܺŴƣܽ ų

ܶ
ƆّܐƢܰƉ

ܰ
ܒűܳܰܝ.» 15 ܐ

ܰ
ܐ

ܐ ƀ̈Ɖܳܰܐ 
ܰ
ƌّܰܗ Ɓ̱ƇƀƆܺ ݆ܒ ƢܺƉܳܝ، ܗ̱ܰ

ܐ  ܰƃ݂ų̱Ɔܳ Ɓ̱Ƈſ
ܺ
Ʀ݂ƌ 

ܰ
Ƨܗܶ ܘƞܶƌ 

ܰ
Ƨ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ

 ƢƉܶ
ܰ
ܪŶܰܐ ܘŴƐܽƀƌܺܒ ƀ̈Ɖܳܰܐ.» 16 ܐ

ܳ
Ǝſ ܐ

ܶ
ܬ݂

 ،ƥƀƇܺƖܶܒƆ ܩŴƕܽܘܶܙ ƥſܺܙ» :ųƆܰ

”لَو چيبا چيَذّيعا بموپيّث اِل الَوُ، 
رِليش:  واِذعيش مُن هو تي عَ ممَّ

اَشِكني، وُب هَش امَريشلِه 
يَشكِنّيش وهو وُب اپَيّش مُي اِل 
حَيُوثا!“ 11 امَرَلِّه شونيثا: ”بِس 

هَچ چو عِمَّخ تلَوا، وهَنّا بيرا 
غَمِّك. وِمنالخَّ اتََر مُي اِل حَيُوثا؟ 
12 موُ بَخ چيب اوَرَب من ابُوح 

يعَقوب تي وَرِّث لِح هَنّا بيرا، تي 
اِشِچ مِنِّه هو وِبنيُِه ورَخشِه 

وكِنينُِه؟“ 13 امَِرلَه يَشوع: ”اوخ 
اِل مُن شُث من اذُ مُيا معُوِت 
صُه. 14 بِس تي شُث م مُيا تي 

نمپَِّلِه انَا، چو صُه بـثَُر مِنَّه بنَوب، 
بَل مُيا تي نمپَِّلِه انَا چو صُه بـثَُر مِنَّه 

بنَوب، بَل مُيا تي نمپَِّلِه انَا ثُكِن 
غَوُّيثِه نبِعا طفَُح ومَپ حَيُوثا 

ابَـتيَُ.“ 15 امَرَلِّه شونيثا: ”يا مُري، 
اَپ ليل هَنّا مُيا مخَرَمچا لا نِصِه 
ولا نثيل لخُا ثِين ارُحا ونيسوب 
مُيا.“ 16 امَِرلَه: ”زيش وِزعوك 
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لبِعليش، وثَش هَش وهو لخُا.“ 
17 اَحِرفَث: ”چول بِعلا!“ امَِرلَه: 

”اَسِتكيش ذوكِّل امَريش: انَا چول 
بِعلا 18 بحِيس وُب ليش حمَشا 

بِعِل، وتي چحَيّيا عِمِّه هُش چوب 
بِعليش. هَنّا امَريشنو بسِتكا!“ 

19 امَرَلِّه شونيثا: ”يا مُري، نحَمّيّا 

انِِّه هَچ نبَيّا. 20 ابََّـهُثَح اعَِبتو اِل 
الَوُ بـنَّا طورا، وهَچخون يوذُي 
ِسكيلّين ُرين چوث ذوكثا 

لِعبتُچا اِلاّ اورُشَليم.“ 21 اَحرفِلَه 
يَشوع: ”سَتكي يا شونيثا، ازُ 

چثِلَه شَعثا تي َعِبتي اِل الَوُ بهَ لا 
بـنَّا طورا ولا باورُشَليم. 

22 هَچخون عَ َعِبتين مِت چو 

چيُذعين موُ هو ولا ِبَكريلِّه، 
وانََح نمعَِبتي اِل تي نيَذعيلِّه 

ونمُبَكريلِّه، بحِيس حوسُّلا منِ 
حطيثا ثلِِه م غَپ اِل يوذُي. 

23 وازُ چثِلَه شَعثا، بَل انََح بهَ 

نيبين هُش، ذوكِّل مَرُي اِل ايمنُا 
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مَعِبتي اِل الَوُ بروحا وبِفريسچا. 
بسِپ اِل هَن هين مَرُي اِل ذينا تي 
الَوُ بعَِلون. 24 الَوُ روحا، وِمخَرَمچا 
لخَن خول تي مَعِبتيلِّه علَين يعَِبتونِّه 

بروحا وبِفريسچا.“ 25 امَرَلِّه 
شونيثا: ”انَا نيَذّيعا انِِّه اَل مَشيّا، 

تي مشَمييلِّه مشيحا، ازُ يثِلِه، 
وذوكِّل ثلِِه ممَرِلحَ مَع خولِّه مِت.“ 
26 اَحرِف اعَلَه: ”انَا هو، هَنّا تي 

ك عِمّيش!“ 27 هُخا اتََر  عَ محَِّ
اِمِط چِلميذوُ، وانِتِهَش ذوكِّل 
حمونِّه عَ مشُكِل ومَپ عِم اِل 
شونيثا. وعِم اِل خَن لا برَنَش 

مِنَّين امَِرلهِ: ”موُ چبُع مِنَّه؟“ اوَ: 
لَكِشلَه؟“ 28 هُذ  ِّ َعَجا ع”
شونيثا طَشرچَ اِل ثلُثيُثَه وِزللََّه 
لِكريثا، وثِكنَث ممَروُ لبينيشوُ: 

29 ”ثلَخُون وِحمُون برَنُشا امَِرلي مَع 

خولِّه مِت شويچِّه! لا ييب هَنّا 
هو مشيحا؟“ 30 انِفِك مَرُي اِل 

سُوخار وزلَّون خولّون لُكبَلچِه 
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31 وهو بـنَّا مِت هَنّا وَيبين 

ريلِّه ومَليجين: ”يا  چِلميذوُ عَ ممَّ
مَيِلفُنا، كُوم اَخول.“ 32 اَحرِف 

علَين: ”اُث غَپ خُلا نخُلِنِّه 
وهَچخون چو ِبَكريلِّه.“ 

33 هُخا اثِكِن چِلميذوُ مشَعلين 

اوخ اِل اَحَّذ لحِرنِا: ”لا ييكو ايَثِلِه 
برَنَش مِت يخُلِنِّه؟“ 34 امَِرلون 

يَشوع: ”خُلي انَا هو انِِّه نِشوِ لتي 
بعَِلِه مِن تي شَتري وِنچَمِّم للِِه 
رين: بـثَُر  ُّ َشوغلِه. 35 چو ع

ارَپَع يرَحِ ثلِِه حصُذا! بِس انَا نمَِر 
لخون: عَينُون بَن حَكلوُ كَيِّس، 

هَنّا هي اِشچويَث ونِكبَث واثِكِن 
چِرم اِل حصُذا. 36 وحَصُوذا 

اَسِپ اِل اغَرهِ، ولَمِم اِل ثمَرا لحيَُوثا 
ابَـتَيُثا، وخَن حُذيين ثرين زَرُّعا 

وحَصُوذا، 37 مخَرَمچا يَستِك كَولا: 
اَحَّذ زُرعَ، وِحرنِا حُصِذ. 38 بَت 
نشَترِنخون چحوصذون مِت لا 

اَچعبيچخون بِه، حرينيُ اَچعِب، 
وهَچخون عَ چَّخلي اِل چَعَبث 

  38 - 30 :4 Ɓ
ّܶƍŷܰſ  476



ܐ Əܰ ̱ƎƉܐŲ̈Ɖܶܳܝ Ų̈Ɖܰܳܝ 
ܰ ܐ ܪܰܒّ݆

ܰ
Ʀ̤ƖƊ݂ܳܓ 

39

ܪ Ɖܰܐ 
ܰ
Ʀ݂ܳܒ ųܶܒ Ŵ̱ƍƉܶ űܰܐ ܗ̱ܳ ܳíƇܐ ܒ

ܰ
ų̱Ɔܳܬ݂

ܐ ܘܗܺܝ 
ܰ
Ʀ݂ƀƌܺŴƣܽ ܠ

ܶ
ܠ ųܳƏܕܬ̤ ܐ

ܶ
ŴƖܽƊƣܶ ܐ

 Ɓ̱ƇƀƆܺ Ǝ ܶƀّܰܐ: «ܗܽܘ ܒƢܰƉܐ
ܳ
Ɖّ ܰܥ

 ŪƠƕܳܘ 
ܗ.» 40

ّܶ
Ʀ̤ſŴܺƣ ܺܕ űƉܶ ų

ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂

ܠ ܒܺܐܪܰܐ 
ܶ
Ū݆ ܐ ų ܓ݂ܰ

ܶ
ƆّŴƟܽƦ̤ܶƌ

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ

ŴƆܳ ųܒ Ŵŷܽƍſܶ ųƇܶƀŶܰܬ̤ 
ܶ
ƌّŴƇܽƖƣܰ

 ųƆܶ ܐƖܳƟܶܘ Ǝƃ݂ܶܬ
ܶ
Ǝ ܐ ܰƃ݂ܘ ،Ǝſ̱ܗ

ܺ
Ʀ݂ƍƀܶܰܒ

Ŵܠ  ܽƃ݂ Ǝƃ݂ܶܬ
ܶ
 ܘܐ

ܪ Ŵſܽܡ̈، 41
ܶ
ܬ݂
ܶ
ų̱ܠ ܐ

ّܶ ܶ
ƭ

 ƎƉܶ Ǝſ ܒƢŷܰ ܕܺ ܗ̱ܳ
ܺ
ų̱Ɔܽ Ʀ̱ſܘܢ Ʀ݂ƃܳܪ

ܺ
ƈƉܶ ܐ

ƢܽƉܘ 
ܰ
 ܘܐ

42 ،ųƤܶƠƆܰ ܠ
ܶ
ܒųܶ ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

ų̱Ɗܳſܕ݂ 
ܺ
ܐ: «ƎƉ ƥƘܰŴƆܳ ܐ

ܰ
Ʀ݂ƀƌܺŴƤܽƆ

ܠ 
ܶ
ƎƀܺƍƀƉܺ ܒŪ݆Ɛܶ ܐ ܰų̱Ɗܶƌ ơƇܶƏܳܘ

 Ƒƀŷܶܒ ƎƀܺƍƀƉܺ ܰų̱Ɗܶƌ ƈܰܒ ،ƥƀƆܺŴƟܰ

 Ÿƌܰ
ܰ
ܐ ųƆܶ ŸƇܰƖƊܶƣܶ űƉܶ ܐ

ܰ
ƌّܰܗ

ų ܗܽܘ ܕܺ ƀܶŷƉܰܐ 
ܶ
ƌّ
ܶ
Ÿ ܐ

ّܰƍƀƕ݂ܺܕ
ܶ
ܒŸƤܰƙܶƍ، ܘܐ

«!
ܰ
ƨƖƙܶܐ ܒƊܰƇƕܳ ܠ

ܶ
ܐ

ܒƢܰܐ 
ܶ
Ū ܐ

ܶ
źƀƉܰ ܥŴƤܽſܰ

 Ʀ̤ƖƊ݂ܳܓ ƎܶƉ ܐƌܰƢܳܒ Ɔܓ݂ܰ
ܠ ƄܰƇƉܰܐ

ܶ
ܐ

ܪ Ŵſܽܡ̈ 
ܶ
ܬ݂
ܶ
ܪ Ɖܰܐ ƖܳƟܐ ųƆܶ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ 

43

 ųƆܶ ܥ ܘܙܰܠŴƤܽſܰ ܗƢܰƤŹܰ ،ܐܪ ܰƃ݂ŴƐܳܒ

اِل غَيريخَون“ 39 غمُعچا رَپاّ م 
سامِرُي مَرُي لثُا بلتُا امُِن بِه بـثَُر ما 
شمِعو اِل سهُتچ اِل شونيثا وهي عَ 
را: ”هو بـينَِّ ليل خولِّه مِت تي  ممُّ

شويچِّه.“ 40 وعُكب اِل انِِچكولِّه 
غَپ اِل بيرا شَعلونِّه لُوب حَيلِه 

ينِحوچ بيَِنثين، وخَن اثِكِن وكِعُلِه 
الِِّل اثِرِ يوم، 41 واثِكِن خول مِل 
ايلون كُثرين بحَر تي امُِن بِه بسِپ 

اِل لَكشِه، 42 وامَرو لشونيثا: 
”لُوفَش من ايمذُ وسُلِك نمِامَينين 

بسِپ اِل كَوليش، بَل نمِامَينين 
بحِيس هَنّا مِت شمِِعلَحلِه انََح 

بنِفشَح، واِذعينَّح انِِّه هو تي محَي 
اِل عُلما بفِعلا!“

يَشوع مَيطِب ابِرا لغَبرنُا منِ 
غمُعچ اِل مَلكا
43 وبـثَُر ما كعُلِه اثِرِ يوم 

بسُوخار، طَشرَه يَشوع وزلَِّه لاَرع 
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اِل جَليل، 44 وهو نفِشِه وُب من 
اكِذوم اَسهِت وامَُر: ”چوث 

مخَرَمچا لنَبيّا بارعِه!“ 45 وذوكِّل 
اِمِط لاَرع اِل جَليل رَحَّب بِه مَريُهَ 
خولّون، وهين تي اِحِم شَوف اِل 
عَينَين خولِّه مِت شونهِ باورُشَليم 
بيومُي اِل عِذ اِل فِصحا، بسِپ 

اِل هين نفِشون زلَّون خِت لعِذ اِل 
فِصحا 46 واِمِط يَشوع لقانا بارَع 
اِل جَليل، وهُذ هي ذوكثا تي بهَ 

افَن اِل مُيا چِثكَن حمَرا. وِبكَفَرنحَوم 
وُب اُث غَبرنُا منِ غمُعچ اِل 

مَلكا، ايلِه ابِرا چو حَيلِه. 
47 وذوكِّل اِشمِع انِِّه يَشوع طَشر اِل 

يهَوذُيثا وثلُِه لجلَيل، زلَِّه لِعلِه يحِمِنِّه 
ويملَِّه يثِلِه عِمِّه لكَفَرنحَوم ييَطِب للِِه 
ابِرهِ تي ازُ يمِطِ لموَثا. 48 امَُر يَشوع: 
”چو ِامَينين اِلاّ لُوب حمِچو اِل 

ايَثُا بعَينَيخون!“ 49 اثِكِن غَبرنُا 
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واِچتَخَّل اعَلِه وممَرِلهِ: ”يا مُري، 
ثَخ عِم اكِذوم ما ييموث ابِري!“ 
50 اَحرِف اعَلِه يَشوع: ”زخِ! ابِرخَ 

طَب!“ وامُِن غَبرنُا بمِت تي امَِر للِِه 
يَشوع، وانِفِك وزلَِّه. 51 وهو نحَِّچ 
انِِچكِلِه اِخما احُّذ من اغَيريُِه بترَبا 

وبَسرونِّه انِِّه ابِرهِ كَيّا طَب، 52 كُاِم 
مشَعِّلّون مَع شَعثا وزَمنا تي ايَطِب 

وابِر بهَ، اَحِرفولِّه: ”شَعثا اِشبَع 
رُمِش عربُا، زللََّه مِعلِه حمِاّ.“ 

53 هُخا اِذعِ اُب اِل بسُنا انِِّه هُذ 

هي شَعثا تي امَِرلهِ بهَ يَشوع: 
”ابِرخَ طَب.“ وامُِن هو ومَرُي اِل 
پيَثِه خولّون. 54 هُذ هي ثِين ايُثا 

مِشولَِه يَشوع بـثَُر مِفكِه م يهَوذُيثا 
لجلَيل.

غَبرنُا اِشلِل بپَيث حَستا 
ويَشوع ابَِرنهِ

 1 بـثَُر خول لنَّا الَكول اِسلِك 5 
يَشوع لاورُشَليم بعِذا م 
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 Ɓ̱Ƈƀƀܺƃ݂ܰܕܺ ܙ Ƒܶܬ̤ ܒŴŷܽƍܶƌ Ʀ݂ƀܺܒƢ ܓ݂ܰ

عيذُي اِل يوذُي، 2 وكور اِل ثرَع 
اِل عُنا باورُشَليم وُب اُث يمَيثا اُشمهَ 

بعِبريَ پيَث اِل حَستا، واُث 
كُحكولَّه حمَِّش ذُريَن مكَپينَ. 

3 شكينين بوُن بينيشوُ صومُّرين 

اپُوّن تي چو حَيلَين، اُث عوورين 
وِعروجين واُث مِنَّين چو حَيلَين 

يلَخون، وخولّون نطيرين چِچحَرَّك 
مُي اِل يمَيثا، 4 بحِيس يذُعين انِِّه 
ميلُخا ليَِّف ثلِِه بيَِنث اِل ارُحا 

وِلاُرحا حريثا لبرِكِثا وِمجَوجِل اِل 
مُيَه، وتي نحُِچ اكِذوم من الَكول 

مَيطِب، موُ مِل اُب مُرعِه. 5 وغَپ 
اِل يمَيثا وُب اُث اَحَّذ ايلِه ثلِث 

وِثمنُ اِشِن چو حَيلِه، 6 حمِنِه يَشوع 
اكِِع الِِّل واِذعِ انِِّه متوُ اِرِّخ افََچ وهو 
عَل انَاّ حُلا تي بِه، وشَعلِه: ”چبُع 

چَيطِب؟“ 7 اَحرِف اعَلِه تي چو 
حَيلِه: ”يا مُر، چول برَنُشا مُن 

يلَكحِن ببرِكِثا ذوكِّل مِچحَرَّك مُيا. 
وبحَر غَربيث ننِحوچ بِس تي زَخييل 
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ܶ
ܬ̤

 :ƁƆܺ ƢƉܶ
ܰ
ܒƎƉ ƁƌܺƢ̱ܶ ܕܺ Ūƌܳ ܒƁܺ ܐ

ܰ
ܐ

 «.ƅ݂
ܶ
Ɔّ ܟ݂ ܘܗ̱ܰ

ܰ
Ʀ݂ſŴܺƣ

ܶ
ŴƖܳŹܢ ܬ̤

 ƢƉܶ
ܰ
ų: «ܘƎƉܳ ܗܽܘ ܕܺ ܐ

ܶ
ƌّŴƇܽƖƣܰ 

12

ƅ݂؟» 
ܶ
Ɔّ ܟ݂ ܘܗ̱ܰ

ܰ
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ܶ
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ܰ
Ƨ Ū

ܶ
źſ

ܰ
ܬƎƃ݂ܶ ܘܐ

ܶ
ܒƌܰƢܳܐ ܕܺ ܐ  ܒƑܶ ܓ݂ܰ
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ܶ
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ܽ
ܠ ܐ

ܶ
Ɓ ܐ

ܳ
Ƙّ
ܶ
ơƙܶƌ ܘܙܰܠ ƎƉ ųƆܶ ܐ

ܶ
ܐ

ܪ 
ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ 

ų̱ܠ. 14
ܶ ܶ
ƭ ƎſܺŲ̈

ܳ
Ɖّܨܽܘ Ǝƀܺܒſܰܕܺ ܘ

 ƢƉܶ
ܰ
، ܘܐ

ܰ
ƨƄſܶųܰܥ ܒŴƤܽſܰ ųܶƍƊŶܶ űƉܶ ܐ

ܰ
ƌّܰܗ

 Ʀ̤ƀܺƍƃ
ܶ
źſܶܒƦ̤ƀܺ ܘܬ݂

ܰ
ܐ ܗܰܬ̤ ܐ

ܰ
ƌّܰܗ» :ųƆܶ

ܪŶܰܐ 
ܳ
ܐ ܐ

ܰ
Ʀ݂ƀźܺŷܶܒ ŻƠܰƏ

ܶ
ܘƅ݂ƕܰ ܬ̤

ܰ
ܬƑܶƀّƃ̤ܰ ܐ

ܪ 
ܰ
Ʀ݂ƃ

ܰ
 ƎƃܰƦ݂ſܶ ܒƅ݂ܰ ܐ

ܰ
Ƨ ܐ

ܰ
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ܰ
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ܠ 
ܶ
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ܶ
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ܶ
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ܶ
ƌّ
ܶ
ܒƌܰƢܳܐ ܐ ܕ݂ܶܥ ܓ݂ܰ

ܶ
ܐ

نحُچين اكِذوم مِن.“ 8 امَِرلهِ 
يَشوع: ”كُوم طعُون چِشويثَخ 

.“ 9 خَن ايِطِب غَبرنُا وِبشَعث  زلخَِّ
 . اِل شَعثا طَعن اِل چِشويثِه واَلخِّ

واثِكِن هَنّا مِت يوُما شُپثا. 
10 يوذُي امَرو لغَبرنُا تي ايَطِب: 

”ايمذُ يوُما شُپثا. وچو ثُكِن 
چطعُن اِل چِشويثَخ!“ 

11 اَحرفِلون: ”تي ابَِرني م تي نُب 

 “. بي امَِرلي: طعُون چِشويثَخ واَلخِّ
12 شَعلونِّه: ”ومُن هو تي امَِرلخَ: 

؟“ 13 بِس  طعُون چِشويثَخ واَلخِّ
غَبرنُا تي اثِكِن وايَطِب لا وُب يذُعَ 

مُن هو، بسِپ اِل يَشوع انِفِك 
وزلَِّه من اِفيُّ اِل اومثا تي وَيبين 

صومُّرين الِِّل. 14 وبـثَُر هَنّا مِت 
حمِنِه يَشوع đيَِكلا، وامَِرلهِ: ”هَنّا 

هَچ ايَِطبيچ وثِكنيچ چكَيِّس اوَعَخ 
چِسكَط بحِطيثا ارُحا حريثا مخَرَمچا 

لا يثِكَن بَخ اكَثَر م تي اثِكِن من 
اكِذوم!“ 15 ذوكِّل اِذعِ غَبرنُا انِِّه 
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ܝ 
ܠ ų̱ſܽܘܕ݂̈ܳ

ܶ
ܪܗܶܛ Ŵܶſܰܕ݂ܥ ܐ

ܰ
ܒųܶƍ، ܐ

ܶ
Ź
ܰ
ܐ

 Ŵ̱ƍƃ݂ܶܬ
ܶ
ܝ ܐ

 ܒų̱ſܽ Ƒܶܘܕ݂̈ܳ
16 .űƉܶ ܐ

ܰ
ƌّų̱ܰܒ

 ų
ܶ
Ƈّſ

ܺ ّ
ŴƤܽſܰ ƈ̱ƕܰ ƎƀƄܺŶܥ ܘܙܰܪ ܰű݂Ɖ

ܐ űƉܶ ܒŴƀܳܡ 
ܰ
ƌّų̱Ɔܰ ܐŴܶƤƉܶ ܘܳܒ Ƒƀŷܶܒ

ܐ.
ܰ
Ʀ݂݆ܒƣܳ ܠ

ܶ
ܐ

ܒƢܰܐ
ܶ
ܒܰܐ ܘܐ

ܳ
ܐ

ƀّƟܰ Ɓܰܐ 
ܒّ݆ܰ
ܶ
ų̱Ɔܽ ƢƉܶܘܢ ŴƤܽſܰܥ: «ܐ

ܰ
17 ܐ

ƀّƠܰƌ űܰܐ ų̱Ɔܳܫ  ܶƃ݂ ܐƌܰ
ܰ
. ܘܐ

ܰ
ƨ݂ܓŴƤܽܫ ܒų̱Ɔܳ

 Ǝ ܰƄ݂Ɔ ܐ
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ 

18 «!Ɓ̱Ƈ ܒŴƤܽܓ݂ܶ

 ،ų
ܶ
ƌّŴƇܽŹŴƠܽſ ƎƀܺܒƢ ܝ Ɖܓ݂ܰ
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ܶ
ܐ

ܠ 
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ܠ Ʀ̤ƖſƢܺƣ ܐ

ܶ
ܒƢ ܐ
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ܬ̤
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ܠ ܐ
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ܶ
ܒŴܽܗ، ܘƟܰܒƈƀܺ ܐ

ܳ
ų̱ܐ ܐ

ܳ ܰ
ƭ ų

ܶ
ƌّ
ܶ
ܐ

ų̱Ɔܽ ƢƉܶܘܢ ŴƤܽſܰܥ: 
ܰ
ų̱Ɔܳܐ. 19 ܐ

ܰ
ܒܐ

 ų
ܶ
ƌّ
ܶ
Ŵܢ ܐ ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƌܰ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ»

ܠ 
ܶ
Ŵƃܰ ̱ƎƉ űƉܶ ŴƤܽſܶ ųܢ ܐ

ܘܒّ݆ܶ
ܽ
ܒƢܰܐ ܬ̤

ܶ
ܐ

ܠ ܕܺ ܗܽܘ 
ܶ
ŴܶƤſܶ ųܐ ܐ

ܒّ݆ܶ
ܳ
ųƤܶƙܶƌ، ܒƈܰ ܐ

 .ųƆܶ ܐŴܶƤ
ܶ
Ɖّ ܰܒܰܐ ܥ

ܳ
ܠ ܐ

ܶ
ƎƊŶܶ ܐ

 ŴƤܽƉܶ ،ܒܰܐ
ܳ
ŴܶƤƉܶ űƉܶ ųܐ ųƆܶ ܐ

ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂ܘ

ܒܰܐ 
ܳ
ܠ ܐ

ܶ
 ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

20 ،ű ܶƃ݂ ܗ
ܶ
Ŵܳƃ݂ܬ݂

ܶ
ܒƢܰܐ ܐ

ܶ
ܐ

 ų
ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂ ų

ܶ ܶ
Ǉ ܐƊܶŷƉܰܐ، ܘƢܰܒ

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܪƋŶܶܰ ܐ

ܐ 
ܰ
Ʀ݂ܳſ̈

ܰ
Ƌŷܶſܶ ų ܐ

ّܶƍ
ܶ
ƙّſܰ ܙ

ܳ
űƉܶ ܕܺ ŴܶƤƉܶܐ ųƆܶ، ܘܐ

يَشوع هو تي اَطِبنِه، ارَهِط يوَِذع 
اِل يوذُي بـنَّا مِت. 16 بِس يوذُي 
اثِكِن مذَحكين عَ يَشوع وزَريّلِّه 

بحِيس وُب مِشوِ لنَّا مِت بيُوم اِل 
شُپثا.

ابُا وابِرا
17 امَِرلون يَشوع: ”اپَِّي كَيّا لُش 

بشوغلا. وانَا خِت نكَيّا لُش 
بشوغِل!“ 18 مخَرَمچا لخَن اثِكِن 
يوذُي مغَربين يكوطلونِّه، چوب 

عَجا چَبر اِل شريعچ اِل شُپثا. بَل 
بسِپ اِل امَِرلون انِِّه الَوُ ابُوه، وكَبيل 

اِل نفِشِه بالَوُ. 19 امَِرلون يَشوع: 
”فريسچا فريسچا نمَِر لخون انِِّه ابِرا 
چوپِّه يِشو مِت م كَون اِل نفِشِه، 
بَل اپُِّه يِشوِ اِل تي هو حمِن اِل ابُا 
عَ مِّشولِهِ. وخولِّه مِت مِشولِهِ ابُا، 

مِشو ابِرا اِخوُثهِ خِت، 20 بسِپ اِل 
ابُا رَحِم اِل ابِرا، ومحَمِ للِِه خولِّه 

مِت تي مِشولِهِ، وازُ يـفَِّنِّه يحِِم ايَثُا 
اوَرَب من اَن ايَثُا، مَفييلخون 
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Ŵܢ  ܽƄ݂Ɔ ƁƀܺƙƉܰ ،ܐ
ܰ
Ʀ݂ܳſ̈

ܰ
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ܐ
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ܶ
ܒܰܐ ƋƠܶƉܰ ܐ
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ܳ
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ܳ
Ʀ݂ƀ̈Ɖܺ

ܙ űܶſܳܢ 
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ܐ 
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ܽ
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ܠ 
ܶ
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ܽ
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ܰ
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Ŵܢ  ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƌܰ ܐ
ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ ܐ
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ų ܕܺ ƗƊܰƣܰ ܐ

ܶ
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ܰ
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ܺ
űƣܰܪ

 Ū݆Ɛܶܐ، ܒ
ܰ
Ʀ̤ƌŴܽƍſܰܠ ܕ

ܶ
ܘ űܰƍƉܶܢ Ŵſܳܡ ܐ

ܽ
ܘܬ̤

ܐ. 
ܰ
ܐ ŴƀܳŷܰƆܬ݂

ܰ
ŴƉܰ ̱ƎƉ ƈƟܰƦ̤ܶƌܬ݂

ܶ
ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ

Ŵܢ:  ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƌܰ ܐ
ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ 

25

ܐ 
ܳ
Ʀ݂ƀ̈Ɖܺ ųܰܒ ƎƀƖܺƊƣܳ ܺܐ ܕ

ܰ
Ʀ݂Ɩƣܰ ų

ܶ
ƌّ
ܶ
ܐ

 ųƆܰ ܐ
ܶ
ų̱ܐ ܒűّܰܰܗ ܬ̤ܬ݂

ܳ ܰ
ƭ Ƣܶܒ

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ŴƟܰܠ ܐ
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ܰ
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 ƈƊܶƃ݂
ܳ
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26 .ƎƀܺƀّŶܳ ų
ܶ
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ű ܗܽܘ  ܶƃ݂ .ųƤܶƙܶƍܐ ܒ
ܰ
ܒܰܐ ŴƀܳŶܰܬ݂

ܳ
Ƨ ų

ܶ
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ܶ
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ّܶƍƉܶ ܐ

ܰ
ܒƢܰܐ ŴƀܳŶܰܬ݂

ܶ
Ƨ ܐ

ܶ ܒّ݆ ܗ̱ܰ

چِنتَهشون. 21 واُخمِل ابُا مَكِم اِل 
ميثوُ ومحَيِلون، خِت ابِرا مَكِم اِل 

مُن مِل بعُ. 22 وابُا چو ازُ يُتنِ 
برَنَش، بِس اپَن اِل شولِطث اِل 
تيَنونچا خولَّه لاِبرا، 23 مخَرَمچا 
خول اومثا يخَريمو اِل ابِرا اُخمِل 

مخَريمي اِل ابُا. وتي چو مخَرمِ اِل ابِرا 
چو مخَرمِ اِل ابُا تي شَترهِ.

م مَوثا لحيَُوثا
24 ”فريسچا فريسچا نمَِر لخون 

انِِّه تي شمََع اِل لَكشي وِمامُِن بتي 
شَتري مِنخَثپا للِِه حَيُوثا ابَـتَيُثا، 

وچو مِنتنَ يوُم اِل تيَنونچا، بسِپ 
اِل انِِّه انِِچكَل م مَوثا لحيَُوثا. 

25 فريسچا فريسچا نمَِر لخون: انِِّه 

شَعثا تي شمُعين بهَ ميثوُ كَول اِل 
ابِِر الَوُ بـتََّه چثِلَه - بَل هُذ هي 
هُش ايَبا - وتي شمَعيلِّه حُيّين. 

26 عَجا اُخمِل انِِّه لابُا حَيُوثا 

بنِفشِه. خِت هو اَپِّ لاِبرا حَيُوثا 
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33

ƌܰܐ 
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 ܘܐ

ܐ. 34
ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƙƆܶ ܕųܶƏ

ܰ
Ɓ، ܘܐ

ّܶƍŷܰƀƆܺ

مِنِّه وبِه. 27 واپَِّلِه شولطنُا يُتنِ، 
بسِپ اِل هو ابِِر برَنُشا. 28 لا 

چِنشَكلون انَاّ مِت: ازُ چثِلَه شَعثا 
شمَُع بهَ خول تي انِتِفَن بكَبروُ 

كَولهِ، 29 ونفُكين مِنَّه: تي شوو 
اِل كَيّيسيثُا نفُكين بِكيُمچا تي 

مَوِپلا لحيَُوثا، بِس تي اِشو عَطِّل 
نفُكين بِكيُمچا تي مَوِپلا لتَينونچا. 

30 وانَا چو حَيلي نِشو مِت م 

كَون اِل نفِشي، بَل اُخمِل نشُمَع 
نمحَكِم، وحُكمي خولِّه عَتلا 

وِفريسچا، بسِپ اِل چو نمرَهِط 
رُحل اِل تي بـعَُلِه نفِش بَل حِتّا 

نچَمِّمِن اِل مشيث اِل تي شَتري.

ابُا مَسهِت لاِبرا
31 ”لُوب نُب انَا نمسَهِت 

لنِفشي، وُب نفُكا سهُتچي ذوكُّل، 
32 بِس اَحَّذ حرنِا غَيري مَسهِتلي، 

وانَا نيَذِّع انِِّه سهُتچِه ليل هي 
فريسچا. 33 وهَچخون شَتريچخون 
، واَسهِت لِفريسچا.  چِلميذوُ ليحَنيِّ
34 وانَا نمُرَ خَن چوب عَيَت اِل انَا 
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 Ū݆ ܘ Ƣܳƌܨ Ŵƣܽܒŷܰܐ ƎƉ̱ ܓ݂ܰ
ܽ
ƌܰܐ ܬ̤

ܰ
 «ܐ

41
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ܰ
ƠّܰܒƊܶƌ ܐƌܰ

ܰ
 ܒƑܶ ܐ

ܠ ܒƤܳƀܺ̈ƍƀܺܐ. 42
ܶ
ܐ

نبُع سهُتچا م برَنُشا، بَل مخَرَمچا 
چحوسلون منِ حطيثا، 35 يحَنيِّ 

وُب شرُغا مَنهَر، وِبعيچخون 
چِسكيلّون چحَذّيين بنوهرهِ مَثِحثا 

م زَمنا. 36 بِس انَا غَپ سهُتچا 
، سهُتچ  اوَرَب منِ سهُتچ اِل يحَنيِّ
اِل ايَثُا تي امَِرلي ابُا نِشوِنَّه وهَنّا انَا 

عَ نمِشولَِه، وهي مَسِهتُل ومَپيا برُهُنا 
انِِّه ابُا شَتري، 37 وابُا تي شَتري هو 

نفِشِه مَسهِتلي. وهَچخون لا 
شمِِعچو اِل كَولهِ بنَوب، ولا حمِچو 
اِل افُِّيِه، 38 ولا عِلَّث واِسكيلَّث 

اِمِرثهِ بلِپخون، بسِپ اِل هَچخون 
لا سَتِّكچو اِل تي شَترهِ. 

39 هَچخون چكَريي اِل خثبَوُ 

وِخَمنين بـتََّه چَوِپلِنخون لحيَُوثا 
ابَـتَيُثا. هَن خثبَوُ مَسِهتيلّي، 40 بِس 
هَچخون چو چرُصيين چِثييلخون 

لِعلي وچِثكَن لخون لحيَُوثا.
41 ”انَا چو نرُص شوبحا م غَپ 

اِل بينيشوُ. 42 بِس انَا نمِبَكَّر 

485  42 - 34 :5 Ɓ
ّܶƍŷܰſ  



ų̱ܐ 
ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
ŴƊܽŶܬ݂ ܐ

ܶ
ų ܪ

ܶ
ƌّ
ܶ
Ŵܢ، ܘű݂ƀܳƌܶܰܥ ܐ ܽƄ݂Ɔ

ƌܰܐ 
ܰ
Ŵܢ. 43 ܐ ܽƄ݂Ƥƙܶܶƍܐ ܒ

ܰ
Ʀ݂ƃܘ ܘ ųƆܰ ܕ݂ܽ

ܽ
ܬ̤

Ŵܢ  ܽƃ݂Ʀ̤ſܺܪܨ 
ܰ
Ƨܘ Ɓ

ܺ
Ƈّſ

ܺ
Ɓ ܬ݂

ܒّ݆ܰ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
Ƌƣ ܐ

ܶ
ܒܐ

 ųƆܶ ܐ
ܶ
ŶƢܰƉܒƎƀܺ ܒűܺ ܬ݂

ܶ
ܒƁܺ، ܒƑܶ ܬ̤

Ŵܢ  ܽƄ݂ſܰűّܰܒ ű ܶƃ݂
ܶ
ܠ ųƤܶƙܶƌ. 44 ܐ

ܶ
Ƌƣ ܐ

ܶ
ܒܐ

 Ɓſܺܬ̤ܪܰܨ ƎƀƊܺܳƀّƟ̤ܰܢ ܬŴ ܽƃ݂̤ܘܗܰܬ Ɓܺܢ ܒŴܽƍƀƉܺ ܬ̤ܗ̱ܰ

ܐ،  ܰƞ̇Ɩܰܢ ܒŴ ܽƄ݂ƍſܺƞ̇Ɩܰܒ ̱ƎƉ ܐŷܰƀܺܒƣ
ܶ
ܠ ܬ̤

ܶ
ܐ

Ŵܢ Ŵƣܽܒŷܰܐ  ܽƄ݂Ƥƙܶܶƍܢ ܒŴƕܽܐ ܬ̤ܙܽܘܪƉܰ 
ܰ ّ
ƨƀܺܘܒ

 
ܰ
Ƨ 
ų̱ܐ! 45

ܳ ܰ
ƭ 

ܰ ّ
Ƨ
ܶ
ܐ ųƆܶ ܐ

ܶ ܘ ų̱Ɖܰܒّ݆
ܽ
ܕܺ ܬ̤

ܒܰܐ، 
ܳ
Ƨ ܢŴ ܽƄ݂ƀƇܰƕ ƁƃܺƦ̤Ƥܶܶƌ Ɨܳܒƌ ܢŴܽƍƊ ܰƃ݂̤ܬ

 ƁƃܺƦ̤Ɛܶſܶ ƎƉܳ ܠų̱
ّܶ ܶ
ƭ Ʀ̱݂ſ

ܳ
ܒƑƀŷܶ ܐ

Ŵܢ  ܽƃ݂Ʀ̤ƀƇܺƃ݂
ܰ ّ
ܬ̤
ܶ
Ŵܢ، ܘܗܽܘ ƣܶŴƉܽܐ ܕܺ ܐ ܽƄ݂ƀƇܰƕ

ܘ 
ܽ
Ʀ̤Ɵ

ܶ
űّƏܰ ܢŴ ܽƃ݂̤ܗܰܬ ŴƆܰܘ 

46 .ųƇܶƕ
ܰ
ܐ

ܠ 
ܶ
ܘƁ̱ƌ، ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

ܽ
Ʀ̤Ɵ

ܶ
űّƏܰ ܐ، ܘܳܒƣܶŴƊܽƆ

ܪ 
ܰ
ܬ
ܰ
ܒ ƁƇܺƖƉܶ. 47 ܐ

ܰ
Ʀ݂ƃ݂

ܶ
ܗܽܘ ųƤܶƙܶƌ ܐ

ܠ 
ܶ
ƁƟܺűƐܰƉ ܐ

ܶ
ܘ ܬ̤

ܽ
Ŵܢ ܬ̤ ܽƃ݂̤ܒ ܗܰܬŴƆܳ

Ŵܢ ܬƁ̱ƌŴƟܽűƏ̤ܰ؟» ܽƄ݂ſܰűّܰܒ ű ܶƃ݂
ܶ
ƣܶŴƉܽܐ، ܐ

 ƥ
ܶ
ƊّŶܰ ܠ

ܶ
Ʀ̤ƊƖܳźƉܳ ܐ

ƥ̈ƙܶƌ ƚ
ܶ ܳ
ƭ

 6 Ɨ
ّܰ
źƟܰ Ǝƃ݂ܶܬ

ܶ
ܐ űƉܶ ܕܺ ܐ

ܰ
ƌّܰܪ ܗ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ 

1 

 ̱ƎƉ ܰܐƍ
ܳ ܒّ݆ Ǝſ ܓ݂ܰ

ܶ
Ʀ݂Ɔ ܥŴƤܽſܰ

ܠ 
ܶ
ܝ Ʀ݂ƀƊܺſܰ ܐ

ܰ
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ܶ
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لخون، وِنيُذعَ انِِّه رحمِوث اِل الَوُ 
چولَه ذوكثا بنِفِشخون. 43 انَا 

باِشم اِل اپَِّي ثيلّي ولا رصيچخون 
بي، بِس ِرَحبين بتي ثلِِه باِشم اِل 
نفِشِه. 44 اِخِت بـتََّيخون چامَينون 
بي وهَچخون چكَيُّمين چرَصيي اِل 

چِشبيحا م بعَضينخون بعَضا، 
وبيلاّ ما چزورعون بنِفِشخون 

شوبحا تي چو مَپِّلِه اِلاّ الَوُ! 45 لا 
چخَمنون نبُع نِشِچكي علَيخون 
لابُا، بحِيس اُث الِِّل مُن يِسِچكي 

علَيخون، وهو موشِي تي 
اِچَّخليچخون اعَلِه. 46 ولَو 

هَچخون سَتِّكچو لموشِي، وُب 
سَتِّكچون، بسِپ اِل هو نفِشِه 

اِخثَب مِعلي. 47 اتََر لُوب 
هَچخون چو ِسَتكي اِل موشِي، 

اِخِت بـتََّيخون چسَتكون؟“

مُطعُمچ اِل حمَِّش الُِف نفِش

 1 بـثَُر هَنّا مِت تي اثِكِن كَطَّع 6 
يَشوع لثِين غَپُّنا م يمَيث اِل 

جَليل، اَي يمَيث اِل طَبرَياّ، 
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Ų̈ƖƏܰ Ǝܳܐ ܘܬ݂ ܒ̈ܰ

ܳ ܒّ݆
ܶ
ƥ ܐ

ܶ
ƊّŶܰ ų

ܶ
Ɗّƕܶ ܰܐƍƐܳܒ

Ǝ ܙŴƕܳܖ̈ܰܢ. ܒƉܳ Ƒܶܐ ƎܰƀّƖܰƉ ܗܰܢ 
ܰ
Ƅ̈ƊƏܰ

ܐ űّŶܰܰܐ؟» 
ܰ
ƌّų̱Ɔܰ ƎſܺŲ̈

ܳ
Ɖّܐ ܨܽܘ

ܰ
Ʀ̤ƖƊ݂ܳܓ Ǝ ܰƄ݂Ɔ

 ƈƕܰ ܘܢų̱
ܽ
ƌّŴƖܽƟ

ܰ
ŴƤܽſܰ ƢƉܰܥ: «ܐ

ܳ
10 ܐ

Ƥƕܳ Ʀ̱݂ſܒܰܐ ܒƢŷܰ. ܘƖܳƟܶܐ 
ܳ
ܪƕܰܐ!» ܘܘܳܒ ܐ

ܰ
ܐ

2 وصومُّرين تي چَبعونِّه بـثَُر ما حمو 

اِل ايَثُِه، واِحِم اِخِت مَيطِب اِل تي 
مِچَّجعين. 3 اِسلِك يَشوع 

وچِلميذُيِه لطورا وكِعُلون. 4 واثِكِن 
عِذ اِل فِصحا غَپ اِل يوذُي 

كَرِّب. 5 وذوكِّل عَين يَشوع اِحِم 
غمُعچا رَپاّ من اومثا اثُيين 

لُكبَلچِه، امَِر لفيليبُّس: ”مينا بَح 
نزِبون لحِما ونَطِعم اِل هَن بينيشوُ 

خولّون؟“ 6 وهو امَِرن اِل هَنّا مِت 
مخَرَمچا يغَربنِِّه، بسِپ اِل يَشوع 

وُب يَذِّع بتي بـتَِّه يِشوِنِّه. 7 اَحرِف 
اعَلِه فيليبُّس: ”حِتّا لُوب زَبنينَّح 
لحِما بثَرچ اِمعا دينُرا، چو معَيِّح 

نَپِّ لاَحَّذ مِنَّيهون چَبرِثا زعُور!“ 
8 امَِرلهِ انَِدرُوِس، حُون اِل شمُعِن 
بطُرُس، وهو اَحَّذ م چِلميذوُ: 

9 ”هُخا اُث بسُنا عِمِّه حمَِّش اپُِّـبنَ 

سَعروُ وثرَچ سمَكَن زعُورَن. بِس موُ 
معَينَّ هَن لخَن غمُعچا صومُّرين لنَّا 
حَتّا؟“ 10 امَُر يَشوع: ”اكَعونوّن 
عَل ارَعا!“ ووُب اُث عُشبا بحَر. 
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ſܒŴƄܽŷƃܳ Ǝƀܺܠ 
ܰ
ܒƌܳŲ̈ܶܐ، ܘܐ ų̱Ɔܽܘܢ ܓ݂ܰ

 Ū݆Ə
ܰ
ŴƤܽſܰ 11 .ƥ̈ƙܶƌ ƚܥ ܐ

ܶ ܳ
ƭ ƥ

ܶ
ƊّŶܰ

 ƈ̱ƕܰ ܩ
ܶ
ƢّƙܰƉ Ǝƃ݂ܶܬ

ܶ
ܐ ܘܨܰܠ، ܘܐ

ܰ
Ʀ݂ܳƀ̈ƙ

ܰ ܒّ݆
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ

 ƈƉܶ ƈƃܰ ƈ̱ƕܰܘ ،ƎƀƀܺƖƟܰ ܺܠ ܕŴ ܽƃ݂

 .Ǝ
ܰ
Ƅ̈ƊƏܰ ̤ܪܬ

ܰ
Ʀ݂ܒ Ŵƣܽ

ܶ
Ǝ ܐ ܰƃ݂ ű ܶƃ݂ܘ ،ƎƀƖܺܳܒ

 ƢƉܶ
ܰ
ƏܒŴ̱Ɩܶ، ܐ

ܶ
ܪ Ɖܰܐ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ 

12

ܒŲ̈ܳܬ݂ 
ܶ
ŴƊܳƇƊܶƆܰ» :ųſܶܢ ܬ̤ ܳ̈ű݂ƀƊܺƆ

ܶ
Ʀ̤Ɔ

 
ܰ
Ƨ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ݂ܬ

ܰ
ƢّƀƊܺƏ

ܶ
ܠ ƊܰŷƆܶܐ ܕܺ ܐ

ܶ
ܐ

ܪ Ɖܰܐ 
ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ 

13 «!ų
ّܰƍƉܶ űƉܶ ųƆܶ ܠŵܶſ

ܪܬ̤ 
ܰ
Ŵ̱ƇƉܶ ܬ݂

ܶ
ܐ، ܐ

ܳ
ܠ Ŵ̈ƘܽƦ̤Ƙܰܬ̤

ܶ
ŴźܽƠƆܰ ܐ

 Ʀ݂
ܰ
ƇّƀƄܺƏ ܺܕ Ƣ

ܰ ܒّ݆
ܰ
Ʀ̤Ɖ ܐƊܰŷƆܶ ƚ̈Ɵܳ ƢƐܶƕܰ

 Ǝ ܒ̈ܰ
ܳ ܒّ݆
ܶ
ƥ ܐ

ܶ
ƊّŶܰ ܢ ƎƉ Ŵ̱Ƈ ܗ̱ܰ ܰƃ݂

ܰ
ƗƉܰ ܕܺ ܐ

 ŴƊܽŶ ܐƉܰ ܪ
ܰ
Ʀ݂ܳܐ ܒƤܳƀܺ̈ƍƀܺܘܒ 

Ų̈ƖƏܰܳܐ 14

ƢƉܰܘ̱: 
ܳ
ܐ ܕܺ ŴƤܽſܰ ųƌܰŴƣܽܥ ܐ

ܰ
Ʀ݂ſ

ܳ
ųܳƆܕ݂ ܐ

ܬ݂ 
ܳ
ܐ ܗܽܘ ƌܰܒƀّܺܰܐ ܕܺ ܐ

ܰ
ƌّܰܗ 

ܰ
ƨƖƙܶܒ»

 Ǝſܺܗ ų
ܶ
ƌّ
ܶ
ܕ݂ܶܥ ŴƤܽſܰܥ ܐ

ܶ
 ܘܐ

ƊܰƇƖܳƆܐ.» 15

 ų
ܶ
ƌّŴƊܽƀƠܺſܰܒܰܐ ܘ ƌ ųܓ݂ܳ

ܶ
ƌّŴƇܽƟŴƤܽſ ̱ܙܘ

ܳ
ܐ

 ųƆܶ ܡ ܙܶܠ
ܶ
ų̱ƀƇܰƕܢ ƄܰƇƉܰܐ، Ɵܳܐ

ܠ ŴŹܽܪܰܐ ܒŴŷܳƇܰܕ݂ܶܗ.
ܶ
ŪƠƆܳ ܐ

 ƈ̱ƕܰ ƅ݂
ܶ
Ɔّų̱Ɖܰ ܥŴƤܽſܰ

ܠ ƀ̈Ɖܳܰܐ
ܶ
Ɓ ܐ

ܳ
Ƙّܐ

 Ʀ̤ŷܶƌ
ܶ
ܠ Ƣܶƕܒܰܐ ܐ

ܶ
Ū݆ ܐ  ܘܓ݂ܰ

16

وكِعُلون غَبرِنوُ، وايَبين كُحكول 
حمَِّش الُِف نفِش. 11 يَشوع اَسپ 
اِل اپَِّفيثُا وصَل، واثِكِن مفَرِّك عَ 

خول تي كَعيين، وعَ كَل مِل 
بعُين، وخِت خَن اِشو ثرَچ سمَكَن. 
12 وبـثَُر ما اِسبِع، امَِر لچِلميذُيِه: 

”لَمِلمُون چِبرُث اِل لحِما تي 
اِسميرَّث مخَرَمچا لا يزلِِّه مِت مِنَّه!“ 

13 وبـثَُر ما لَكطو اِل فَچفوچوُ، 

اِمِل ثرَچ عَسِر كُف لحِما مچَپَّر تي 
سكيلَّث مَع تي اَخَل من اَن حمَِّش 
اپُِّـبنَ سَعروُ 14 وبينيشوُ بـثَُر ما حمو 

لهذُ ايُثا تي شونهَ يَشوع امَُر: 
”بفِعلا هَنّا هو نبَيّا تي اُث 

لعُلما.“ 15 واِذعِ يَشوع انِِّه هين ازُ 
يشوكلونِّه نغبُا ويَكيمونِّه علَين 
مَلكا، كُاِم زلِِّه لُكب اِل طورا 

بلَحُوذِه.

يَشوع مَلِّخ عَ افيُّ اِل مُيا
16 وغَپ اِل عربِا اِنحِچ چِلميذُيِه 
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ܐ، 
ܰ
Ʀ݂ƀƊܺſܰ ܠ

ܶ
ŪƠƆܳ ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ ܐ

ܶ
ܬ̤

ܒƃƢܶƉܰ Ŵ̱ܒܰܐ ܘܙܰܠ ų̱Ɔܽܘܢ  ܶƃ݂ܪ
ܶ
 ܘܐ

17

ƍƀܐܰ ŴƟܽ ƈ̱ƕܰܬ̤ܪܰܐ ƌܰƢܶŶܐ 
ܺ
ƃّ
ܰ
ŴŷܽƌܰƢƙܰƄܰƆܡ ܕܺ ܬ݂

 
ܰ
Ƨܐ ܘƀܰí

ܶ
Ǉ ܐƀܰƌܕܽܘ Ʀ݂ܰƍƃ

ܶ
ܐ. ܘܬ݂

ܰ
ƎƉ̱ ܒƢŷܶܰܬ݂

ų̱ƀܢ ƀّƟܰܰܐ. 
ܰ ّƍƉܶ ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܙܶܠ ܒ

ܶ
ܘܳܒ ŴƤܽſܰܥ ܐ

 
ܰ
ƨƀŶܰ Ʀ݂ƟܰŵŶܰܢ ܘų̱ƀƇܰƕ ܐŷܰſ

ܺ
Ʀ݂Ơܰƙܶƌ 18 ܪ

ܪ 
ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ 

ܐ ƀܰƖƟܰܐ ƊܰܺƀّƟܰܐ. 19
ܰ
Ʀ݂ƀƊܺſܰ Ʀ݂ܰƍƃ

ܶ
ܘܬ݂

ܐ 
ܰ
ƉّŴƠܽƆ Ŵ̱Ƙűܰܓ

ܶ
ܳܐ ܐ ̈ű݂ƀƊܺƆ

ܶ
Ɖܰܐ ܬ̤

ܒƖ݆ܰܐ، 
ܶ
ܪ
ܰ
ܘ ܐ

ܰ
ܐ ƈƀ̈Ɖܺ ܐ

ܰ
Ʀ݂Ɔ݂ܳܠ ܬŴƄܽŷƃܳ

 Ǝſ̱ܗ
ܺ
Ʀ̤ƇܰܒƠܰƉ ݂ܬ

ܳ
ܠ ŴƤܽſܰܥ ܐ

ܶ
ŴƊܽŶ ܐ

ܠ 
ܶ
ܠ Ɓ̈Ɖܳ ܐ

ܶ
Ɓ ܐ

ܳ
Ƙّܐ ƈ̱ƕܰ ܐ

ܰ
Ʀ݂Ƅ݂Ɔ̱ܰܗ

 Ǝƃ݂ܶܬ
ܶ
ܬų̱ƄܰƇƉ̤ܰܢ ܙܰܘƕܰܐ، 20 ܐ

ܶ
ܐ، ܘܐ

ܰ
Ʀ݂ƀƊܺſܰ

ƌܰܐ 
ܰ
ܐ ų̱Ɔܽܘܢ ܘƉܰܐų̱Ɔܽ ƢƉܶܘܢ: «ܐ

ܶ
ƢّƄܰƉ

ű݂Ɵܽܘܡ Ɖܰܐ 
ܶ
 ܘƀّƟܰܰܐ ܐ

 ܬ̤ܙܽܘŴƕܽܢ!» 21
ܰ
Ƨ ܗܽܘ

 ųƇܶƀŶܰ ܒŴƆܳ ų
ّܶƍƉܶ ܢŴƇܽƖƤܰſ

 Ǝſܺܗ Ŵ̱źƉܶ
ܶ
ƃƢܶƉܰ ƈ̱ƕܰ ơƇܰƐſܶܒܰܐ، ܐ

ƉܰŴſܳ Ǝſܐ، 
ܶ
 ܘܬ݂

22 .ų
ܰ
ƇّƀƖܺܰܐ ܕܺ ܒ

ܰ
Ʀ݂ƃܘ ܽű݂íƆ

 Ʀ݂ƙ ܰƃ݂ ƈ̱ƕܰ ̱ܘƦ̤ܰܒ
ܰ
Ŵܠ ܒƤܳƀܺ̈ƍƀܺܐ ܕܺ ܐ ܽƃ݂

 
ܰ ّ
Ƨ
ܶ
Ŵ̱ŷ ܐ ܰƄ̰ƣ

ܶ
 ܐ

ܰ
Ƨ ܐ

ܰ
Ʀ݂ſƢܺŶ ܐ

ܰ
Ʀ݂ƀƊܺſܰ ܠ

ܶ
ܐ

 ų
ܶ
ƌّ
ܶ
ƎƀƖܺſ ܐ

ܺ ّű݂ſܰ Ǝƀܺܒſܰܘ Ǝſܺܘܗ .ű݂ ܰŶّ
ܰ
ƃƢܶƉܰܒܰܐ ܐ

 Ƌƕܶ ܒܰܐƃƢܶƉܰ ƈ̱ƕܰ ơƇܶƏ
ܶ
 ܐ

ܰ
Ƨ ܥŴƤܽſܰ

ܳܐ  ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ ܪƥƉܶܳ، ܒƈܰ ܬ̤

ܶ
ܠ ܬ̤

ܶ
ܐ

ܐ 
ܳ
Ǝ ܬ݂ ܰƃ݂ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ 

23 .Ǝſ̱ܗ ܺű݂ŷƇܶܰܒ Ŵ̱ܒ ܶƃ݂ܪ
ܶ
ܐ

لُكب اِل يمَيثا، 17 واِرخِب مَركِبا 
وزلَّون لكَفَرنحَوم تي ثَكّينا عَ كوچرا 
حرنِا م بحَِرثا. وثِكنَث تونيا للِيا ولا 

وُب يَشوع اِزلِ بـثَُر مِنَّين كَيّا. 
18 نفِكَث ريحا علَين حَزكَث حَيلا 

وثِكنَث يمَيثا كَعيا كَيّيما. 19 بـثَُر ما 
چِلميذوُ اگِتَف لكومّا كُحكول 
ثلثُا ميل اوَ ارَپِعا، حمو اِل يَشوع 
اُث مكَبَلچين لخَثا عَ افيُّ اِل مُي 
اِل يمَيثا، واِلَكَن زَوعا، 20 اثِكِن 

مكَرِّلون وممَرِلون: ”انَا هو لا 
چزوعون!“ 21 كَيّا اكِذوم ما 

يشَعلون مِنِّه لُوب حَيلِه يِسلَك عَ 
مَركِبا، اِمِط هين لذوكثا تي بعَيلَّه. 

22 وثِين يوُما، خول بينيشوُ تي ابََچ 

عَ خَفث اِل يمَيثا حريثا لا اِشچَح 
اِلاّ مَركِبا اَحَّذ. وهين وَيبين يَذّيعين 

انِِّه يَشوع لا اِسلِك عَ مَركِبا عِم 
اِل چِلميذُيِه رُمِش، بَل چِلميذوُ 
اِرخِب بلَِحذين. 23 بـثَُرخَن ثلُِه 
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ƃܶŲ̈Ɖܰ ųƆܶܒܳܐ Źܰ ̱ƎƉ ƁܳƍſܺŲ̈ŶܒſّƢܰܰܰܐ، 

 ŴƇܽƃ݂
ܰ
ܐ ܕܺ ܐ

ܰ
Ʀ݂ƃܘ ܠ ܕ݂ܽ

ܶ
Ʀ̤ŷܶƌܘ̱ ŴƟܽܪܒ̱ ܐ

ܶ
ܘܐ

ܠ 
ܶ
űƊŶܶ ܐ

ܰ
ܪ Ɖܰܐ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ ųܰܐ ܒƊܰŷƆܶ ܠ

ܶ
ܐ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƖƊ݂ܳܠ ܓ

ܶ
ܘܟ ܐ  ܘܕ݂ܽ

24 .ųƇܶƕ
ܰ
ܐ ܐ

ܰ
ܪܰܒّ

 ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
 ܬ̤

ܰ
Ƨܥ ܘŴƤܽſܰ ܠ

ܶ
ŴŷܽƄ̰ƣܶܢ ܐ

ܶ
 ܐ

ܰ
Ƨ

ܐ 
ܳ
ƃܶŲ̈Ɖܰ Ǝſܒܳܐ ܘܬ݂

ܺ
ܠ ܗܰܬ݂

ܶ
Ŵ ܐ ƃ݂ܒ݆ܽ

ܶ
ų̱ܠ، ܪ

ܶ ܶ
ƭ

ų̱Ɔܽܘܢ ŴŷܽƌܰƢƙܰƄܰƆܡ ŴƊܽŷſܶܢ ŴƆܳܒ 

ܠ 
ܶ
 ܘƦ݂Ɩƣܰ ܐ

25 .ų
ܶ
ƌّŴŷܽƄ̰Ƥܶſܶ ܘܢų̱ƇܽƀŶܰ

ܐ 
ܰ
Ʀ݂ƀƊܺſܰ ܠ

ܶ
Ǝ ܐ

ܳ ܒّ݆ ƈ̱ƕܰ ų ܓ݂ܰ
ܶ
ƌّŴŷܽƄ̰ƣܶ

ܶ
ܐ

 Ʀ
ܰ
Ɖّ

ܶ
ſܰ» :ųܐ ƍƙܳƇƀܶƉܰܐܰ، ܐ

ܶ
ƆّܘƢܽƉ

ܰ
ƌܰƢܶŶܐ، ܐ

ƢܶŶܦ 
ܰ
ܐ؟» 26 ܐ ܰƃ݂ų̱Ɔܳ Ʀ̤ƀźܺƉ

ܶ
ܐ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ» :ܥŴƤܽſܰ ܘܢųܽƀƇܰƕ

 Ǝƀſ݂ܺܬ
ܳ
Ŵܢ ܬ̤ ܽƃ݂̤ܢ: ܗܰܬŴ ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƌܰ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ

ܐ ܕܺ 
ܰ
Ʀ݂ܳſ̈

ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ܘܒ ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

ܽ
Ɓ ܬ̤

ܺ
ƌّŴƊܽŶ

ܶ
ܬ̤

ܠ 
ܶ
ų، ܒƈܰ ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

ܰ
ƌّܘ

ܽ
Ʀ̤ƊŶܶ

 Ǝſ
ܺ
ܬ݂ Ŵܢ ƎƉ ܗ̱ܰ ܽƃ݂Ʀ̤ƀƖܺܒƏܶܢ ܘŴ ܽƃ݂Ʀ̤ƀƇܺƃ݂

ܰ
ܐ

ܠ 
ܶ
ܗŴŹܽܢ ܪƈŶܳ ܐ

ܶ
ܪ
ܰ
 ܬ̤

ܰ
Ƨ 
27 .Ǝ ܒ̈ܰ

ܳ ܒّ݆
ܶ
Ɗܰƃ݂ܐ ܐ

ܶ
ܐ

 ƈŶܳܪ ƈܰܐ، ܒ
ܰ
ܘ ųƆܶ ܒŴƠܽܰܬ݂

ܽ
 ܕܺ ܬ̤

ܰ
ƨ ܳƃ݂

ܐ، 
ܰ
Ʀ݂ſűܳܰܒ

ܰ
ܐ ܐ

ܰ
 ܕܺ ŴƀܳŷܰƆ ƈƄܶƐƉܶܬ݂

ܰ
ƨ ܳƃ݂ ܠ

ܶ
ܐ

ܒƢܶ ܒƤܰƌܳƢܰܐ، 
ܶ
Ŵܢ ܗܽܘ ܐ ܽƄ݂

ܶ
Ǉ ݆ܒų̱Ɖܰ ܺܘܕ

ܒܰܐ 
ܳ
ų̱ܐ ܐ

ܳ ܰ
ƭ 

ܰ
ƨ ܳƃ݂ ܐ

ܰ
ƌّܰܗ ų

ܶ
ƌّ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܒŪ݆Ɛܶ ܐ
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28

مَركِبوُ حرينيُ م طبَـرََياّ، واِنحِچ كور 
اِل ذوكثا تي اَخلو اِل لحِما بهَ بـثَُر 
ما اَحمِت اِل رَباّ اعَلِه. 24 وذوكِّل 

غمُعچا لا اِشِچحون اِل يَشوع ولا 
چِلميذُيِه الِِّل، رخِپو اِل هَثين 

مَركِبوُ وثلُون لكَفَرنحَوم يحِمون لُوب 
حَيلون يِشِچحونِّه. 25 وشَعث اِل 
اِشِچحونِّه عَ غَپُّن اِل يمَيثا حرنِا، 
امَرولِّه: ”يا مَيِلفُنا، اِمَّت اِمطيچ 
لخُا؟“ 26 اَحرِف علَيهون يَشوع: 

”فريسچا فريسچا نمَِر لخون: 
هَچخون چُثيين چِحمونيّ چوب 

بسِپ اِل ايَثُا تي حمِچونَّه، بَل 
بسِپ اِل اَخليچخون 

وسِبعيچخون من اثَين اِخما اپُِّـبنَ. 
27 لا چَرهِطون رُحل اِل خُلا تي 

چولهِ بَكوثا، بَل رُحل اِل خُلا تي 
مِسكِل لحيَُوثا ابَـتَيُثا، وتي مَپ 

للِخون هو ابِِر برَنُشا، بسِپ اِل 
انِِّه هَنّا خُلا الَوُ ابُا ارَنِح اِل 

خَچمِه اعَلِه.“ 28 وشَعلونِّه: ”موُ 
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ܽ
ƎƉܶ ܒƁܺ ܬ̤ ܳų̱Ɖ

بَح نِشو مخَرَمچا نمِطِ لتي بعَِلِه 
الَوُ؟“ 29 اَحرِف يَشوع: ”عَملا 
تي بعَِلِه الَوُ هو انِِّه چامَينون بتي 
هو شَترهِ.“ 30 امَرولِّه: ”موُ هي 
ايُثا تي حَيلَخ چِشو لِح لنَِحمِنَّه 

وِنامُِن بَخ؟ موُ هو تي اپَُّخ 
چِشوِنِّه؟ 31 انََح تيذَينَح اَخلو اِل 
مَنّا ببـرَيّاّ اُخمِل ثلُِه بخِثبُا: اپَِّلون منِ 

شموُ لحِما مخَرَمچا يوخلون!“ 
32 اَحرِف علَيهون يَشوع: 

”فريسچا فريسچا نمَِر لخون: 
موشِي لا اپَِّلخون لحِما منِ شموُ، 

بِس اپَِّي هو تي هُش مَپِّلخون لحِما 
تي شموُ حَكَّنوُ، 33 لحِم اِل الَوُ هو 
تي نحَِّچ منِ شموُ ومَوهِب اِل حَيُوثا 
لخول عُلما.“ 34 امَرولِّه: ”هَچ يا 

مُر، اپَِّح من ايمذُ وسُلِك من انَاّ 
لحِما.“ 35 اَحرِف علَيهون يَشوع: 
”انَا هو لحِم اِل حَيُوثا. چو خُفِن 

تي ثلِِه لِعلي، وتي مامُِن بي چو 
صُه بنَوب. 36 بِس امَريلخون انِِّه 
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ܰ
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ܶ
ܐ

هَچخون حمِچونيّ ولا امَينيچخون، 
37 بِس خولِّه مِت ابُا مَپ ليل ازُ 

يثِلِه خَنُّث ليل، وتي ثلِِه ليَم چو 
نمِلَكَّحلِه خَنُّز بنَوب، 38 انَا منِ 

شموُ نحِچيث، چوب مخَرَمچا 
نچَمِّم اِل تي انَا نبَعِلِه، بَل تي بعَِلِه 
تي شَتري. 39 وتي الَوُ بعَِلِه انِِّه لا 

نَف برَنَش م تي هو اوَِهبنَ ليل 
ييموث، بَل نَكيمِنِّه بيُوم اِل 

اَخِرچا. 40 انِپَلا! مشيث اِل اپَِّي 
هي انِِّه خول مُن حَمِ لاِبرا وِمامُِن 
بِه ثَكنُلِه حَيُوثا ابَـتَيُثا، وِنمكَِملِه انَا 
بيُوم اِل اَخِرچا.“ 41 اثِكِن يوذُي 
مثَرثِرين عَ يَشوع عَجا امَُر: ”انَا 

هو لحِما تي اِنحِچ منِ شموُ.“ 
42 وامَُر: ”چوب هَنّا يَشوع ابِِر 

يوَسِي، تي نمِبَكري اِل ابُوه واِمِّه، 
واِخِت ممُرَ: انَا نحِچيث منِ 

شموُ؟“ 43 اَحرِف علَيهون يَشوع: 
”لا چشوكلون وچَپّون بلَكشا 

بيَِنث اِل بعَضينخون بعَضا 
44 چوث اَحَّذ حَيلِه يثِلِه لِعِل اِلاّ 
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لُوب جَبذِه ليل ابُا تي شَتري. وانَا 
نمكَِملِه وِنمحَيِلِه بشَعث اِل اَخِرچا. 
45 ثلُِه بخِثَبيُ اِل نبَيـوُّ: خول بينيشوُ 

ازُ يلِفون من الَوُ. واوخ اِل مُن 
شمَُع لابُا وليُِف مِنِّه يثِلِه لِعلي. 

46 وهَنّا چو مَپ انِِّه اَحَّذ حمِن اِل 

اُب: بحِيس لا حمِنِه اِلاّ تي وُب عِم 
اِل الَوُ. هو بلَحُوذِه تي حمِن اِل 

ابُا. 47 فريسچا فريسچا نمَِر لخون: 
تي مامُِن بي للِِه لبَلحُوذِه حَيُوثا 

ابَـتَيُثا. 48 انَا هو لحِم اِل حَيُوثا. 
49 اَخَل تيذَيخون مَنّا ببـرَيّاّ وبـثَُرخَن 

امَِث، 50 بِس هَنّا هو هُخا لحِما 
تي اِنحِچ منِ شموُ، چو مُيِث تي 

اخُِل مِنِّه. 51 انَا لحِما حَيّا تي اِنحِچ 
منِ شموُ. لُوب اَخَل اَحَّذ من انَاّ 

لحِما حُي لعُلم اِل عَلما، ولحِما تي 
عِم للِخون، هو كِشمي، نمِكَتِّملِه 

مخَرَمچا يِح هَنّا عُلما.“ 52 هَنّا 
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ƊܰƇƕܳܐ.» 59

كَولا اكَيم اِل يوذُي ولا اكَعَن، 
وافَن اِل اَحَّذ مِنَّين يشَعل اِل 

حرنِا: ”اخِ حَيلِه اَحَّذ اِخِت هَنّا 
يَپ لِح كِشمِه نخُلِنِّه؟“ 53 اَحرِف 
علَيهون يَشوع: ”فريسچا فريسچا 

نمَِر لخون: لُوب چو چَخلي اِل 
كِشم اِل ابِِر برَنُشا وِچشَثيي اِل 

اِذمِه چو ثَكِن لخون حَيُوثا للِخون 
غَوُّيثِخون. 54 تي اخُِل م كِشمي 
وشُث من اِذمي، مِنخَثپُلِه حَيُوثا 

ابَـتَيُثا، وانَا نمكَِملِه بيُوم اِل اَخِرچا، 
55 بسِپ اِل كِشمي هو خُلا تي 

بفِعلا اُشمِه خُلا، واِذمي هو شچو 
تي مِچشَم بفِعلا شچو. 56 وخول 
مُن اَخِل كِشمي وشَثِ اِل اِذمي، 

مِسكِل بي وغَوُّيثي وانَا نمِسكِل بِه. 
57 واُخمِل انَا نحُي بابُا حَيّا تي 

شَتري، خِت خَن حُي بي تي 
اَخِلّي. 58 هَنّا هو لحِما تي اِنحِچ 
منِ شموُ، وهَنّا چوب اخِ مَنّا تي 

تيذَيخون اَخَل مِنِّه وامَِث. تي اَخِل 
هَنّا لحِما حُي لعُلم اِل عُلما.“ 

59 خول لنَّا مِت هَنّا امَِرنهِ يَشوع 
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وهو عَ مَّيلِف بكَفَرنحَوم.

چِلميذوُ اِلَكَن شَكّا
60 بحَر م چِلميذُيِه بـثَُر ما شمِعونِّه 

امَُر: ”اِخما هَنّا لَكشا اكِِّر عَ 
شمِعا! مُن حَيلِه ينَصِطلِه؟“ 61 اِذعِ 

يَشوع بِكرُرچ اِل نفِشِه انِِّه 
چِلميذُيِه لا فَشلون مَلَّليثا، كُاِم 
مشَعِّلّون: ”هَنّا هو مِت تي زَرع 

اِل شَكّا بنِفِشخون؟ 62 موُ 
ِشوين اتََر لُوب حمِچو اِل ابِِر 
برَنُشا سَلِّك لذوكث اِل وُب بهَ 

اكِذوم؟ 63 روحا هو تي مَپّي 
حَيُوثا، بِس كِشما چو مُفِت 

بمِت. لَكشا تي انَا امَِر للِخون هو 
روحا وحَيُوثا. 64 بِس اُث مِنَّيخون 
مُن چو مامُِن!“ وِمشيحا وُب من 

اكِذوم يَذِّع مَنين هين تي چو 
مامَينين بِه، ومُن هو تي ازُ ييبوك 

بِه. 65 وبـثَُرخَن امَُر: ”لنَّا مِت هَنّا 
امَريلخون: چوث برَنَش حَيلِه يثِلِه 
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لِعلي اِلاّ لُوب اَب اَپ للِِه هَنّا 
مِت.“ 66 من هُثِ يوُما صومُّرين 

منِ غمُعچِه تي طَشرونِّه، لُوركَع ابِِع 
يچوبعونِّه! 67 لنَّا سَپّا امَِر لثِلِعسَر 
چِلميذ: ”لا ييب خِت هَچخون 

چبُعين چَلخون اِخوَثين؟“ 
68 اَحرِف اعَلِه شمُعِن بطُرُس: ”لَع 

مُن بَح نزلحَِّ يا رَباّ وغَپَّخ روح اِل 
حَيُوثا ابَـتَيُثا. 69 انََح امَينينَّح 

واِذعينَّح انِِّه هَچ كوتش اِل الَوُ!“ 
70 امَُر يَشوع: ”چوب انَا هو تي 

لَكطيچخون هَچخون ثلِعسَر 
چِلميذ، وعِم اِل خَن اَحَّذ 

مِنَّيخون شِذا؟“ 71 وهُذ اِشُرچا 
مِنِّه ليَهوَّذا ابِِر شمُعِن اِسخَريوطوُ، 
بسِپ اِل هو من اَن ثلِعسَر احُّذ!

مِزي اِل يَشوع ليَهوذُيثا

 1 بـثَُر هَنّا مِت اثِكِن رَيِت اِل 7 
ارَع اِل جَليل، وزلِِّه للَِه، 

وِمحَيِّت مَع ارَع اِل يهَوذُيثا، بسِپ 

  1 :7 - 65 :6 Ɓ
ّܶƍŷܰſ  496



 Ǝƀܺܒſܰܝ ܘ
ܠ ų̱ſܽܘܕ݂̈ܳ

ܶ
ܐ، ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

ܰ
Ʀ݂ſ ųܽſܰܘܕ݂ܳ

ܘܟ   ܘܕ݂ܽ
2 .ų

ܶ
ƌّŴƇܽŹŴƠܽſ ܢų̱ſܰűّܰܒ Ǝƀŷܺƀ

ܺ
ƌّܰܪ

ܐ، 
ܐ ų̱ſܽܘܕ݂̈ܳ

ܰ
Ʀ݂

ܳ
Ɗ̈ƀ ܰƃ݂ ܠ

ܶ
ƢܶƟܒ ƕܶܐܕ݂ ܐ

ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ

ܕ݂  Ŵƙܳƌ» :ųܶƀ̈ƌܳŴŶܽ ųܩ ƎƉ ܗ̱ܳ
ܶ
ƆّܘƢܽƉ

ܰ
3 ܐ

ܐ 
ܰ
Ʀ݂ſ ܐ ܘܙܶܠ ųܽƀܰíƆ ƅ݂Ɔܰܘܕ݂ܳ

ܰ
Ʀ݂ƃܘ ܕ݂ܽ

ܠ űƉܶ ܕܺ 
ܶ
ܟ݂ ŴƊܽŷſܶ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƖƊ݂ܳܐ ܓ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ

ܘܬ݂ 
ܽ
 ܒƑƀŷܶ ܬ̤

4 ،ųƆܶ ܐŴܶƤƉ̤ܶܥܰ ܬ

 Ɨܶܒ
ܶ
ܒűƉܶ ŴƤܽƉܶ ƥƌܰƢܰ ܒƢܰƊܳźܶܐ ŴƆܳܒ ܐ

 .ŪŹܰ ܐźܰſܺܐ ܪܰܒ݆ ܘܨƊܰƣ
ܶ
ųƆܶ Ʀ̱ſ ܐ

ܺ
Ūƀſܺ ܐ

ܠ ܕܺ ܥܰ ܬŴܶƤƉ̤ܶܐ 
ܶ
ܢ ܥܰ ܬŴܶƤƉ̤ܶܐ ܐ

ܰ
Ʀ݂ƀŶܰܘ

ųƆܶ، ܒƊܰƇƖܳƆ ƅ݂Ƥܰƙܶƌ Ǝܰƀّܰܐ.» 

 .ųܶܒ ƎƀܺƍƀƉܺ ܰų̱Ɖ Ǝƀܺܒſܰܘ 
ܰ
Ƨ ųܶƀ̈ƌܳŴŶܽ 

5

 
ܰ
Ƨ ܰܐƀّƟܰ» :ܥŴƤܽſܰ ܘܢų̱Ɔܽ ܦƢܶŶ

ܰ
6 ܐ

 Ǝƃܶ
ܳ
Ŵܢ ܬ݂ ܽƄ݂ƌ ܳűّƕܶ Ƒܶܒ ،Ɓ̱ƌܳűّƕܶ ܒƢܶƟ

ܰ
ܐ

 ųƇܶƀŶܰ ܘ
ܽ
 ܬ̤
7 .Ʀ݂ſ ܺű݂Ɖܶ Ʀ

ܰ
Ɖّ

ܶ
ƅ݂ ܐ

ܶ
Ɔّų̱Ɖܰܘ

 ƁܺƍƏܰ Ƒܶܢ، ܒŴ ܽƄ݂ƍܶƍƐſܶ ܐƊܰƇƕܳ

 ųƇܶƕ
ܰ
ܠ ųܶƐƊܰƌܕ ܐ

ܶ
Ɓ̱ƇƀƆܺ، ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤Ƥƀܺܠ ܒ

ܶ
ƈƖƘܶ ųƇܶƖƘܶ ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
ƌܰܐ ܐ

ܰ
ܐ

ܐ،  Ŵܢ ܘܶܙŴƆܳܢ ƖܶƆܐܕ݂ܰ ܽƃ݂̤ܢ ܗܰܬŴƠܳƆŴƏܽ 
8

ܐ  ܐ ƕܶܐܕ݂ܰ
ܰ
ƌّų̱Ɔܰ ơ

ܶ
ƇّƐܰƌ ܘ

ܽ
ƌܰܐ ܬ̤

ܰ
ܒƑܶ ܐ

 ųƆܶ ܐ
ܳ
 ܬ݂

ܰ
Ƨ ̱ܝű݂ſܺܐܰ ܕƍƉܰܠ ܙ

ܶ
ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

 űƉܶ ܐ
ܰ
ƌّܰܘܢ ܗų̱

ܽ ܶ
Ǉ ƢƉܶ

ܰ
ƀّƟܰܰܐ.» 9 ܐ

ܪ ŵƉܶܝ 
ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ 

10 .ƈƀƇܺܰܒܔ ƈƄܶƏ
ܶ
ܘܐ

اِل يوذُي وَيبين رَنيّحين بـتََّين 
يكوطلونِّه. 2 وذوكِّل اكَرِب عِذ اِل 

خَيمُثا يوذوُ، 3 امَرولِّه حونيُِه: 
”نفُوك من اذُ ذوكثا وزلخَِّ ليَهوذُيثا 
مخَرَمچا غمُعچَخ يحِمو اِل مِت تي 
عَ ِشولِهِ، 4 بحِيس چوث برَنَش 
مِشو مِت بِطمُرا لُوب ابِِع ييب 

ايلِه اِشما رَپ وصيطا طَب. وحَيثَن 
عَ ِشوِ اِل تي عَ ِشولِهِ، بـينََّ 
نفِشَخ لعُلما.“ 5 حونيُِه لا وَيبين 

مامَينين بِه. 6 اَحرفِلون يَشوع: 
، بِس عِتُّنخون  ”كَيّا لا اكَرِب عِتنُّ

ثُكِن ومَلِّخ اِمَّت مِذيث. 7 چو 
حَيلِه عُلما يِسنِنخون، بِس سَني 

ليل، بسِپ اِل نمسَهِت اعَلِه انَا انِِّه 
فِعلِه فِعل اِل بيشچا 8 سولكُون 

هَچخون وِزلُون لعِذا، بِس انَا چو 
نسَلِّك لنَّا عِذا بسِپ اِل زَمنا تيذ 
لا ثلُِه كَيّا.“ 9 امَِر للِون هَنّا مِت 
واِسكِل بجَليل. 10 وبـثَُر مِزي اِل 
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حونيُِه لعِذا، زلَِّه خِت هو اخِ لُوب 
. 11 انِترَ  اَحَّذ اِزلِ بِطمُرا، چو بـينَِّ

يوذُي مبَحِبشين مِعلِه بعِذا 
وِمشَعلين: ”انَوك اُب هُثِ 

غَبرنُا؟“ 12 واثِكِن بيَِنثين شكُلا 
وموپيّثا كُحكولِّه، اُث مِنَّين امَُر: 
”هَنّا كَيِّس“ وامَُر حرينيُ: ”لا! 
هَنّا ضلُلَي عَ مچَوَّه اِل اومثا“ 

13 بِس لا كَر اَحَّذ مِنَّين ييَث اِل 

طرُيِه اَشكَرا، زَوعا م يوذُي.

يَشوع عَ مَّيلِف اَشكَرا đيَِكلا
14 وبـثَُر ما زلَِّه م عِذا فِلگِه، 

اِسلِك يَشوع لهيَِكلا واثِكِن مَيلِف 
اِل بينيشوُ. 15 هُخا انِِشكَل يوذُي 
واثِكِن مشَعلين: ”اِخِت هَنّا غَبرنُا 
مبَكَّر اِل خثبَوُ، وهو چو ليَِّف؟“ 

16 اَحرفِلون يَشوع: ”ميلُفچي 

چوب م غَپّي، بَل م غَپ اِل تي 
شَتري 17 وتي بعُ يِشوِ اِل مشيث 
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اِل الَوُ يذُعَ لُوب ميلُفچي م غَپ 
اِل الَوُ، اوَ انَا عَ نمحَِك م غَپّي. 

18 تي ممُرَ مِت م غَپِّه ييب هَنّا بَعِ 

اِل شوبحا لنِفشِه، امَّا تي بَعِ اِل 
شوبحا لتي شَترهِ هَنّا سُتِك چو 
نفُِك بَصّيرچا مِنِّه. 19 چوب 

موشِي تي اپَِّلخون نمَوُسا؟ بِس 
چوث برَنَش مِنَّيخون اِشكَل 

غَربين  ِّ َبنَمُوسا! عَجا ع
چكوطلون؟“ 20 اَحرِف اعَلِه 

خولّون: ”اپَُّخ شِذا! مُن تي بعُ 
يكُطلِنَّخ؟“ 21 امَُر يَشوع: 

”اِشويث يوُم اِل شُپثا مِشويثا 
اِحذا كَميچخون اعَِل خولخون. 

22 موشِي امَِر لخون چخوچنو اِل 

بنَيخون وهَنّا چو مَپّي انِِّه خچُنا 
مرگَُع للِِه هو بَل مرگَُع لابََّـهُثا 

وعَيَت اِل خَن چخَچني اِل برَنُشا 
ولَو يوُم اِل شُپثا. 23 ولُوب 

هَچخون چخَچني اِل برَنُشا يوُم 
اِل شُپثا مخَرَمچا لا چخَليفو اِل 
نمَوُس اِل موشِي، عَجا ِغَيذين 

مِعِل بسِپ اِل ابَريث برَنُشا يوُم اِل 
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شُپثا؟ 24 لا چَتينون برَنَش بحِشپُن 
، بَل اتَينُون تيَنونچا  اِل تي بـينَِّ

بِفريسچا.“ 25 هُخا اُث اِخما احُّذ 
م مَرُي اِل اورُشَليم امَُر: ”چوب 

هَنّا هو تي بعُين يكوطلونِّه؟ 26 هَنّا 
ك كوم اِل الَكول  هُش عَ محَِّ

اَشكَرا ولا اَحَّذ محَرِف باِفُّيِه. حَيلَح 
نيمَر انِِّه رَپَّينَح افَچَث وخَچمَث 

انِِّه هَنّا هو مشيحا بفِعلا؟ 
27 مشيحا ذوكِّل ثلِِه چو ازُ برَنَش 

يِذعِ مينا ثلُِه، بِس هَنّا خولحَّ 
نيُذعين مُن ومينا هو!“ 28 عَلن 
اِل حِسِّه يَشوع، وهو عَ مَّيلِف 

đيَِكلا، وامَُر: ”هَچخون 
ِبَكريلّي وِچيُذعين مينا انَا! وانَا 

لا ثيلّي م كَون اِل نفِشي، بِس تي 
شَتري هو فريسچا وهَچخون چو 

ِبَكريلِّه. 29 بِس انَا نمِبَكَّرلهِ، 
بسِپ اِل انَا مِنِّه وهو تي شَتري.“ 
30 غَرِّب يوذُي يكوعمونِّه، بِس لا 

برَنَش مَثح اِل ايذِه اعَلِه، بـتَِّه ييب 
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شَعثِه لا اكَِربَث كَيّا. 31 بِس 
صومُّرين تي وَيبين الِِّل امُِن بِه، 

وامَُر: ”اُث كِبِل ذوكِّل ثلِِه 
مشيحا، يِشو ايَثُا اكَثَر من اَن تي 
عَ مِّشولِون هَنّا غَبرنُا؟“ 32 اِشمِع 

فـرَيّسُي موُ عَ ملَحوشي اِل بعَضين 
بعَضا ومَع مُن، كُيمين هين ورَپُّي 
اِل كَهنوُ مشَترين نَطوروُ مخَرَمچا 

يكوعمونِّه. 33 امَِرلون يَشوع: ”انَا 
نزُ نِكعيل عِمَّيخون كَلِّس، وبـثَُرخَن 
نسَلِّك لَع تي شَتري. 34 هُثا شَعثا 
ِغَربين چشَعلون مِعِل بِس چو 

ِشچَحييلّي، ولا حَيِلخون 
چِزليلخون لذوكثا تي انَا نزُ نيب 
بهَ.“ 35 اثِكِن يوذُي بيَِنث اِل 

بعَضين بعَضا مشَعلين: ”لينا رَنِّح 
هَنّا غَبرنُا بـتَِّه يزلِِّه وانََح چوپَّح 

نِشِچحِنِّه؟ لا ييكو بعُ يزلِِّه 
لِمذينيُث اِل يونَن تي اِچوَغَّل بهَ 

يوذُي واِچشَچَچ، وييَِلف اِل 
يونـنيَُ؟ 36 ولينا بعُ يمِِط بكَولِثِه: 
ِغَربين چشَعلون مِعِل بِس چو 
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ِشچَحييلّي، ولا حَيِلخون 
چِزليلخون لذوكثا تي انَا نزُ نيب 

بهَ؟“

”لُوب اَحَّذ مِنَّيخون 
اِصِه يثِلِه لِعلي“

37 وِبيُوم اِل خَچِمث اِل عِذا، 

وهو اوَكَر م خول يومُيِه، اكََم 
يَشوع عَ حَيلِه وامَُر بمِلوث اِل 

حِسِّه: ”لُوب اَحَّذ مِنَّيخون اِصِه 
يثِلِه لِعلي ويِشِچ. 38 واُخمِل امَُر 

خثبُا، تي امُِن بي مَلِّخ غَوُّيثِه Ĕَرُي 
اِل مُي اِل حَيُوثا.“ 39 يَشوع امَِرن 

اِل هَنّا مِت مَع روحا كوتشوُ تي 
وَيبين ازُ يِسپونِّه خول تي امُِن بِه. 
وروحا وُب كَيّا لا اِچَّپّي بسِپ اِل 
يَشوع وُب كَيّا لا اِچشَپَّح. 40 اُث 
اومثا م تي وَيبين الِِّل وشمِعو اِل هَنّا 
لَكشا امَُر: ”هَنّا هو نبَيّا بفِعلا.“ 

41 واومثا حرينيُ امَُر: ”هَنّا هو 

مشيحا.“ بِس اُث مِنَّين امَُر: 
”اِخِت ثُكِن ينِفوك مشيحا م 
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 ƗƆܰ ܐŶܰܪ
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ܐ ųƆܶ ܐ
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ܐ 
ܰ
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ܶ
ܘ ų̱Ɖܰܒƀ݆ܰܐ ܬ̤

ܽ
«ŸƏܰŴƊܳƌܰ ܬ̤

جَليل؟ 42 لا امَُر خثبُا انِِّه مشيحا 
ثلِِه م نَسل اِل دُوّد، وِمنِ كريث 

اِل پيَث اِل لحِما ذوكثا تي وُب بهَ 
دُوّد؟.“ 43 وخَن اثِكِن بسِپُّيثِه 
فولُّگا بريُا بيَِنث اِل غمُعچا. 

44 واثِكِن اُث مِنَّين بعُين 

يكوعمونِّه، بِس ولا اَحَّذ مَثح اِل 
ايذِه اعَلِه. 45 ورگَُع نَطورُي اِل 

هَيِكلا لَع فـرَيّسُي ورَپُّي اِل كَهنوُ، 
وكُيمين هَن مشَعليلّون: ”عَجا لا 

ايَثِچونِّه عِمَّيخون؟“ 46 اَحرِف 
نَطوروُ: ”لا شمِعينَّح بحَيُوثَح برَنُشا 

مَيلِف اخِ ميلُفچِه!“ 47 اَحرِف 
فـرَيّسُي بنِزكوثا: ”وهَچخون خِت 
چَهيچخون؟ 48 حميچخون مِت 
برَنَش م رَپَّينَح اوَ م فـرَيّسُي امُِن 
بِه؟ 49 امَّا شيرچ اِل اومثا تي لا 

يَذعي اِل نمَوُسا، لَعِنثا علَيهون!“ 
50 بِس اَحَّذ مِنَّين، وهو نيقُوديمُس 

تي ثلُِه ارُحا لَع يَشوع بلِليا، 
51 امَِرلون: ”نمَوُسَح چو مَپيا 

چِنحوچ تيَنونچا عَ برَنَش بيلاّ ما 
ينِِشمَع تيفُعِه مَع نفِشِه اكِذوم 
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 8 ųƆܶ ܥ، ܙܰܠŴƤܽſܰ Ƒܶܒ 
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ܐ. 2
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ܶ
ƌّŴƟܽŴŶܰ
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ƖܳƟܐ ų̱ƙܶƇƀܶſܰ ųƆܶܢ. 3
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 ܘƣܶŴƉܽܐ 
ƀܰƌŵܶܐ. 5
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مخَرَمچا يِذعون بيما اَحِط؟“ 
52 اَحِرفولِّه: ”بـتَِّه ييب هَچ خِت 

م جَليل؟ كرا خثبُا كَيِّس چيُذعَ انِِّه 
لا انِفِك نبَيّا م جَليل بنَوب!“ 

53 بـثَُرخَن زلَِّه اوخ لاَحَّذ مِنَّين عَ 

پيَثِه.

شونيثا تي زَنـيّّا كوم اِل يَشوع

 1 بِس يَشوع، زلَِّه لطور اِل 8 
زَيثا. 2 وعِم اِل عصُفرا رگَُع 

لهيَِكلا، وِم مَطوثهِ حَوكونِّه بينيشوُ، 
وهو بمِستيذون كعُلِه ييَِلفِن. 

3 وهُخا ثلُون مَيلَفنيُ اِل نمَوُسا 

وفـرَيّسُي وايَثولِّه شونيثا كَعمونَّه عَ 
مَّزنِيا، واوَكِفونَّه بمِستيذا، 4 وامَرولِّه: 
”يا مَيِلفُنا، هُذ شونيثا انِكَعمَث 
عَ مَّزنِيا. 5 وموشِي اپَِّح بنَمُوسِه 

نمَيثِنَّه رغُما بخيفوُ، موُ َُر هَچ بـنَّا 
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ܶ
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مِت؟“ 6 شَعلونِّه خَن مخَرَمچا 
يذَييكونِّه ويِشچَحيون چُهِمثا 

يتوبكونَّه بِه ويتَينونِّه. بِس كعُلِه 
واثِكِن خُثِب بِصبَعثِه عَل ارَعا. 

7 وذوكِّل هين اِسكِل عَ مشَعليلِّه 

اكََم عَ حَيلِه وامَِرلون: ”تي 
مِنَّيخون بيلاّ حطيثا يِچكَوتمَ 

ويرُغمِنَّه بخِفا!“ 8 واِنحِچ ثِين ارُحا 
لاَرعا واثِكِن خُثِب. 9 وذوكِّل شمِعو 
اِل تي امَِرنهِ انِِشحَط خولّون اَحَّذ 

بـثَُر حرنِا، وسَبوُ اكِذوم من 
الَكول. واِسكِل يَشوع بلَحُوذِه، 

وشونيثا اِسمِرَّث بذوكثَه. 10 وانِعِتَل 
يَشوع وامَِرلَه: ”انَوك ايَبين يا 

شونيثا؟ لا برَنَش مِنَّين اتَينيش؟“ 
11 اَحِرفَث: ”ولا اَحَّذ يا مُر.“ 

امَِرلَه: ”وانَا چو نمتَِنليش. زيش 
ولُوركَع چَزنِ ارُحا حريثا!“

”انَا نوهر اِل عُلما“
12 وامَِرلون يَشوع خِت: ”انَا 

نوهر اِل عُلما. مُن مِل ثلِِه لِعلي 
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وچَبَعِل چو مَلِّخ بعُوا تببُا بَل بـتَِّه 
ييب للِِه نوهر اِل حَيُوثا.“ 

13 هُخا انِفِك فـرَيّسُي للِِه وامَرولِّه: 

”هَچ هُش عَ َسهِت بنِفشَخ 
لنِفشَخ، وِسهُتچَخ چو مِنِشكَل 
بهَ.“ 14 اَحرِف: ”ولَو اِن انَا عَ 

نمسَهِت لنِفشي، بِس سهُتچي 
چوب بهَ زَيفا، بسِپ اِل انَا نيُذعَ 
مينا ثيل ولينا نزُ، بِس هَچخون 
چو چيُذعين لا مينا ثيل ولا لينا 
نزُ. 15 وِمخَرَمچا لخَن ِحَشيبيلّي 
اخِ شيرچ اِل بينيشوُ، بِس لُوب 

ثيچخون ليل انَا چو نمتنُِ برَنَش، 
16 عِم اِل انَا نيُذعَ كَيِّس لُوب 

اتَينيث چو ثيـلَُه تيَنونچي اِلاّ عِم 
اِل فريسچا، بسِپ اِل انَا چو 

نمَپ حُكما بلَحُوذ، بَل انَا واپَِّي 
تي شَتري. 17 واِخثِب بنَمُوسا 

تيذخون انِِّه سهُتچ اِل اثِرِ سُهتي 
ثبُچا: 18 اتََر انَا نمسَهِت لنِفشي، 

ومَسهِتلي ابُا تي شَتري.“ 
19 شَعلونِّه: ”انَوك ابُوخ؟“ 

اَحرِف: ”هَچخون چو 
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ܶ
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ܰ
Ƨ ،ܢŴ ܽƃ݂Ʀ݂ܳƀ̈źܺŷܶܒ

ِبَكريلّي، ولا ِبَكري اِل اپَِّي. 
ولَو بَكِّرچونيّ وُب بَكِّرچو اِل اپَِّي 
خِت.“ 20 هَنّا مِت امَِرنهِ يَشوع 
đيَِكلا غَپ اِل سَنتوكا تي نِذروُ. 

وهُخا خِت ولا اَحَّذ غَرِّب 
يكُعمِنِّه، بسِپ اِل شَعثِه لا اثِكِن 

اوَُنهَ كَيّا.

عَكِبچ اِل كِل ايمنُا
21 بـثَُرخَن امَِرلون يَشوع: ”نزُ 

نزِليّ وهَچخون ِغَربين ِطوليّ، 
بِس چو حَيِلخون چِثييلخون 

لذوكث اِل انَا نُب بهَ، بَل يُثين 
بحِطيثخون.“ 22 وهَنّا تي افَن اِل 

يوذُي يشَعلون: ”موُ مَعِن اتََر 
كَولهِ چو حَيِلخون چِثييلخون 
لذوكث اِل انَا بهَ؟ لا ييب بـتَِّه 

يكُطل اِل نفِشِه؟“ 23 اَحرفِلون: 
”هَچخون من اِرَّع. بِس انَا من 

الِعِل. هَچخون من انَاّ عُلما. وانَا 
چوب مِنِّه. 24 مخَرَمچا لخَن 

امَريلخون: بَخ وثون بحِطيُّثخون، 
لانَِّه لُوب لا امَينيچخون انِِّه انَا 
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31

هو، يُثين بحِطيُّثخون.“ 
25 شَعلونِّه: ”مُن هَچ؟“ اَحرِف 

يَشوع: ”امَريلخون من اكِذوم! 
26 وغَپّي مِتُّثا صومُّرَن بحَر نمَِر 

للِخون ونحَكِم بهَ علَيخون. بِس 
تي شَتري هو فريسچا، وتي نمَِرلهِ 
لبينيشوُ هو تي شمِعيچِّه مِنِّه.“ 

27 ولا ثـلََّه لبَلين انِِّه يَشوع بكَولهِ 

هَنّا، وُب عَم اشُِر لابُوه. 28 عَيَت 
اِل خَن امَِرلون يَشوع: ”شَعث اِل 
ِعَلكي اِل ابِِر برَنُشا چيُذعين انِِّه 
انَا هو، وانِِّه انَا چو نمِشو مِت م 

نفِشي، بَل نمَِر لكَولا تي ايَلِف ليل 
اپَِّي. 29 تي شَتري اُب عِمّي، ولا 
طَشري بلَحُوذ، بحِيس توُم نمِشوِ 

اِل مِت تي مَرصِلِه.“

ابِرا مَعچِك اِل عَبتيُ اِل حطيثا
30 بحَر تي امُِن بيَشوع، وهو وُب 

رِ للِون هَنّا مِت. 31 وامَِر  كَيّا عَ ممَّ
ليوذُي تي امُِن بِه: ”لُوب 
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شَكليچخون باِمِرثي 
واِچكَعميچخون بهَ، ييب 
هَچخون بفِعلا چِلميذُي. 
32 وِبَكري اِل فريسچا، 

وِفريسچا مَعِچكُلخون.“ 
33 اَحرِف يوذُي: ”انََح منِ بنيُ 

اِل بنيُ اِل ابِرُم، ولا ثِكنينَّح يوُما م 
يوموُ عَبتوُ لبرَنَش! اخِ َِرلحَ: 

هَچخون ازُ چِنعَچكون 
وچِچحَرِّرون؟“ 34 اَحرفِلون 

يَشوع: ”فريسچا فريسچا نمَِر 
للِخون: انِِّه اوخ لاَحَّذ سُكِط 

بحِطيثا ثُكِن عَبتا للَِه. 35 وعَبتا چو 
مِسكِل بپَيث اِل مُرهِ خول حَيُوثهِ، 

امَّا ابِرا حُي بِه خول حَيوُثهِ. 
36 ولُوب اعََچكَنخون ابِرا 

ِچحَرِّرين بفِعلا. 37 انَا نيَذِّع انِِّه 
هَچخون بنيُ اِل بنيُ اِل ابِرُم. بِس 
غَربين چكوطلون،  ِّ َهَچخون ع
بسِپ اِل اِمِرثي چو عَ مِّشچَحيا 

ذوكثا للَِه بلِپَّيخون. 38 انَا عَ نكُرزِ 
بمِت تي حميچِّه غَپ اِل اَب، 

وهَچخون ِشوي اِل مِت تي 
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شمِِعچونِّه من ابَوخون.“ 39 هُخا 
اوَكِف باِفُّيِه وامَُر: ”ابُوح هو 

ابِرُم!“ امَِرلون: ”لَو چُيبين بنيُ اِل 
ابِرُم، وُب شويچو اِل تي وُب 
مِشولِهِ ابِرُم. 40 بِس هَچخون 

چبُعين چكوطلون وانَا برَنُشا امَريچ 
اِل فريسچا تي شمِعيچَّه من الَوُ. 

وهَنّا مِت تي لا شونهِ ابِرُم. 
41 هَچخون عَ َفِعلي اِل فِعل 

اِل ابَوخون!“ امَرولِّه: ”انََح لا 
انِوَلتينَّح م زَنوثا! انََح ايح ابُو اَحَّذ 
هو الَوُ.“ 42 امَُر يَشوع: ”لَو وُب 
الَوُ ابَوخون وُب رحمِِچونيّ، بحِيس 
انَا نفِكيث من الَوُ وثيلّي. انَا لا 
ثيل م نفِشي، بَل هو تي شَتري. 
43 عَجا چو عَ چيَذعي اِل مِت 

ر للِخون؟ بسِپ اِل  تي عَ نمَِّ
هَچخون چسُنيين چشومعو اِل 

اِمِرثي! 44 هَچخون بنيُ لابَوخون 
شِذا، وِبنِفِشخون چِشوو اِل 

شَهوُث اِل ابَوخون. وهو وُب من 
اكِذوم كَطُّل اِل بينيشوُ، ولا 

اِشكَل بِفريسچا واِچكَعَّم بهَ بسِپ 
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اِل هو نفِشِه خَل منِ فريسچا! 
وذوكِّل مذكِِّل هو نُضَح بتي بِه، 
لانَِّه كَذَّب واُب اِل تي مذكِلين 

45 امَّا انَا عَيا نمَِر لِفريسچا، چوب 

سَتكيلّي. 46 مُن مِنَّيخون  ِّ َع
مثـپَِّچ اعَلي حطيثا؟ وحَيثَن نمَِر اِل 

فريسچا، عَجا چو ِسَتكيل؟ 
47 تي مِنَّيخون من الَوُ بفِعلا، 

يشُمع اِل كَلُم اِل الَوُ. بِس 
هَچخون چو چرَصّيين بكَول اِل 
الَوُ، بحِيس هَچخون چو چُيبين 

من الَوُ!“ 48 امَُر يوذُي: ”موُ انََح 
چو عَ نمَّري اِل فريسچا ذوكِّل 

نمُرين انِِّه هَچ سامِرُي وانِِّه غَوُّيثَخ 
شِذا؟“ 49 اَحرفِلون: ”انَا چوث 

غَوُّيثي شِذا، بِس انَا نمِخَرمِ اِل اپَِّي 
وهَچخون َهينيلّي. 50 انَا چو 

نبُع شوبحا لنِفشي، بسِپ اِل اُث 
مُن يَپ ليل هَنّا مِت. 

51 وِفريسچا فريسچا نمَِر لخون: تي 

شمَُع لكَول شُكِل بِه چو حَمِ اِل 
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مَوثا بنَوب.“ 52 امَُر يوذُي: 
”هُش اِذعينَّح واِچيَكنينَّح انِِّه 

اِلَّيكلَخ شِذا. امَِث ابِرُم، وامَِث 
نبَيـوُّ، وهَچ َُر تي ثلِِه طَوعا 

لكَلُمَخ چو ذَيِك اِل مَوثا بنَوب. 
53 موُ بـتَِّه ييب هَچ چرَب اكَثَر 

من ابُوح ابِرُم تي امَِث؟ حِتّا نبَيـوُّ 
امَِث، مُن چخَمّين اِل نفِشَخ 

هَچ؟“ 54 اَحرفِلون: ”لُوب انَا 
نمِشَپَّح اِل نفِشي، شوبحي چو 

طبُيا مِت. بِس اپَِّي هو تي 
مشَپَّحلي وهَچخون ُرين مِعلِه 
انِِّه هو ايلُهخون، 55 عِم اِل انِِّه 
هَچخون چو ِبَكريلِّه. بِس انَا 
نمِبَكَّرلهِ. ولُوب امَريلخون انِِّه چو 

نمِبَكَّرلهِ وُب نثُكِن اِخوَثينخون 
نمِذكِِّل. بِس انَا نمِبَكَّرلهِ ونُسِب بتي 
ممَرِلهِ. 56 ابَوخون ابِرُم اِحِذ بسِپ 
اِل ايلِه رجوُ يحِمِ اِل يوم، وحمِنِه 

واِحِذ بحَر“ 57 امَرولِّه يوذُي: 
”كَيّا لا ثِكنيچ باِشن اِل حمِِش 

واِخِت حميچ اِل ابِرُم؟“ 
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58 اَحرفِلون: ”فريسچا فريسچا 

نمَِر لخون: انِِّه انَا نُب من اكِذوم 
ما ييب ابِرُم.“ 59 اِطعَن خيفوُ 

لَيروغمونِّه، بِس هو اِطمَر من افَِّين 
وانِفِك م هَيِكلا.

يَشوع مَيطِب غَبرنُا 
انِولَت اِعوور

 1 وهو اَلخِّ بترَبا، اِحِم غَبرنُا 9 
اِعوور م يوُم اِل انِولَت، 

2 چِلميذُي اِل يَشوع شَعلونِّه: ”يا 

مَيِلفُنا، مُن تي اِسكَط بحِطيثا: هَنّا 
واِلاّ ابُوه واِمِّه، حِتّا ثلُِه اِعوور؟“ 

3 اَحرفِلون يَشوع: ”لا هو ولا 
تيذُيِه، بِس مخَرَمچا چِچبـينََّ 

شَغلُث اِل الَوُ بِه. 4 وانَا اعَلي 
نِشوِن اِل شَغلُث اِل تي شَتري 

حَيثَن تونيا ايممُا. اكِذوم ما يثِلِه 
للِيا وبـثَُرخَن چو حَيلِه اَحَّذ يِشو 
مِت بِه. 5 وما توُم انَا بعُلما، انَا 
نوهر اِل عُلما.“ 6 امَِرن اِل هَنّا 
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مِت، وارََك عَ عَفرا، وعَربِه عِم اِل 
ركَروكُيِه واِجبَل طينا، وبـثَُرخَن ارَنحِِه 
عَ عَينيُ اِل غَبرنُا، 7 وامَِرلهِ: ”زخِ 

واِمشا بِغتير اِل سِلوام“، اَي 
شليحا. زلَِّه غَبرنُا اِمِش وفـثََّح 

واثِكِن حُم. 8 شبَبُا خولّون عِم اِل 
خول تي مبَكريلِّه وحمَييلِّه من 
اكِذوم صُحَر اثِكِن مشَعلي 

لبَعضين بعَضا: ”چوب هَنّا هو 
نفِشِه تي وُب كَعِلِه صُحَر؟“ 

9 اُث مِنَّين امَُر: ”انِپَلا هَنّا هو.“ 
حرينيُ امَُر: ”لا... بِس هَنّا 

اِخوُثهِ!“ امَّا هو اَحرِف وامَُر: 
”انَا هو!“ 10 امَرولِّه: ”اِخِت 

انِفَثحَث عَينُخ وثِكنيچ چحُم؟“ 
11 اَحرِف: ”غَبرنُا تي اُشمِه يَشوع 

اِجبَل طينا ومَلِش ليل عَينيُ، 
وامَِرلي: زخِ لِغتير اِل سِلوام اِمشا 
بِه. انَا زليل واِمشيث وثِكنيث 

نحُم!“ 12 شَعلونِّه: ”وانَوك اُب 
هو هُش؟“ امَِرلون: ”چو 

نيُذعَ!“ 13 اَسپو اِل غَبرنُا تي وُب 
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اِعوور لَع فـرَيّسُي. 14 ويوُما تي بِه 
يَشوع اِجبَل طينا وفثَح اِل عَينيُ 

اِل غَبرنُا، وُب يوُما شُپثا. 
15 وخِت هُخا فـرَيّسُي مشَعليلِّه 

اِخِت حِتّا اثِكِن حُم. اَحرِف: 
”ارَنَح طينا عَ عَينيُ، وِزليل 

اِمشيث، وهَنّا انَا نحُم!“ 16 اثِكِن 
اِخما احُّذ م فـرَيّسُي ممُرين: ”چو 

ثُكِن ييب هَنّا غَبرنُا من الَوُ، لانَِّه 
خَليف اِل نمَوُسا تي يوُم اِل 
شُپثا.“ بِس اُث مِنَّين امَُر: 

”اِخِت اپُِّه اَحَّذ سَكِّط بحِطيثا 
يِشو ايَثُا اِخِت هَن ايَثُا؟“ اِسكَط 
خيلُفا بيَِنثين. 17 ورگَُع يشَعلو اِل 
تي اِعوور: ”موُ َُر هَچ بِه وهو 

تي فثَِح لِخ عَينُخ؟“ اَحرفِلون: 
”هَنّا نبَيّا!“ 18 لا ابِِع يوذُي 

يسَتكون انِِّه هو وُب اِعوور وحُم، 
كُيمين زَعكي اِل ابُوه واِمِّه 

19 وِمشَعليلّون: ”هَنّا هو ابِِرخون 

تي ثلُِه لُذ تونيا اِعوور اُخمِل عَ 
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ܶ
ܐ

رين؟ اِخِت اثِكِن عَ محُم  ُّ
هُش؟“ 20 اَحرِف ثرين: 

”نيَذّيعين انِِّه هَنّا ابِرحَ وانِِّه انِولَت 
اِعوور. 21 بِس چو نيُذعين اِخِت 
اثِكِن حُم هُش، ولا مُن فثَِح للِِه 

عَينيُِه. هو هُش اِمِط لشِنّا حَيلِه بهَ 
يحَرِف لخون مَع نفِشِه شَعلونِّه!“ 
22 ابُوه واِمِّه امَرو اِل هَنّا مِت م 

زَوعون م يوذُي، بسِپ اِل يوذُي 
ارَنَح برَيشَين يطورذو اِل خول تي 
مِعچَرفين انِِّه يَشوع هو مشيحا. 
23 مخَرَمچا لخَن امَُر: ”اِمِط ابِرحَ 

لشِنّا حَيلِه بهَ يحَرِف مَع نفِشِه.“ 
24 بـثَُر هَنّا مِت فـرَيّسُي ارُحا حريثا 

زَعكو اِل غَبرنُا تي وُب اِعوور، 
وامَرولِّه: ”شَپَّح الَوُ! انََح نيَذّيعين 

انِِّه هَنّا غَبرنُا سَكِّط بحِطيثا.“ 
25 اَحرِف: ”لُوب مِنجَت سَكِّط 

بحِطيثا، انَا چو نيُذعَ! بِس امَرا 
اَحَّذ تي نيَذَعلِه: انِِّه انَا نُب نعِوور 
وهُش ثِكنيث نحُم!“ 26 شَعلونِّه 
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ܽ
ܐ، ܬ̤

ܰ
ƌّܰܗ Ƒܶܐ، ܒų̱

ܳ ܰ
ƭ ųƊܶƇƃܰ

ƢܶŶܦ ų̱Ɔܽܘܢ 
ܰ
ܠ ƍƀƉܺ ųƣܶƢƣܶܐܰ!» 30 ܐ

ܶ
ܐ

ܐ! 
ܰ
Ʀ݂ܔܶܒƕܳ űƉܶ ܐ

ܰ
ƌّܰܐ: «ܗܳܫ ܗƌܰƢܳܒ ܓ݂ܰ

Ŵܢ  ܽƃ݂̤ܘܗܰܬ ،Ɓ
ܳ̈ƍƀƕܰ Ɓ̱ƇƀƆܺ ܚ

ܰ
Ʀ݂Ƙܰ ܗܽܘ

ƣܰƢƣܶ ųܐ! 
ܶ
Ƈّƀƕܺű݂ſ̤ܰܘ ܬ

ܽ
ƎſƢܺƉ ܬ̤

ܳ
ܬ̤ܐ

ܘ 
ܽ
ų̱ܐ ܬ̤

ܳ ܰ
ƭ ų

ܶ
ƌّ
ܶ
Ǝƀƕܺű݂ƀܳƌ Ÿƌܰ ܐ

ܰ
 ܘܐ

31

ܐ، 
ܰ
Ʀ݂ƀźܺŷܶܒ Ǝƀźܺƀ
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ܰ
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ܶ
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ܶ
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ܳ
ƨƀ̈ ܓ݂ܺ
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33
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ܰ
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ܳ ܰ
ƭ

ų̱ܘܢ: «ܗܰܬ̤ 
ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂ ųܶܒ Ŵ̱Ơƕܰܙ

ܶ
34 ܐ

ثِين ارُحا: ”موُ اِشو بَخ؟ اِخِت 
فـثََح لِخ عَينُخ؟“ 27 اَحرفِلون: 

”امَريلخون من اكِذوم ولا 
شمِِعچول، عَجا چبُعين چشومعون 

ارُحا حريثا؟ لا ييب خِت 
هَچخون چبُعين چثوكنون 

چِلميذوُ للِِه؟“ 28 اثِكِن معَزريلِّه 
وممَريلِّه: ”بَل هَچ چِلميذِه! بِس 

انََح چِلميذُي اِل موشِي. 29 انََح 
نيُذعين انِِّه موشِي كَلمِه الَوُ، بِس 
هَنّا، چو نيَذعي اِل شِرشِه مينا!“ 
30 اَحرفِلون غَبرنُا: ”هُش هَنّا مِت 

عُجِبثا! هو فـثََح ليل عَينيُ، 
هَچخون ُرين چو چيَذعيلِّه 

شِرشا! 31 وانََح نيُذعين انِِّه الَوُ 
چو محَرِف عَ تي سَكّيطين بحِطيثا، 
بِس شمَُع تي مِچَّكِلِه ومِشو اُخمِل 
بعُ، 32 ولا ثلُِه عَ شمِع اِل برَنَش 
عَ متيُ اِل غيلوُ انِِّه اَحَّذ فثَح اِل 

عَينيُ اِل طِفلا انِولَت عَوّيرَن 
عَينيُِه! 33 ولُوما ييب هو غَپِّه من 

الَوُ، لا وُب حَيلِه يِشو مِت.“ 
34 اِزعَك بِه خولّون: ”هَچ خولخَّ 
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ܶ
ƗƊܶƣ ܗܰܢ ܐ

ܶ
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 :ų
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ܶ
Ɗّƕܶ

ƢܶŶܦ 
ܰ
Ǝſ؟» 41 ܐ

ܺ
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ܶ
űſܰ ܐ

«.…ų
ܰ
ƇّƀƄܺƐƉܶ

انِوَلتيچ بحِطيثا وچُث چَيِلفِنَّح؟!“ 
وطَرذونِّه لبـرَُّيث اِل خِنشا. 

35 واِذعِ يَشوع بِطرُذ اِل غَبرنُا للِبرَ، 

كُاِم زلِِّه لِعلِه وِمشَعِّلِّه: ”هَچ غَپَّخ 
ايمنُا باِبر اِل الَوُ؟.“ 36 اَحرِف: 
”مُن هو يا مُري مخَرَمچا نامُِن 

بِه؟“ 37 امَِرلهِ يَشوع: ”تي 
حميچنِه من اكِذوم، وتي عَ 
ملَشِنلَخ هُش، هو نفِشِه!“ 

38 امَُر: ”انَا نمِامُِن يا مُري!“ 

واِسجَتلِه. 39 امَُر يَشوع: 
”لتَينونچا ثيلّي لنَّا عُلما: مخَرَمچا 

تي عوورين يحِمو اِل نوهرا، وتي 
حمُيين عَينَين يعَورون!“ 40 اِشمِع 
هَن اِخما احُّذ تي وَيبين عِمِّه م 
فـرَيّسُي وشَعلونِّه: ”وانََح خِت 
نعِوورين؟“ 41 اَحرفِلون يَشوع: 
”لُوب چِعوورين مِنجَت، وُب 

چوث علَيخون حطيثا. بِس 
ِنتَعيين انِِّه چحُميين، وعَيَت اِل 

خَن حطيثخون مِسكيلَّه....“
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ܰ
ܬ݂

 .ųƇܰƕ
ܰ
ܛ ܐ ƞſܰ ݂ܬ

ܳ
Ŵܒܰܐ ܐ Ūƀſܺ ܗܽܘ ƌܰܓ݂ܳ

 Ɓƀܺƕܳܐ ܗܽܘ ܪƕܰܪ
ܰ
 ܒƑܶ ܕܺ ƕܳܒƎƉ Ƣ̱ܰ ܬ݂

2

ܚ 
ܰ
Ʀ݂Ƙܰ ܪܰܐŴźܳƌܰܘ 

Ų̈ܽܘƘܳܐ ܘƢܽƉܳܗ̱ܘܢ، 3 ܰƃ݂ ܠ
ܶ
ܐ

 ،ų
ܶ

ƐّŷܶƆ ƎƀŹܺ ƞܶƍƉܰ ܐƘܳܽܘŲ̈ ܰƃ݂ܘ ،ųƆܶ

 ű݂ ܰŶّ
ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ܘܟ݂ ܐ

ܽ
Ų̈ܽܘųƀܶƘܳ ܐ ܰƃ݂ ܠ

ܶ
ܘܙơƕܶܰ ܐ

 Ʀ݂ſ
ܳ
ƢّܰܒƆ ܘܢų̱Ɔܽ ܐ ųƊܶƣ، ܘŴƉܰܓ݂ܶ

ܶ
ܒܐ

ų̱Ɔܽ ơܘܢ 
ܶ
ƙّƉܰ ܐƉܰ ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ 

ܐ. 4
ܰ
ܠ ܨƢſܺܬ̤

ܶ
ܐ

 Ǝſܺܢ ܘܗų̱ƀ
ܰ
ƉّŴƟܽ ƅ݂

ܶ
Ɔّų̱Ɖܰ ،ܘܢų̱

ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂

 Ū݆Ɛܶܒ ،ų
ܶ
ƇّƀƖܺܒ

ܰ
Ǝƀ ܪųƇܶŶܳ ܬ̤ ܺƄ݂Ɔų̱Ɖܰ

ܘ 
ܽ
 ܒƑܶ ܗƎſܺ ܬ̤

5 .ų
ܶ

ƐّŶܶ ܠ
ܶ
ܠ Ɓƕܺű݂ſܰ ܐ

ܶ
ܐ

 ƈܰܝ، ܒƢܰƃ݂Ŵƌܽ ܐƀܰƕܳܒ ܪŴƆܳ Ǝƀ ܺƄ݂Ɔų̱Ɖܰ

ܘ ƉܒƢܺƠܰܝ 
ܽ
ų، ܒƑƀŷܶ ܬ̤

ّܶƍƉܶ ƎƀźܺƊƣܳ

 ŸƉܶ ܥŴƤܽſܰ 6 «.ܳܝŲ̈ƃ݂Ŵƌܽ ܠ
ܶ
ܠ ƑŶܶ ܐ

ܶ
ܐ

 Ŵƕ݂ܽܕ 
ܰ
Ƨ Ǝſܺܗ Ƒܶܒ ،

ܰ
ƧƦ݂Ɖܰ ܐ

ܰ
ƌّܰܘܢ ܗų̱

ܽ ܶ
Ǉ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ 

7 .ųƤܶƠƆܰ ̱ƎƉ ܐſܰŵ ܠ Ɖܰܓ݂ܶ
ܶ
ܐ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ» :ܘܢų̱Ɔܽ ƢƉܶ

ܰ
ܢ ܘܐ

ܶ
ܬ݂
ܰ
Ǝ ܐ ܰƄ݂Ɔ

ܪܥ 
ܰ
ƌܰܐ ܗܽܘ ܬ݂

ܰ
Ŵܢ: ܐ ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƌܰ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ

”انَا رُعيا طَب“

 1 ”فريسچا فريسچا نمَِر 10 
لخون: انِِّه تي عُبرَ 

لصيرچ اِل طَرشا م غَير اِل ثرَعَه 
وسَلِكلَه من تَربا حرنِا، ييب هو 
نـغَُوبا اُث يَصط اعَلَه. 2 بِس تي 
عُبرَ م ثرَعا هو رُعيي اِل خَروفوُ 

ومُرون، 3 ونَطوُرا فـثََحلِه، وخَروفوُ 
مَنِصطين لحِسِّه، وزَعِك اِل خَروفيُِه 

اوخ اِل اَحَّذ باِشمِه، ومَوغِلون 
لبـرَُّيث اِل صيرچا. 4 وبـثَُر ما 
مَفِّكلون خولّون، مَلِّخ كومَّين 

وهين مَلخين رُحلِه چَبعيلِّه، بسِپ 
اِل يَذعي اِل حِسِّه. 5 بِس هين 

چو مَلخين لُوب رُعيا نوخرَي، بَل 
شمُطين مِنِّه، بحِيس چو مبَكري اِل 

حِس اِل نوخرُي.“ 6 يَشوع مِح 
للِون هَنّا مَثلا، بِس هين لا ذعو 
اِل مَغِزيا م لَكشِه. 7 مخَرَمچا لخَن 
اثَِن وامَِرلون: ”فريسچا فريسچا 
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ܐ ų̱Ɔܽܘܢ 
ܳ
Ŵܠ ܕܺ ܬ݂ ܽƃ݂ܘ 

Ų̈ܽܘƘܳܐ. 8 ܰƃ݂ ܠ
ܶ
ܐ

 ،Ǝƀܺܓ݂ܒƌܳܘ ƎƀƀܺŹ ƞƉܰ Ǝƀܺܒſܰܘ Ɓ̱ƍƉܶ ܽܘܡű݂Ɵ
ܶ
ܐ

ƌܰܐ ܗܽܘ 
ܰ
ų̱ܘܢ. 9 ܐ

ܽ
ƆّŴƖܽƊƣܶ 

ܰ
Ƨ ܐƘܳܽܘŲ̈ ܰƃ݂ Ƒܶܒ

 Ƣܰܒƕܳ ،ƁŶܳ Ɓ̱ƍƉܶ Ƣܰܒƕܳ ƈƉܶ ƎƉܳ .ܐƕܰܪ
ܰ
ܬ݂

ܘ 
ܽ
Ŵܒܰܐ ܬ̤ ƀܰƕƢܶƉܰ Ÿܐ. ƌܰ 10ܓ݂ܳ ܰƄ̰ƤƉܶܘ ơƙܶƌܳܘ

Ŵܣ  ܽƄ݂ƍſܶܒ ܘŴ ܐ ƍſܶܓ݂ܽ
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ 

ܰ ّ
Ƨ
ܶ
ܐ ųƆܶ ܐ

ܶ
ܬ݂

 ƎƃܰƦ݂ſܶ ܐ
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ Ɓ

ܺ
Ƈّſ

ܺ
ƌܰܐ ܬ݂

ܰ
ܐ ܐ

ܰ
Ɖّ

ܰ
ܘƦ݂Ɗܶſܳ. ܐ

ܠ 
ܶ
ܐ، ܒŴƇܽƉ ƈܰܬ݂ ܐ

ܰ
ų̱Ɔܽܘܢ ŴƀܳŶܰܬ݂

ƌܰܐ ܪƀܰƕܳܐ Ūźܰƌ، ܘܪƀܰƕܳܐ ܕܺ 
ܰ
ܐ! 11 ܐ

ܰ
ŴƀܳŶܰܬ݂

 ųƀܶƘܳܽܘŲ̈ ܰƃ݂ ܠ
ܶ
ŪŹܰ ܘűܶƙƉܰ Ƒܶƀّƃܰܐ ܐ

ܟ݂ ܪƀܰƕܳܐ، 
ܶ
ܘܒ ܐ

ܽ
Ƣܰƀܐ ܬ̤ ܓ݂ܺ

ܰ
 ܘܐ

ܗ. 12
ܶ
ܒŴƀܳŷܰܬ݂

ܘܟ  ų. ܘܕ݂ܽ
ܶ ܶ
Ǉ Ǝƀܺܘܒ

ܽ
Ų̈ܽܘƘܳܐ ܬ̤ ܰƃ݂ Ƒƀŷܶܒ

 Ƣ
ܰ
ƤّźܰƉ ،ܢų̱ƀƇܰƕ ݂ܬ

ܳ
ſܒܰܐ ܐ ܠ ܕ݂ܶ

ܶ
ܠ ƊܶŶܰܐ ܐ

ܶ
ܐ

 ،ųŶܶܘƢܽܕ݂ ܒŴƙܽƍſܶ ܐ
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ŻƊܶƣܳܘ

ܠ ܕܺ 
ܶ
Ū݆Ə ܐ

ܰ
Ų̈ܽܘƘܳܐ، ܐ ܰƃ݂ ƈ̱ƕܰ ܒܰܐſ Ƣ ܕ݂ܶ ܓ݂ܰ ܘܕܳ

ܐ. 
ܰ
ܠ Ƣƀƣܺܬ̤

ܶ
ųƆܶ ŪƏܶ ܘƗŹܰƢƙܰƉܶ ܐ

ܰ
ܐ

ܠ ܗܽܘ 
ܶ
ܒƌܰƢܳܐ ܒŪ݆Ɛܶ ܐ ܐ ܓ݂ܰ

ܰ
ƌّܰܗ ŻƊܶƣܳ 

13

 ܗܽܘ 
ܰ
Ƨܘ ų

ܶ ܶ
Ǉ ܘܒ

ܽ
Ų̈ܽܘƘܳܐ ܬ̤ ܰƃ݂ܐ ܘƢܰƀ ܓ݂ܺ

ܰ
ܐ

 ŪŹܰ ܐƀܰƕܳܐ ܪƌܰ
ܰ
 ܒƑܶ ܐ

ƢܽƉܳܗ̱ܘܢ! 14

 Ǝſܺܘܗ ،ƁƘܳܽܘŲ̈ ܰƃ݂ ܠ
ܶ
Ƣ ܐ

ܰ
ƠّܰܒƊܶƌ ،Ƒܶƀّƃܰܘ

 ƁƆܺ Ƣ
ܰ
ƠّܰܒƉ ƈƊܶƃ݂

ܳ
ƉܒƁ̱ƇſƢܺƠܰ، 15 ܐ

ܠ 
ܶ
ƌܰܐ űƙƊܰƌ ܐ

ܰ
ųƆܶ Ƣ. ܘܐ

ܰ
ƠّܰܒƊܶƌ ܐƌܰ

ܰ
ܒ ܘܐ

ܰ
ܐ

Ų̈ܽܘƘܳܐ  ܰƃ݂ Ɓ̱ƆƦ̱ſ
ܺ
 ܘܐ

Ų̈ܽܘƁƘܳ ܒŴƀܳŷܰܬ݂ܝ̱. 16 ܰƃ݂

نمَِر لخون: انَا هو ثرَع اِل خَروفوُ. 
8 وخول تي ثلُون اكِذوم مِن وَيبين 

مَصطيين ونغُبين، بِس خَروفوُ لا 
شمِعولّون. 9 انَا هو ثرَعا. مُن مِل 

عُبرَ مِن حُي، عُبرَ ونفُِك مِشچَح 
مَرعِيا. 10 نـغَُوبا چو ثلِِه اِلاّ مخَرَمچا 

ينِغوب وينِخوس ويمُِث. امَّا انَا 
ثيلّي مخَرَمچا يثِكَنلون حَيُوثا، بَل 

ملوث اِل حَيُوثا! 11 انَا رُعيا 
نطَب، ورُعيا تي طَب كَيِّس مَفتِ 
اِل خَروفيُِه بحَيُوثهِ. 12 واغَيرا چوب 
اخِ رُعيا، بحِيس خَروفوُ چوبين للِِه. 

وذوكِّل حَمِ اِل ذِيبا اُث علَين، 
مطَشَّر وشمُِط مخَرَمچا ينِفوذ بروحِه، 
وتـغَُر ذِيبا عَ خَروفوُ، اَسپ اِل تي 
اَسِبلِه وِمفَرطَع اِل شيرچا. 13 شمُِط 

هَنّا غَبرنُا بسِپ اِل هو اغَيرا 
وخَروفوُ چوب للِِه ولا هو مُرون! 

14 بِس انَا رُعيا طَب وكَيِّس، 

نمِبَكَّر اِل خَروفيُ، وهين مبَكريل، 
15 اُخمِل مبَكَّرلي اَب وانَا نمِبَكَّرلهِ. 

وانَا نمفَت اِل خَروفيُ بحَيُوث. 
16 وايل خَروفوُ حرينيُ چوبين چَبع 
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ܐ، 
ܰ
ܠ ܗܳܕ݂ ƢƀƏܺܬ̤

ܶ
ܒƗ ܐ

ܰ
ܘܒƎƀܺ ܬ̤

ܽ
ƁܳƍſܺŲ̈Ŷ ܬ̤

 ƎƀŹܺ ƞܶƍƉܰ ،ű ܶƃ݂ ƁƇܺƖƆܶ Ǝſ̱ܗ
ܺ
Ʀ݂ƀƌܰ ̱ܝűܰܒ

 ű݂ ܰŶّ
ܰ
ƖܰƀźܺƟ Ǝܐ ܐ ܰƃ݂ Ǝƃܶ

ܳ
ƁƆܺŴƠܰƆ، ܘܬ݂

 Ū݆Ɛܶܒ ƁƆܺ ƋŶܶܰܒܰܐ ܪ
ܳ
 ܘܐ

17 .ű݂ ܰŶّ
ܰ
ܘܪƀܰƕܳܐ ܐ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ̱ܬ݂ܝŴƀܳŶܰ ܠ

ܶ
ܐ ܐ

ܶ ƌܰܐ ų̱Ɗܰƌܒّ݆
ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ

ܠ 
ܶ
Ū݆Ə ܐ

ܰ
ű݂ ܐ ܰŶّ

ܰ
ܘܬ݂ ܐ

ܽ
 ܬ̤
18 .ų

ّܰƍƖܶܔ
ܶ
ܪ
ܰ
Ʀ̤Ɛܶƌ

 ųƆܰ ܐ
ܶ ƌܰܐ ų̱Ɗܰƌܒّ݆

ܰ
ܝ Ɓ̱ƍƉܶ، ܒƈܰ ܐ

ܺ
ŴƀܳŶܰܬ݂

ܐ 
ܰ
Ʀ݂źƆܶŴƣܽ Ɓ̱ƆƦ̱ſ

ܺ
ƀŹܰ ̱ƎƉܒƁ̱، ܘܐ

 Ɨܰܓ Ƣܳƌ ܐ
ܰ
Ʀ݂źƆܶŴƣܽ Ɓ̱ƆƦ̱ſ

ܺ
ų ܘܐ

ّܰƍ
ܶ ų̱ƌܰܒّ݆

 ƎƉ ܗ
ّܰ
Ʀ̤ƀܺƍƠƆ̤ܰܬ

ܶ
ܐ ܐ

ܰ
Ʀ݂ſܺܗܳܕ݂ ܘܨ .ų

ّܰƍ Ɛƌܳܒ݆ܶ

ܝ ܒſܰƢܳܐ 
ų̱ſܽ Ŵ̱ƙƆܰƦ̤ܘܕ݂̈ܳ ܶƃ݂

ܶ
Ɓ.» 19 ܐ

ܒّ݆ܰ
ܶ
ܐ

 ƎſܺŲ̈
ܳ
Ɖّܘܨܽܘ 

ܐ ƤܰƠƆܰܐ. 20
ܰ
ƌّܰܠ ܗŴƄܽŷƃܳ

ܐ،  ܐ ƣܶ ųƆܶ ƎƀƄܺƣܐܕ݂ܰ
ܰ
ƌّܰܘ̱: «ܗƢƉܰ

ܳ
ų̱ƀܢ ܐ

ܰ ّƍƉܶ

ųܶܕ݂. ܘƕܰܔܰܐ 
ܰ
Ɖّ ܰܥ Ǝ

ܶ
ƃّ
ܰ
ܘܬ݂

 :ƁܳƍſܺŲ̈Ŷ ̱ܘƢƉܰ
ܳ
 ܘܐ

ų؟» 21
ܶ
ƇّƀƖܺƊƣܰƦ̤Ɖ̤ܶܬ

 Ʀ̱݂ſ
ܳ
ű݂ ܐ ܰŶّ

ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ܘܒ ƥƠƆܰ ܐ

ܽ
ܐ ܬ̤

ܰ
ƌّܰܗ»

 ųƇܶƀŶܰ ܐ Ʀ ܘܳܒ ƣܶܐܕ݂ܰ
ܰ
Ɖّ

ܶ
ܐ. ܐ ܗ ƣܶܐܕ݂ܰ

ܶ
Ʀ݂ſ

ܳ
Ŵّ ܓ݂ܰ

ܐ؟»
ܳ
ܠ Ŵܽƕܘܖ̈

ܶ
Ɓ ܐ

ܳ̈ƍƀƕܰ ܠ
ܶ
Ʀ݂ƙܳſܚ ܐ

 ƢƉܰܐƉܳ ܥŴƤܽſܰ
ų ܗܽܘ ŷܰƀƤܺƉܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
ܐ

ܠ 
ܶ
 ܒƖܶܐܕ݂ ܐ

ܰ
ƨƙܳſ

ܺ
Ʀ̤Ŷ

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
 ܘŴſܳܡ ܐ

22

ܐ، 
ܰ
Ʀ݂ſܳܘƦ̤Ƥܶܒ ،

ܰ
ƨƄſܶܰܠ ܗ

ܶ
ƑſƢܺƃ ܐ

ܶ
ܬ̤

اِل هُذ سيرچا، بَت نيَثين لِعلي 
خِت، مَنِصطين لكَولي، وثُكِن 

خَن كطيعا اَحَّذ ورُعيا اَحَّذ. 
17 وابُا رَحمِلي بسِپ اِل انَا نمَپِّ 

اِل حَيُوث مخَرَمچا نِسچَرجِعِنَّه. 
18 چوث اَحَّذ اَسپ اِل حَيُوثي 

مِن، بَل انَا نمپَِّـلَه م طيَب، وايل 
شولِطثا نـپَِّـنَّه وايل شولِطثا نرگَُع 

نُسپِنَّه. هُذ وصيثا اِچلَكنيچَّه من 
اپَِّي.“ 19 اِخچلَف يوذُي بريُا 

كُحكول هَنّا لَكشا. 20 وصومُّرين 
مِنَّين امَُر: ”هَنّا شكينلِه شِذا، 

وثَكِّن عَ مَّهِذ. وعَجا 
ِچشَمعيلِّه؟“ 21 وامَُر حرينيُ: 
”هَنّا چوب لَكش اِل اَحَّذ اُث 

غَوُّيثِه شِذا. اِمَّت وُب شِذا حَيلِه 
يفُثح اِل عَينيُ اِل عووروُ؟“

يَشوع ممُرَ انِِّه هو مشيحا
22 ويوُم اِل اِحچيفُلا بعِذ اِل 

چِكريس اِل هَيِكلا، بشِچوُيثا، 
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ſܰŵƉܶ ƅ݂ܐ 
ܶ
Ɔّų̱

ܰ
Ɖّ ܰܥ ܥŴƤܽſܰ ܘܳܒ 

23

 Ŵ̱ƣ
ܰ
Ŵّƃܰ 

24 ̱ƎƊܰƀƇܰƏܳ ܠ
ܶ
ܘſܰƦ݂Ɖܶܐ ܒƢܶܘܳܩ ܐ

 Ʀ
ܰ
Ɖّ

ܶ
Ƨ» :ų

ܶ
ƆّܘƢܽƉ

ܰ
ų ܘܐ

ܶ
ƆّŴƄܽŷƃܳ ܝ

ų̱ſܽܘܕ݂̈ܳ

ƢܰƉܟ݂؟ 
ܰ
ܐ ƎƉ ܐ

ܰ
Ÿ ܒƢƀŷܺܬ̤

ّܰƍ
ܶ
Ƙّ

ܰ
ܪ ܒƅ݂ܰ ܬ̤

ܰ
ܬ
ܰ
ܐ

 Ÿ
ܰ
ƇّƉܰ ،űܰܔƍƉܶ ܐŷܰƀƤܺƉ ܒ ܗܰܬ̤ ܗܽܘŴƆܳ

ƢܶŶܦ ų̱Ɔܽܘܢ 
ܰ
 ƢܰƊܳŹܐ.» 25 ܐ

ܰ ّ
ƨƀܺܐ ܒƢܰƄܰƣ

ܰ
ܐ

Ŵܢ  ܽƃ݂̤ܗܰܬ Ƒܶܢ، ܒŴ ܽƄ݂Ɔ ܝƢܺƉ
ܰ
ŴƤܽſܰܥ: «ܐ

ܐ ܕܺ ܥܰ ŴܶƤƊܶƌܐ 
ܰ
Ʀ݂ܳſ̈

ܰ
 ܨܳܒŴ̱ ܬƁ̱ƌŴƟܽűƏ̤ܰ. ܘܐ

ܰ
Ƨ
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27
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ܰ
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ܘ 
ܽ
ܒűܳܰܝ، ܬ̤

ܰ
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ܰ
ܐ ų̱Ɔܽܘܢ ŴƀܳŶܰܬ݂
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28

 ų
ّܰƍƕܶƦ̤ܶƍſܳ ųƇܶƀŶܰ ű݂ ܰŶّ

ܰ
 ܐ
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ű݂ſܝ̱. 29
ܺ
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ܰ
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ŴƤܽƀܰíƆ ŴƇܽŹŴƠܽſܥ

ܐ، 
ܰ
Ʀ݂ſƢܺŶ ܐŶܰܪ

ܳ
ܝ، ܐ

ų̱ſܽ Ŵ̱ƍƖܰŹܘܕ݂̈ܳ
ܶ
31 ܐ

23 وُب يَشوع عَ مَّلِّخ مِزيا ومِثيا 

بِروُك اِل سُلَيمَا 24 كَوَّش يوذُي 
كُحكولِّه وامَرولِّه: ”لاِمَّت اتََر بَخ 
چَفِّنَّح بحيرچا من امَرخَ؟ لُوب هَچ 
هو مشيحا مِنجَت، مَلَّح اَشكَرا 
بيلاّ طمُرا.“ 25 اَحرفِلون يَشوع: 

”امَريلخون، بِس هَچخون لا 
صُب چسَتكون. وايَثُا تي عَ 

نمِشولَِه باِشم اِل اپَِّي مَسِهتُل. 
26 بِس هَچخون چو ِسَتكين 

بسِپ اِل هَچخون چو چُيبين 
خَروفيُ. 27 خَروفيُ مَنِصطين ليل، 

وانَا نمِبَكَّرلون وهين چَبعيلّي. 
28 وِنمپَِّلون حَيُوثا ابَـتيَُ، چو مُيثا 

بنَوب، ولا اَحَّذ حَيلِه ينُِچعِنَّه من 
ايذ. 29 واَب تي اَپ ليل هي هو 
اوَرَب من الَكول، وچوث برَنَش 

اپُِّه يَصط وييسوب من ايذ اِل اَب 
مِت بنَوب. 30 انَا واَب اَحَّذ!“

يوذُي تـپََّر يكوطلو ليَشوع
31 اِطعَن يوذُي، ارُحا حريثا، 
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ܰ
Ɛ̈ܺƀّƃܰ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳſ̈
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ܰ
«ܐ
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ܰ
ƨƊƕܰ
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ܶ
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ܰ
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ų̱ܐ، ܘܗܰܬ̤ 
ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
ܘƦ݂ƃ ܐ ܽű݂ܒ ƅ݂Ƥܰƙܶƌ ܠ

ܶ
ܐ

ų̱Ɔܽ ƢƉܶܘܢ ŴƤܽſܰܥ: 
ܰ
ܒƤܰƌܳƢܰܐ!» 34 ܐ
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ܶ
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ܶ
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ܰ
ܐ. 35 ܐ
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ܳ ܰ
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ܶ
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ܶ
ܐ

 Ǝƃܶ
ܳ
ܘ ܬ݂

ܽ
 ܬ̤
36 ،ų

ّܶƍ ܶíƇܓ ܶű݂ƌ ŸƇܰƀŶܰ

ܗ 
ܶ
ų̱ܐ ųƣܶűƟܰ ܘűƣܰܪ

ܳ ܰ
ƭ ܺܕ ƗƉܰ ܘܢƢܽƉܘ

ܽ
ܬ̤ܐ

ܠ 
ܶ
Ƣƙܰ، ܒŪ݆Ɛܶ ܐ ܳƃ݂̤ܐ: ܗܰܬ̤ ܥܰ ܬƊܰƇƖܳƆ

 
ܰ
Ƨ ܒŴƆܳ 

ų̱ܐ؟ 37
ܳ ܰ
ƭ Ƣܶܒ

ܶ
ƌܰܐ ܐ

ܰ
Ʀ݂ſƢܺƉ: ܐ

ܰ
ܐ

 
ܰ
Ƨ ،Ŵƣܽ

ܶ
Ɓ ܐ

ܒّ݆ܰ
ܶ
ƈƊܶƃ݂ ܐ

ܳ
Ʀ݂ſŴܺƣ ܐ

ܶ
ܐ

 Ʀ݂ƀƊܺƟܳ ܒŴƆܳ Ƒܶܒ 
38 .Ɓ̱ƌŴƟܽűƏ̤ܰܬ

 ،Ǝƃ݂ܶܬ
ܶ
ܐ űƉܶ ܕܺ ܐ

ܰ
ƌّܰܢ ܗŴƟܳűƏܰ ،űƉܶ ܐ

ܰ
ƌّų̱ܰܒ

ܐ 
ܰ
ƌܰܐ. ܗܳܬ݂

ܰ
Ɓ ܐ

ܺ
ƇّƀƟܺűƐܰƉ

ܶ
ܘ ܬ̤

ܽ
ŴƆܳܒ ܬ̤

ܒ 
ܰ
ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
ܐ ܬƎƀƕܺű݂ſ̤ܳ ܘܶܬƎƀܺƍƠſܰƦ̤Ɖ̤ܶ ܐ

ܰ
Ʀ݂Ɩƣܰ

خيفوُ لَيروغمونِّه. 32 بِس هو 
امَِرلون: ”حميچخون مِن بحَر ايَثُا 
كَيّيسَن م غَپ اِل اپَِّي، مخَرَمچا 

لَني مِنَّين عَ چرَغميلّي؟“ 
33 اَحِرفولِّه: ”انََح چو نرَغميلَّخ 

لُوب اِشويچ عَملا طَب، بِس 
لُوب چخُفَر نرَغميلَّخ: بسِپ اِل 
عَ ِشوِ اِل نفِشَخ بذوكث اِل 

الَوُ، وهَچ برَنُشا!“ 34 امَِرلون 
يَشوع: ”اِخثِب بنَمُوسا غَپَّيخون: 
انَا امَريث هَچخون ايلَهوُ. 35 اتََر 

لُوب نمَوُسا مشَميوُ لَن تي نحُچَلّون 
اِمِرث اِل الَوُ ايلَهوُ، وِخثبُا چو 

حَيلَح نذكِلِنِّه، 36 چو ثُكِن 
چومرون مَع تي الَوُ كَتشِه وشَترهِ 
لعُلما: هَچ عَ چخُفَر، بسِپ اِل 
امَريث: انَا ابِِر الَوُ؟ 37 لُوب لا 

اِشويث اُخمِل اپَِّي اِشو، لا 
چسَتكون. 38 بِس لُوب كُميث 

بـنَّا مِت، سَتكُون هَنّا مِت تي 
اثِكِن، لُوب چو ِسَتكيلّي انَا. 

هُثا شَعثا چيُذعين وِِچيَكنين انِِّه 
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ܳ
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ܰ
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ܗ̱ܘܢ، 40
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ܶ
ܐ

ܠ 
ܶ
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ܠ ŵܰƖܳƆܪ
ܶ
ŴƉܰܬ݂ ܐ
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ܶ
 ܒƑܶ، ܐ
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 ̱ƎƉ ܪ، ܘܗܽܘŵܰƖܳƆ ųƊܶƣ
ܳ
ܐ

ܐ 
ܰ
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ܶ
ܘܟ ܐ  ܘܕ݂ܽ

4

اَب هو بي وانَا بِه.“ 39 وابِِع ثِين 
ارُحا يكوعمونِّه، بِس انِفَذ من 

اِذوُثون، 40 وزلَِّه لخفَثا حريثا تي Ĕَر 
اِل ارُدُن، لذوكث اِل وُب بهَ يحَنيِّ 

معَمِّذ من اكِذوم، واِشكَن الِِّل. 
41 صومُّرين تي ثلُون لِعلِه وهين عَ 

رين: ”لا اِشو يحَنيِّ ايُثا اِحذا،  ممُّ
بِس خولِّه مِت امَِرنهِ مَع هَنّا غَبرنُا 
وُب فريسچا!“ 42 وصومُّرين الِِّل 

تي امُِن بِه.

مَوث اِل لعُزَر

 1 بِس، اِچجَع غَبرنُا 11 
اُشمِه لعُزَر، وهو م پيَث 

عَنيا كريث اِل مَريا ومَرثا حُثَه. 
2 ومَريا هُذ هي تي ذَهنَچ اِل يَشوع 

بعوطرا ومَشحَچ اِل رُوغليُِه بسَعرَه 
وِلعُزَر تي چو حَيلِه وُب حُونهَ. 

3 وثرَچين حَثـوَُثا شَترَّ ليَشوع 

يومرولِّه: ”يا مُرا، هَنّا تي هَچ 
چرَحمِلِه اِچجَع.“ 4 وذوكِّل اِشمِع 
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Ɔّų̱Ɖܰ ܺܪ ܕ

ܰ
ܬ
ܰ
Ǝ؟ ܐ ܰƃ݂

ܠ ܗܽܘ 
ܶ
ųƀܶ ܒŪ݆Ɛܶ ܐ ܳíƇ݂ܘܓ

ܳ
Ʀ݂ƕܳܖ̈ܰܢ ܖ̈

ܐ ƊܰƇƕܳܐ. 
ܰ
ƌّܰܠ ܗ

ܶ
ܠ Ŵƌܽܗܪ ܐ

ܶ
ƊܶŶܰܐ ܐ

ܐ 
ܶ
ƀܰíܐ ܗܽܘ ܕܺ ܬ݂

ܶ
ǈܒ ƅ݂

ܶ
Ɔّų̱Ɖܰ ܺܕ Ƒܶܒ 

10

ܘܬ݂ 
ܽ
ܠ ܬ̤

ܶ
ܐ ŻƠܰƐſܶ، ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

ܰ ّ
ƦŶܶ ųƆܶ

ŴƤܽſܰ ƢƉܰܥ: 
ܳ
Ǝ ܐ ܰƃ݂ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ 

ܒŴƌܽ ųܶܗܪܰܐ.» 11

 ŵƌܳ ܐƌܰ
ܰ
ܕƅ݂Ɖ݂ܶ ܒƑܶ ܐ

ܶ
«ŵܰƖܳƆ ŸƠܰſűܺƏܪ ܐ

بـنَّا مِت امَُر: ”هُذ بيشچا چو ازُ 
چَوِپلِنِّه لموَثا، بَل ازُ يمِِط بِه 

لچِشبيح اِل الَوُ، بحِيس بِه ازُ 
يِچشَپَّح ابِِر الَوُ.“ 5 وعِم اِل انِِّه 

يَشوع وُب رَحِم اِل مَرثا وحُثَه 
ورَحِم اِل لعُزَر، 6 بِس اِسكِل 

بذوكث اِل وُب بهَ مَثِحث اِل اثِرِ 
يوم بـثَُر ما اِذعِ باِچجُعچ اِل لعُزَر. 

7 بـثَُر مِنَّه امَُر لچِلميذُيِه: 
”طَشرونَّح نرگَُع ليَهوذُيثا!“ 8 امَُر 

چِلميذوُ: ”يا مَيِلفُنا، اخِ بَخ 
چرگَُع ليَهوذُيثا، وكَيّا اكِذوم من 

اِخما يوم ابِِع يوذُي يروغمونَّخ 
بخيفوُ؟“ 9 اَحرِف يَشوع: ”شَعُي 
اِل ايممُا هين ثرَچ عَسِر شُع چوب 
خَن؟ اتََر تي مَلِّخ بايممُا چو عُثرَن 
رُوغليُِه بسِپ اِل هو حَمِ اِل نوهر 
اِل هَنّا عُلما. 10 بِس تي مَلِّخ بلِليا 
هو تي ثلِِه حِتّا يِسكَط، بسِپ اِل 
چوث بِه نوهرا.“ 11 بـثَُرخَن امَُر 
يَشوع: ”ستيكَح لعُزَر اِذمِخ بِس 
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ܳܐ: «ſܰܐ  ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
ƢƉܰܘ̱ ܬ̤

ܳ
ų.» 12 ܐ

ّܶƍƤܶܓ Ƣܶƌܰ

 Ƒ
ܶ
ƇّƟܰ ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ ƅ݂Ɖ݂ܶܕ

ܶ
ƢܰƉܳܐ، ŴƆܳܒ ܗܽܘ ܐ

ܐ.» 
ܰ
Ʀ̤Ƥƀܺܒ ųƇܶƕ

ܰ
ܘܬ݂ ܐ

ܽ
ܡ ܬ̤

ܶ
Ɵܳܐ

ܠ 
ܶ
 ܘŴƤܽſܰܥ ܘܳܒ ƞƠƉܰܕܶ ŴƉܰܬ݂ ܐ

13

ƞƠƉܰ ųܕܶ 
ܶ
ƌّŴܽƍƊ ܰƃ݂ ܳܐ ̈ű݂ƀƊܺƆ

ܶ
ܐ ܬ̤

ܰ
Ɖّ

ܰ
ŵܰƖܳƆܪ، ܐ

 Ǝܰƀّܰܐ ܒ
ܰ
Ʀ݂Ɩƣܰ ܐ

ܰ
 ܗܳܬ݂

ܐ 14 ܰƄ݂Ɖ݂ܳܠ ܕ
ܶ
ܪűƟܶܰܬ݂ ܐ

 .Ʀ݂Ɖܶ
ܰ
ŵܰƖܳƆ» :ƢƉܰܪ ܐ

ܳ
ų̱Ɔܽܘܢ ܘܐ

ƌܰܐ ƕܰ ű݂ŷܰƌܔܰܐ 
ܰ
Ŵܢ ܐ ܽƄ݂

ܶ
Ǉ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖܶܘ 

15

 Ƒܶܢ. ܒŴܽƍƀƉܺ ܐ ܬ̤ܗ̱ܰ
ܰ ّ
ƦŶܶ ،ܠų̱

ܶ ܶ
ƭ Ūƌܳ ܘ

ܽ
ܬ̤

 «!ųƇܶƖƆܶ ŸƆܰ ܠŵܶƌ ܢŴƉܳŴƟܽ ܗܳܫ

ܐ 
ܰ
Ʀ݂Ɖܘ

ܽ
ų ܐ

ܶ
Ƈّƀƕܺű݂ſܰ ܺܐ، ܕƉܰܘ

ܳ
ƢƉܰ ܬ̤

ܳ
16 ܐ

 Ÿ
ܰ
ƌّܘƢܽƤŹܰ» :ƁܳƍſܺŲ̈Ŷ ܳܐ ̈ű݂ƀƊܺƆ

ܶ
Ʀ̤Ɔ ،ܐƉܰܘ

ܰ
ܬ̤

 ƈźܰƠܶƍܶƌܘ ű ܶƃ݂ Ÿƌܰ
ܰ
ŵܶƌܠ ŸƆܰ ܐ

ܠ ŴƤܽſܰܥ.
ܶ
Ƌƕܶ ƁܶƍƖſܰ ،«!ų ܐ

ܶ
Ɗّƕܶ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƊƀܳƟ ܐ ܗܽܘƌܰ

ܰ
«ܐ

ܐ»
ܰ
ܘŴƀܳŶܰܬ݂

 Ʀ݂ƀ ŴƤܽſܰ ŻƉܶܥ Ɔܒ݆ܰ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܘܟ ܐ  ܕ݂ܽ

17

 ƎƉ ܽܘܡű݂Ɵ
ܶ
ܕƎƘܶ ܐ

ܶ
ƀܰƍƕܰܐ ܘܳܒ ŵܰƖܳƆܪ ܐ

ƀܰƍƕܰ Ʀ݂ƀܐ ܘſܰܒܰܐ   ܘܒ݆ܰ
ܒƖ݆ܰܐ Ŵſܽܡ̈. 18

ܶ
ܪ
ܰ
ܐ

 
ܰ ّ
Ƨ
ܶ
ܘܪƋƀƇܺƣܰܳ ܐ

ܽ
ܐ ƗƉܰ ܐ ܰű݂ƖܶܒƉܰ ܘ

ܽ
ܬ̤

ܝ 
 ܘܒų̱ſܽ Ƣŷܰܘܕ݂̈ܳ

19 .ƈƀ̈Ɖܺ ܪ
ܶ
ܬ݂
ܶ
ŴƄܽŷƃܳܠ ܐ

ܐ ܘſܰƢƉܰܐ 
ܰ
ܐ ų̱Ɔܽܘܢ ƢƉܰ ƗƆܰܬ݂

ܳ
ܬ݂

انَا نزُ نرَكِشِنِّه.“ 12 امَُر چِلميذوُ: 
”يا مُرا، لُوب هو اِذمِخ بـثَُر كَلِّس 

كُاِم چوث اعَلِه بيشچا.“ 
13 ويَشوع وُب مَكصِت مَوث اِل 

لعُزَر، امَّا چِلميذوُ خمَنونِّه مَكصِت 
ركَِتث اِل ذمخُا 14 هُثا شَعثا بـيََّنلون 

وامَُر: ”لعُزَر امَِث. 15 وِمخَرَمچا 
للِخون انَا نحَذ عَجا چو نُب الِِّل، 

حِتّا چامَينون. بِس هُش كومُون 
نزلحَِّ لِعلِه!“ 16 امَُر چُوما، تي 
يَذعيلِّه اومثا چَوما، لچِلميذوُ 

حرينيُ: ”طَشرونَّح نزلحَِّ انََح خِت 
وننِِكطَل عِمِّه!“، يعَنيِ عِم اِل 

يَشوع.

”انَا هو كيُمچا وحَيُوثا“
17 ذوكِّل اِمِط يَشوع لپَيث عَنيا 

وُب لعُزَر اتِفِن اكِذوم من ارَپِعا 
يوم. 18 وپيَث عَنيا وَيبا چو مَبِعذا 
مَع اورُشَليم اِلاّ كُحكول اثِرِ ميل. 
19 وبحَر يوذُي ثلُون لَع مَرثا ومَريا 
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Ƣܶźܗ̱ܢ ܒų̱ƌܽŴŷܳܘܢ.  ܳƄ݂ܢ ܒŴƇܽƟŴƤܽſ

ܐ ܒƦ݂Ɗܶܝ 
ܰ
ܕƢƉܰ Ʀ݂ƕ݂ܰܬ݂

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܘܟ ܐ  ܘܕ݂ܽ

20

 ،ųƆܶ ܐƟܶƦ̤ܶƌ
ܶ
ܠ ŴƤܽſܰܥ Ʀ݂Ơܰƙܶƌ ܬ̤

ܶ
ܐ

ܐ. 
ܰ
Ʀ݂ƀ ſܰƢƉܰ Ʀ݂ܐ ƀܰƖƟܰܐ ܒܒ݆ܰ

ܰ
ƇّƀƄܺƏܶܘ

 ،ƢƉܳ ܐſܰ» :ܥŴƤܽƀܰíƆ ܐ
ܰ
ƢܰƉܬ݂ ƢƉܰܬ݂

ܰ
21 ܐ

 .Ɓ̱ƌŴŶܽ Ʀ݂Ɖܶ
ܰ
 ܐ

ܰ
Ƨ ܐ ܘܳܒ ܰƃ݂ܳܒ ܗ

ܳ
ŴƆܰ ܬ̤

ų̱ܐ 
ܳ ܰ
ƭ ų

ܶ
ƌّ
ܶ
ƌܰܐ ƕܰű݂ƀܳƌܐ Ƒܶƀّƃܰ ܐ

ܰ
 ܘܐ

22

 ųƆܶ ܐƖܶܰܬ̤ܒ űƉܶ ų
ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂ ƅ݂

ܶ ų̱Ɖܰܒّ݆

 Ÿſܶ ܗ
ܶ
űّܰܥ: «ܒŴƤܽſܰ ܦƢܶŶ

ܰ
ų.» 23 ܐ

ّܶƍƉܶ

ܐ: 
ܰ
ƢܰƉܬ݂ ƢƉܰܬ݂

ܰ
ƥƀƌܺŴŶܳ ܘŴƠܽƀſܺܡ» 24 ܐ

ܠ 
ܶ
ܙ ŴƠܽƀſܺܡ Ŵſܳܡ ܐ

ܳ
ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
«ƕܰű݂ƀܳƌܐ ܐ

ƌܰܐ ܗܽܘ 
ܰ
ƢܶŶܦ ŴƤܽſܰܥ: «ܐ

ܰ
ܐ.» 25 ܐ

ܰ
Ʀ̤ƊƀܳƟ

 ŴƆܰܘ ،Ɓܺܒ ƎƉܶ ܐ. ܕܺ ܗ̱ܳ
ܰ
ܐ ܘŴƀܳŶܰܬ݂

ܰ
Ʀ̤ƊƀܳƟ

 ŪŹܰ ܰܐƀّƟܰ ܺܘܕ 
26 .Ÿſܶ ܗ

ܶ
űّܰܒ Ʀ݂Ɖܶ

ܰ
ܐ

ܐ 
ܰ
ܠ ŴƉܰܬ݂

ܶ
ơſܶ ܐ ܘ ܕ݂ܰ

ܽ
ƎƉܶ ܒƁܺ ܬ̤ ܘܗ̱ܳ

ܐ űƉܶ؟» 
ܰ
ƌّų̱ܰܐܰ ܒƍƀƉܺ ܰų̱Ɖ

ܶ
ܒŴܰƍܒ. ܬ̤

ƌܰܐ 
ܰ
 ſܰܐ ƢƉܳ، ܐ

ܰ
ƨ ƌܒ݆ܰ

ܶ
ų: «ܐ

ܶ
ƆّܐƘܰƢŶܶ

ܰ
27 ܐ

 Ƣܶܒ
ܶ
ų ܗܰܬ̤ ܗܽܘ ŷܰƀƤܺƉܐ ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
Ʀ݂ƀܺƍƀƉܺ ܐ ܗ̱ܰ

ܐ ƊܰƇƖܳƆ ųƆܶܐ.»
ܳ
ų̱ܐ ܕܺ ܬ݂

ܳ ܰ
ƭ

ܒƅ݂ܶ ܒƀܰƄ݂ܶܐ
ܶ
ŴƤܽſܰܥ ܐ

 ų
ܰ
Ɔّ

ܰ
Ƨܘܶܙ ،űƉܶ ܐ

ܰ
ƌّܰܠ ܗ

ܶ
ƢܰƉܬ̤ ܐ

ܰ
28 ܐ

 ų
ܰ
ƆّܐƢܰƉ

ܰ
ܗ ſܰƢƉܰܐ، ܘܐ

ܰ
Ʀ݂ŷܳƆ ܩŴƕܽܙ

ܶ
ܬ̤

يشوكلون بخُطرنِ بحُونون. 
20 وذوكِّل اِذعَث مَرثا مِثي اِل 

يَشوع نفِكَث چِنِچكِلِه، وِسكيلَّث 
مَريا كَعيا بپَيثا. 21 امَرَث مَرثا 

ليَشوع: ”يا مُر، لَو چُب هُخا 
وُب لا امَِث حون. 22 وانَا نيُذعا 

كَيِّس انِِّه الَوُ مَپِّخ خولِّه مِت 
چبَعِلِه مِنِّه.“ 23 اَحرِف يَشوع: 

”بـتَِّه يِح حونيش وييكوم“ 
24 امَرَث مَرثا: ”نيُذعا انِِّه ازُ 

ييكوم يوُم اِل كيُمچا.“ 25 اَحرِف 
يَشوع: ”انَا هو كيُمچا وحَيُوثا. 

تي امُِن بي، ولَو امَِث بـتَِّه يِح. 
26 وتي كَيّا طَب وامُِن بي چو 

ذَيِك اِل مَوثا بنَوب. ِامَينا بـنَّا 
مِت؟“ 27 اَحِرفـلَِّه: ”انِپَلا يا مُر، 
انَا امَينيث انِِّه هَچ هو مشيحا ابِِر 

الَوُ تي ثلُِه لعُلما!“

يَشوع ابِِخ بخِيا
28 امَرچَ اِل هَنّا مِت، وِزللََّه 

چِزعوك لحثَُه مَريا، وامَرَلَّه عَ 
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ܐ،  ܰƃ݂ܳܒ ܗ
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ܳ
ܐƢܰƉܐ: «ſܰܐ ŴƆܰ ،ƢƉܳ ܗܰܬ̤ ܬ̤

ܳ
Ɖّ

ܠ 
ܶ
ܘܟ ܐ  ܘܕ݂ܽ

33 «!Ɓ̱ƌŴŶܽ Ʀ݂Ɖܶ
ܰ
 ܘܳܒ ܐ

ܰ
Ƨ

ŴƤܽſܰ ųܰƍƊŶܶܥ ܥܰ ƉܒƀܰƄ݂ܳܐ ܘܥܰ 

 ،ų
ܰ
Ɗّƕܶ Ǝƀܺܒſܰܝ ܕܺ ܘ

ų̱ſܽ űܘܕ݂̈ܳ ܶƃ݂ ƎƀƀܺƄ݂ܳܒƉ

 Ǝƃ݂ܶܬ
ܶ
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 ű݂ ܰŶّ
ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ܘܟ݂ ܐ

ܽ
ܝ ܐ

ƢƉܰܘ̱ ų̱ſܽܘܕ݂̈ܳ
ܳ
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36

صُمِّچ: ”مَيِلفُنا اُب هُخا، وهو 
بعَيش!“ 29 وذوكِّل شمِعَث مَريا 
كَحصَث عَ حَيلَه، وارَهِطَث لَع 

يَشوع. 30 وكَيّا وُب لا اِمِط 
لِكريثا، بَل وُب كَيّا بذوكثا تي 

انِِچكَلِّه بهَ مَرثا. 31 وذوكِّل حمونَّه 
يوذُي، تي وَيبين عِمَّه بپَيثا عَ 
مشُكلين بخُطرَه، كَحصَث عَ 

حَيلَه ونفِكَث رَهطا، زلَّون رُحلَه، 
بسِپ اِل هين خمَنونَّه ازُا لبِخيا 
غَپ اِل كَبرا. 32 وِم مَطوث اِل 
مَريا لذوكث اِل وُب بهَ يَشوع 

حمَچِّه ولَكحَچ اِل نفِشَه عَ رُوغليُِه 
را: ”يا مُر، لَو هَچ  وهي عَ ممُّ

چُب هُخا، لا وُب امَِث حون!“ 
33 وذوكِّل حمِنَه يَشوع عَ مبُخيا 

وعَ مبُخيين خِت يوذُي تي وَيبين 
عِمَّه، اِطفَح لپِِّه كَربا، 34 واثِكِن 

مشَعِّل: ”انَوك كَبرِچونِّه؟“ 
اَحِرفولِّه: ”ثَخ، يا مُر، وعَينا!“ 

35 هُثا شَعثا ابِِخ يَشوع. 36 وامَُر 
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يوذُي اوخ اِل اَحَّذ لحِرنِا: ”عَينُون 
اِخما وُب رَحمِلِه!“ 37 واُث مِنَّين 

اثِكِن مشَعلين: ”لا وُب حَيلِه هَنّا 
تي فثَح اِل عَينيُ اِل عوُرا يحَِرف اِل 

مَوثا مَع لعُزَر؟.“

كيُمچ اِل لعُزَر م مَوثا
38 اِطفَح لِپ اِل يَشوع واِمِل 

بكَربا ارُحا حريثا. وبـثَُرخَن اَلخِّ 
لكور اِل كَبرا، تي وُب معَرثا اِسخِر 
ثرَعَه بخِفا رَپ. 39 وامَُر: ”نوشلُون 

هَنّا خِفا!“ امَرَث مَرثا: ”يا مُر، 
هَنّا ربِِع يوُما، وبـتَِّه ييب نفِكَث 

ريحثِه.“ 40 امَُر يَشوع: ”لا 
امَريلّيش: لُوب امَينيش چحَميوُ 

اِل شوبح اِل الَوُ؟“ 41 ونَشلو اِل 
خِفا، وعَين يَشوع بمِسِك لُكب 
اِل شموُ وامَُر: ”نَشِكرنَِّخ يا ابُا، 

بحِيس شمِعيچ ليل، 42 وانَا اِذعيث 
انِِّه هَچ توُم چشَمَعِل. بِس امَريچ 
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لنَّا مِت مخَرَمچا لِغمُعچا تي ايَبين 
كُحكول حِتّا يامَينون انِِّه هَچ 

شَتريچني.“ 43 وبـثَُرخَن اِزعَك عَ 
ملوث اِل حِسِّه: ”يا لعُزَر 

نفُوك!“ 44 انِفِك ميثا وكَفنوُ 
حزيكي اِل اِذوُثهِ ورُوغليُِه، ومَتِّيلا 
كميط اِل رَيشِه. ويَشوع امَُر لتي 

كُحكولِّه ”فوكّونِّه وطَشرونِّه 
يزلِِّه!“

مامَرچا لِكطُل اِل يَشوع
45 بحَر م يوذُي تي ثلُون 

يشوكلون بخُطر اِل مَريا، امُِن 
بيَشوع بـثَُر ما حمو اِل ايُثا تي 

شونهَ. 46 بِس غمُعچا مِنَّين زلَّون 
لَع فـرَيّسُي واوَِذعونوّن بـنَّا مِت تي 
شونهِ. 47 هُخا رَييشُي اِل كَهنوُ 
وفـرَيّسُي اِعكَت خِنشا، وامَُر: 

”موُ بَح نِشو هُش؟ هَنّا غَبرنُا عَ 
مِّشو ايَثُا صومُّرَن. 48 لُوب 

طَشِّرلحَلِه يِشوِ لتي بعَِلِه خولّون 
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مامَينين بِه، واثِييلّون رومَنيُ وحَرپي 
اِل هَيِكلَح مكَتشا وممَلَكثَح!“ 
49 امَُر اَحَّذ مِنَّين واُشمِه قيَافا تي 

وُب رَييش اِل كَهنوُ هُثا اِشنا: 
”هَچخون چو ِبَكرين مِت! 

50 چو چيَذّيعين انِِّه ييموث غَبرنُا 

اَحَّذ فتيُ اِل اومثا اَطيَب ما 
چيموث اومثا خولَّه.“ 51 وقيَافا 
لا امَِرن اِل هَنّا مِت م غَپِّه، بِس 
بحِيس وُب رَييش اِل كَهنوُ هُثا 

اِشنا اِچنَپ انِِّه يَشوع مُيِث فتيُ اِل 
اومثا، 52 وچوب فتيُ اِل اومثا 

وبِس بَل مخَرَمچا يلُم اِل بنيُ اِل الَوُ 
تي انِزِرَك ويـفَِّن اَحَّذ. 53 م هُثِ 

يوُما ارَنَح يوذُي عَ يَشوع يكُطلِنِّه. 
54 ولُوركَع غَرِّب يزلِِّه ويثِلِه كومَّين، 

بَل زلَِّه لِمذينچا اُشمهَ افَرايمِ، ثَكّينا 
ببُكِعثا كور اِل بـرَيّاّ، واِشكَن الِِّل 

عِم اِل چِلميذُيِه. 55 اثِكِن عِذ اِل 
فِصحا يوذوُ كَرِّب يثِلِه، واثِكِن 

صومُّرين خِت تي عَم اثِييلّون منِ 
كريُّثا لاورُشَليم مخَرَمچا يكومون 
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ܳ
ƎſƢܺƉ؟ ܬ݂

ܳ
: «Ɖܳܐ ܬ̤ܐ

ܰ
ƨƄſܶܰܝ ܗ

ܺ
ƦƐƊܶܒ

 Ʀ̱݂ſ
ܳ
 ܘܘܳܒ ܐ

ܐ؟» 57 ܐ ƖܶƆ ųƆܶܐܕ݂ܰ
ܶ
Ʀ݂ſ 

ܰ
Ƨ

ܐ 
ܳ̈ƌųƃܰ ܠ

ܶ
Ɓ ܐ

ܒّ݆ܳ ƎƉ ơ̱ ܖ̈ܰ
ܶ
ƙّƌܰ ܐƢܰƉ

ܰ
ܐ

Ŵܠ  ܽƃ݂ ƈ̱ƕܰ ų
ܶ
ƌّ
ܶ
ƁƐܳſ ܐ

ܺ ّŲ̈Ƙܰ ܠ
ܶ
Ɓ ܐ

ܳ
ܘƏܰܒ̈

 ųƇܶƕ
ܰ
ܠ ŴƤܽſܰܥ ų̱ſܰܒ݆ ܐ

ܶ
Ÿ ܐ ܰƄ̰ƤƉܶ ű݂ ܰŶّ

ܰ
ܐ

.ų
ܶ
ƌّŴƊܽƕŴƄܽſ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ

ܐ ܒƢܰŹŴƖܽܐ Ŵƀܽƣܓ݂ܰ

ű݂Ɵܽܘܡ ŶܰƞƘܶ ̱ƎƉܐ 12 
ܶ
 1 ܐ

 ųƆܶ ܐ
ܳ
ܐ Ŵſܽܡ̈ ܬ݂

ܰ ّ
Ʀ̤Ƥܶܒ

ܠ 
ܶ
ƀܰƍƕܰ Ʀ݂ƀܐ Ʀ݂ſƢܺƟ ܐ ŴƤܽſܰܥ Ɔܒ݆ܰ

ܐ. 
ܳ
Ʀ݂ƀ̈Ɖܺ ƈƀܶܒ ̱ƎƉ ųƊܶƀƟܺ

ܰ
ŵܰƖܳƆܪ ܕܺ ܐ

ƍƃܐܰ 
ܳ
ܐ، ܘܬ݂

ܰ
ŴƊܽƤŶܶܬ݂

ܰ
ų ܐ

ܶ
ƇّſŴܺƤƉܶ ƎƀƊܺƀƟܳ 

2

 ű݂ ܰŶّ
ܰ
ܐ ƐܰƀŶܳܐ ܒų̱ܳܘܢ، ܘŵܰƖܳƆܶܪ ܘܳܒ ܐ

ܰ
ƢƉܰܬ݂

 .ų
ܶ
Ɗّƕܶ ƎƀƊܺƤŷܶ

ܰ
Ɖّ ܰܥ ƎƀƀܺƖƟܰ ܺܕ ̱ƎƉ

ܠ 
ܶ
ܐ ƢŹŴƕܽ ̱ƎƉ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƍƀ

ܺ ّƍƟܰ ܐſܰƢƉܰ Ʀ݂ܰܒƏ
ܰ
3 ܐ

ܠ 
ܶ
ܗƦ̤ƌܰ ܐ Ƣ ܒƢŷܰ، ܘܕ݂ܰ

ܶ
Ɵّ
ܶ
ƌܰܐܪܕƎſܺ ܕܺ ųƊܶƀŹܺ ܐ

 ،ųܶܥ ܒŴƤܽſܰ ܠ
ܶ
ܘܓƁƇ݂ܳ ܐ

ܳ
ܖ̈

ܐ 
ܰ
Ʀ݂ŷſ

ܺ
ܗ̱ܘܢ ܒƢܰƖƐܰܗ، ܘƦ݂ŷܰƘܳ ܪ

ܽ ّ
Ƣܰƙܬ̤ ܰƃ݂ܘ

بطَكسُي اِل چِزكُيثا اكِذوم م عِذا. 
56 وهين نطيرين يسوكطون بِه، وعَ 

مشَعلي اِل بعَضين وهين بمِستي 
هَيِكلا: ”موُ ُرين؟ ثُكِن لا يثِلِه 
لعِذا؟“ 57 ووُب اُث امَرا نـفَِّك م 
رَپُّي اِل كَهنوُ وسَبيُ اِل فـرَيّسُي انِِّه 
عَ خول اَحَّذ مِشچَح اِل يَشوع 

يَپ اعَلِه مخَرَمچا يكوعمونِّه.

شيوغا بعوطرا

 1 اكِذوم م فِصحا 12 
بشِچّا يوم ثلُِه يَشوع 

لپَيث عَنيا كريث اِل لعُزَر تي اكَيمِه 
م بيِل ميثوُ. 2 كُيمين مِشويلِّه 

اَحِشموثا، وثُكنا مَرثا حُيسا بوُن، 
وِلعُزَر وُب اَحَّذ م تي كَعيين عَ 

شمين عِمِّه. 3 اَسبَث مَريا  محَِّ
كَنّينچا م عوطر اِل نارتين تي 

طيمِه اكِِّر بحَر، وذَهنَچ اِل رُوغلُي 
اِل يَشوع بِه، وخَفرَچّون بسَعرَه، 
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ܠ 
ܶ
ܝ ܐ

ܳ
Ŵܠ ŴƟܽܬ̤ܖ̈ ܽƃ݂ ܠ

ܶ
Źܳܒܰܐ ܘƦ̤ƇܰƉܶ ܐ

ű݂ƀƊܺƆ̈ܳܐ، ܘܗܽܘ 
ܶ
ƎƉ ű݂̱ ܬ̤ ܰŶّ

ܰ
ܐ. 4 ܐ

ܰ
Ʀ݂ƀ ܒ݆ܰ

ܠ 
ܶ
Ŵܢ ܐ ܽƄ݂ſ ܙ

ܳ
ŹܳŴſܽƢܐ، ܕܺ ܘܳܒ ܐ ܰƄ݂Ə

ܶ
ܐ ܐ ųܽſܰܘܰܕ݂ܰ

ܐ 
ܰ
ƌّܰܗ Ǝ

ܰ ܬ̤ܙܰܒّ݆
ܶ
 ܐ

ܰ
Ƨ ܔܰܐƕܰ» 

5 :ƢƉܰ
ܳ
ŴƤܽſܰܥ، ܐ

ƖܰƉܐ ܕƍſܺܐܰܖ̈ 
ܶ
ܬƦ݂Ɔ݂ܰ ܐ

ܶ
ƢܰŹŴƕܽܐ ܒܐ

 ܘܗܽܘ 
ܐ؟» 6

ܳ̈ƍƀƄܺƐƉܶ ƈ̱ƕܰ ƎƀƟܺƢƘܰƦ̤Ɖܶ

ܗ 
ܶ
ŴƊܽŶܬ݂

ܶ
ܐ ƎƉ űƉ̱ܶ ܪ

ܰ
ƌّܰܠ ܗ

ܶ
ƢƉܶܢ ܐ

ܰ
 ܐ

ܰ
Ƨ

Ŵܒܰܐ،  ܒŲ̈ƀƠܺƙܶܳܐ، ܒƈܰ ܒƑƀŷܶ ܗܽܘ ƌܰܓ݂ܳ

ű ܘܳܒ Ŵźܳƌܰܪܰܐ ܕܺ űܽƍƏܰܘƟܰܐ  ܶƃ݂ ܘܗܽܘ

ƢܶŶܦ 
ܰ
ܪŸƌܰ ܒųܶ. 7 ܐ

ܰ ّ
Ʀ̤Ɖܶ ܺܠ ܕ

ܶ
ܘƌܰܓŪ݆݂ ܐ

űܰƀŶܺܬ̤ 
ܰ
ŴƤܽſܰ ųƆܶܥ: «ƢܰƤŹܰܗ! ܗܺܝ ܐ

 ƎƘܰűܶƍƊܶƌ ܺܐ ܕƉܰŴƀܳíƆ ܐƢܰŹŴƕܽ ܐ
ܰ
ƌّܰܠ ܗ

ܶ
ܐ

Ŵܢ  ܽƄ݂ƀ
ܰ ܒّ݆ ſܒƎƀܺ ܓ݂ܰ

ܰ
ܐ ܐ

ܳ̈ƍƀƄܺƐƉܶܘ 
8 ،ųܶܒ

ƌܰܐ 
ܰ
Ʀ݂ſ، ܒƑܶ ܐ ܺű݂Ɖܶ Ʀ

ܰ
Ɖّ

ܶ
Ŵܢ ܐ ܽƄ݂ƍƀ

ܺ
ƆّŴƄܽŷƃܳܘ

 «.Ʀ݂ſ ܺű݂Ɖܶ Ʀ
ܰ
Ɖّ

ܶ
Ŵܢ ܐ ܽƄ݂ƀ

ܰ ܒّ݆ ܘ Ūƀƌܺ ŵƌܳ ܓ݂ܰ
ܽ
ܬ̤

 ų
ܶ
ƌّ
ܶ
Ŵ̱ƕ ܐ ܕ݂ܶ

ܶ
ܝ ܕܺ ܐ

 ܘܒų̱ſܽ ̱ƎƉ Ƣŷܰܘܕ݂̈ܳ
9

ܐ ų̱Ɔܽܘܢ 
ܳ
ƀܰƍƕܰ Ʀ݂ƀܐ، ܬ݂ ܒ ܒܒ݆ܰ

ܳ
ŴƤܽſܰܥ ܐ

ܠ 
ܶ
ܐ ŴƊܽŷſܶ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ܘܒ

ܽ
ų̱ܘܢ ܬ̤

ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂

ܠ 
ܶ
ŴƊܽŷƀܶ ܐ ܰíƆ ƈܰܒ ،Ƒܶܥ ܒŴƤܽſܰ

ܐ. 
ܳ
Ʀ݂ƀ̈Ɖܺ ƈƀܶܒ ̱ƎƉ ųƊܶƀƟܺ

ܰ
ű ܕܺ ܐ ܶƃ݂ ܪŵܰƖܳƆ

ܐ 
ܳ̈ƌųƃܰ ܠ

ܶ
ƁƤܳƀſܺ ܐ ܪŸƌܰ ܖ̈ܰ

ܰ
Ǝ ܐ ܰƃ݂ܘ 

10

 ،ű ܶƃ݂ ܪŵܰƖܳƆ ܠ
ܶ
ܒųܽſܰűّܰܘܢ ŴƇܽŹŴƠܽſ ܐ

ܝ 
ܠ ܒų̱ſܽ ̱ƎƉ Ƣŷܰܘܕ݂̈ܳ

ܶ
 ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

11

وفُحَث ريحثا وطبُا وِملَچ اِل خول 
كوچرُي اِل پيَثا. 4 اَحَّذ م 

چِلميذوُ، وهو يهَوَّذا اِسخَريوطوُ، 
تي وُب ازُ يخون اِل يَشوع، امَُر: 

5 ”عَجا لا اِچزَپَّن هَنّا عوطرا 

باِثلَث اِمعا دينار مِچفَركين عَ 
مِسكينوُ؟“ 6 وهو لا امَِرن اِل هَنّا 
مِت م رحمِوثهِ بِفكيروُ، بَل بحِيس 
هو نـغَُوبا، وهو خِت وُب نَطوُرا 
تي سَنتوكا ونغَپ اِل تي مِچَّرنَح 

بِه. 7 اَحرفِلِه يَشوع: ”طَشرَه! هي 
اَحيتَچ اِل هَنّا عوطرا ليُوما تي 
نمنِِتفَن بِه، 8 ومِسكينوُ ايَبين 

غَپَّيخون وكُحكوليّنخون اِمَّت 
مِذيث، بِس انَا چو نزُ نيب 

غَپَّيخون اِمَّت مِذيث.“ 9 وبحَر م 
يوذُي تي اِذعِ انِِّه يَشوع اُب بپَيث 
عَنيا، ثلُون خولّون چوب مخَرَمچا 
يحِمو اِل يَشوع بِس، بَل ليَِحمو 

اِل لعُزَر خِت تي اكَيمِه م بيِل 
ميثوُ. 10 خَن ارَنَح رَييشُي اِل 

كَهنوُ بـتََّيهون يكوطلو اِل لعُزَر 
خِت، 11 بسِپ اِل بحَر م يوذُي 
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ų ܗܽܘ 
ų̱ܘܢ ܒƐܰܒّ݆ܶ

ܽ
ƇّſƢܺƤźܰƉ Ǝƀܺܒſܰܘ

ƎƀܺƍƀƉܺ ܒŴƤܽƀܰܥ. ܰų̱Ɖܶܘ
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ܽ
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 ܬ݂
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ܬ݂ 
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ŴƤܽſܰ ųܥ ܐ

ܶ
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ܶ
Ŵ̱ƕ ܐ ܕ݂ܶ

ܶ
ܐ ܐ ų̱Ɔܽܘܢ ƖܶƆܐܕ݂ܰ

 ƁܳƍƀƌܺŲ̈ƕܰ ܠ
ܶ
 ŴܽƍƖŹܰ ܐ

13 ،ƋƀƇܺƣܰܳܘܪ
ܽ
Ƨ

 ų
ܶ
ƆّŴƟܽƦ̤ܶƍſܶ Ŵ̱Ơƙܶƌ

ܶ
 ܘܐ

ܰ
ƨƄ݂ƌܰ ܠ

ܶ
ܐ

 :ƎƀƀܺƍƖܰƉ ܰܥ Ǝſܺܘܗ ųܶܢ ܒŴܽܒŶƢܰſܺܘ

ܠ 
ܶ
Ƌƣ ܐ

ܶ
ܝ ܒܐ

ܺ
ܬ݂
ܳ
ܘƍƖƣܰܐܰ، Ʀ̤ſܶܒƢܰܳܟ݂ ܕܺ ܐ

ܽ
«ܐ

 «!ƈſ
ܺ
ƢܰƏܐ

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ ܗܽܘ ƅƇƉܰ ܐ

ܰ
ƌّܰܐ! ܗ

ܰ
ܪܰܒّ

 Ūܶƃ݂ܳܡ ܪ
ܶ
 Ɵܳܐ

ܰ
ƨƀƕܺ ܥŴƤܽſܰ Ÿ ܰƄ̰ƣ

ܶ
 ܘܐ

14

ű݂Ɵܽܘܡ: 
ܶ
ܒ ƎƉ ܐ

ܰ
Ʀ݂Ƅ݂ܶƌ

ܶ
ƈƊܶƃ݂ ܐ

ܳ
ųƇܶƕ، ܐ

ܰ
ܐ

ܠ ܨܰܗŴſܽܢ، 
ܶ
ŵܽſܘܥ ſܰܐ ܒƢܶܬ̤ ܐ

ܺ
 ܬ̤

ܰ
Ƨ» 

15

 
ܰ
ƨƀƕܺ ƈ̱ƕܰ Ūܶƃ݂ܪ

ܶ
ƥƀܺſّ ܐ

ܰ
ܐ ƥƀƄܺƇƉܰ ܬ݂

ܰ
ƌّܰܗ

ܠ 
ܶ
ƥſƢܰíƆ Ʀ݂ ܐ

ܰ
Ƈّƕܶ 

ܰ
Ƨ 
ƌܰܐ.» 16

ܰ
ܬ
ܰ
ܒƢܶ ܐ

ܶ
ܐ

ܐ. 
ܰ
ܠ ƌܒŴܽܬ݂

ܶ
Ƌ ܐ

ܶ
Ɖّ

ܰ
Ʀ̤Ɖ ܐ

ܰ
ƌّܰܗ ų

ܶ
ƌّ
ܶ
ܳܐ ܐ ̈ű݂ƀƊܺƆ

ܶ
ܬ̤

ŴƤܽſܰ Ÿܥ 
ܬƣ̤ܰܒّ݆ܰ

ܶ
ܪ Ɖܰܐ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ Ƒܶܒ

ܐ 
ܰ
ƌّܰܠ ܗ

ܶ
ƢƉܶܢ ܐ

ܰ
ܒܰܐ ܐ

ܳ
Ʀ݂ƃ݂ ų

ܶ
ƌّ
ܶ
ƢƃܰƦ̤Ƙܶܘ̱ ܐ

ܶ
ܐ

ܐ 
ܰ
ƌّܰܠ ܗ

ܶ
ų ܗŴܽƣ Ǝſܺܘ ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
ųƇܶƖƉܶ űƉܶ، ܘܐ

ܐ ܕܺ 
ܰ
Ʀ̤ƖƊ݂ܳܘܶܓ 

17 .ų
ܶ ܶ
Ǉ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ űƉܶ

ܠ 
ܶ
ܠ ܙơƕܰ ܐ

ܶ
ܘܟ ܐ ų ܕ݂ܽ

ܶ
Ɗّƕܶ Ǝƀܺܒſܰܘ

 ƈƀܶܒ ̱ƎƉ ųƊܶƀƟܺ
ܰ
ŵܰƖܳƆܪ Ɵܰ ̱ƎƉܒƢܰܐ ܘܐ

وَيبين مطَشريلّون بسَپِّه هو 
وِمامَينين بيَشوع.

يَشوع اُث لاورُشَليم
12 ثِين يوُما، خول بينيشوُ تي 

ثلُون لعِذا اِذعِ انِِّه يَشوع اُث 
لاورُشَليم، 13 طَعنو اِل عَرنينيُ اِل 
نخَلا وانِفِك ينِِچكولِّه ويرَحبون بِه 

وهين عَ معَنيين: ”اوشَعنا، يِچبـرُخَ 
تي اثُي باِشم اِل رَباّ! هَنّا هو مَلك 

اِل اِسراَيل!“ 14 واِشچَح يَشوع 
عيلا كُاِم رُخِب اعَلِه، اُخمِل اِنخِثَب 
من اكِذوم: 15 ”لا چيزوع يا بِرچ 

اِل صَهيون، هَنّا مَلكيش ثـيَّيش 
اِرخِب عَ عيلا ابِِر اتَنَا.“ 16 لا 
عِلَّث لرَيش اِل چِلميذوُ انِِّه هَنّا 

مچَمِّم اِل نبوثا. بِس بـثَُر ما 
اِچشَپَّح يَشوع افِِچكَر انِِّه خثبُا 

امَِرن اِل هَنّا مِت مِعلِه، وانِِّه هين 
شوو اِل هَنّا مِت مخَرَمچا للِِه. 

17 وِغمُعچا تي وَيبين عِمِّه ذوكِّل 

زعَك اِل لعُزَر م كَبرا واكَيمِه م بيِل 
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24

ميثوُ، وَيبين مَسِهتيلِّه بـنَّا مِت 
18 وعَيَت اِل خَن نفِكَث هُذ 

غمُعچا چِنِچكِلِه، بسِپ اِل هين 
اِشمِع بذُ ايُثا تي شونهَ. 19 وفـرَيّسُي 
اثِكِن اَحَّذ ممُرَ لحِرنِا: ”حميچخون 

اخِ لا ثلُخون عِلثا من انَاّ مِت؟ 
هَنّا هي اومثا خولَّه الَيّخا رُحلِه!“ 
20 وِم بيَِنث اِل تي ثلُون لاورُشَليم 

يصَلّون يومُي اِل عِذا وُب اُث 
غمُعچا يونـنَيُين، 21 وهين تي زلَّون 

لَع فيليبُّس، وهو م پيَث صَيدا 
بارَع اِل جَليل، وامَرولِّه،: ”يا مُر، 

انََح نبُعين نحِم اِل يَشوع.“ 
22 وثلُِه فيليبُّس وامَِر لانَِدرُوِس 

وزلَّون ثرين اوخ اِل اَحَّذ عِم اِل 
حرنِا واوَِذعو ليَشوع.

مَوثا ثرَعا لحيَُوثا
23 امَِرلون يَشوع: ”شَعث اِل 

چِشبيح اِل ابِِر برَنُشا اكَِربَث. 
24 فريسچا فريسچا نملَخون: انِِّه 
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ܳ
ܐ

فرِت اِل حِطّوُ مِسكيلَّه بلَحُوذَه 
لُوب لا سَكطَث ونحِچَث بارَعا 
وميثَث. بِس لُوب ميثَث، مَپيا 

فرتِـوُّ صومُّرَن. 25 برَنُشا تي رَحِم اِل 
حَيُوثهِ بحَر ومِچكَعَّم بهَ مخَسَرلَه. 
وتي سَنِلَه بـنَّا عُلما موَفَّرلَه لحيَُوثا 

ابَـتَيُثا. 26 تي بعُ ييحوس بي 
يچُبعِن. وذوكث اِل بَت نيب بهَ 

بـتَِّه ييب هو خِت. وخول مُن 
حُيِس بي مخَرمِلِه اپَِّي.

عوُري اِل كِل ايمنُا
27 ”هُش نفِشي حبيطا، وموُ 

بَت نيمَر؟ يا اَب حَسلي من اذُ 
شَعثا تي ثـيَّيا اعَِل؟ لا! انَا مخَرَمچا 

لُذ شَعثا ثيل. 28 يا اَب شَپِّح 
اِشمَخ!“ هُخا اَحرِف منِ شموُ 
كَولا وامَُر: ”انَا شَپحيچِّه ونزُ 

نشَپحِنِّه خِت.“ 29 غمُعچا م تي 
وَيبين وشمِعو اِل حِسّا امَُر: ”هَنّا 
حِس اِل رَعتا!“ بِس حرينيُ امَُر: 

”هَنّا ميلُخا عَ ملَشِنلِه.“ 
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30 اَحرِف يَشوع: ”هَنّا كَولا لا 

وُب مخَرَمچا ليل بَل مخَرَمچا 
للِخون. 31 هُش شَعث اِل حُكما 
عَل انَاّ عُلما! هُش مِنِطرَذ للِبرَ مُر 

لنَّا عُلما! 32 وذوكِّل نمِچعَلَّك 
ننِشِل مَع لاَرعا نجِبِذ اِل خول 
بينيشوُ ليل.“ 33 امَِرن اِل هَنّا 

مِت مخَرَمچا يُشِر لموَچِثا تي كَيّا بـتَِّه 
يموثنَِّه. 34 اُث اِخما احُّذ م تي 

وَيبين امَُر: ”ايَلِفَچَّح شريعچا انِِّه 
مشيحا مِسكِل طَب لعُلم اِل 
عَلما، اتََر، اخِ عَ َُّر انِِّه ابِِر 

برَنُشا بـتَِّه يِچعَلَّك؟ ومَنّو هو ابِِر 
برَنُشا هَنّا؟“ 35 امَِرلون يَشوع: 
”نوهرا مِسكِل عِمَّيخون زَمنا 

كوصُّر. اِسمِرُّون چَلّيخين لكومّا ما 
توُم نوهرا سَلِّك علَيخون، مخَرَمچا 

لا يخَسِّنخون عُوا، وتي مَلِّخ 
بعُوا چو يذُعَ انَوك ولينا ازُ. 

36 امَينُون بنوهرا حَيثَن كَيّا نوهرا 

اُب عِمَّيخون، چثُكنين بنيُ اِل 
نوهرا.“ وبـثَُر ما يَشوع امَِرن اِل 
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 Ʀ݂ſ
ܳ
ƢّܰܒƆ ܘܢ ܙܰܘų̱ƕܽܘܢ ų̱ƌܽűܳƍſܶܘܢ ܘƢźܰƍſܶܕ݂ܽ

ܠ Ŵƣܽܒŷܰܐ ܕܺ 
ܶ
Ɓƙܺſ ܐ

ܺ
Ŵّƌܰ 43 ܐƤܰƀܺƍƃ݂ ܠ

ܶ
ܐ

ܐ ƎƉ ųƆ̱ܶ ܒƤܳƀܺ̈ƍƀܺܐ Ŵƣܽ ƗƉܰܒŷܰܐ ܕܺ 
ܶ
ܬ݂

ų̱ܐ.
ܳ ܰ
ƭ ƎƉ Ɓܺſّ

ܰ
ܬ݂

هَنّا مِت، زلَِّه وطَمر اِل نفِشِه 
مِعلَين. 37 وعِم اِل انِِّه اِشو كومَّين 
ايَثُا صومُّرَن بحَر، لا صُب مامَينين 

بِه، 38 مخَرَمچا يِچَّمَّم تي ثلُِه عَ 
لِشُّن اِل اِشِعيا: ”يا رَباّ مُن امُِن 

بلَكشَح؟ وِلمنُ بيَنَث ايذ اِل الَوُ؟“ 
39 ولا وُب حَيلون يامَينون، بسِپ 

اِل اِشِعيا امَُر خِت. 40 ”عَور اِل 
عَينَين وامَيث اِل لپَِّين، مخَرَمچا لا 
يحِمون عَينَين ولا يبَكرون بلِپَّين، 

مخَرَمچا يچوبون ونَبرِن.“ 
41 واِشِعيا امَِرن اِل هَنّا مِت ذوكِّل 

حمِن اِل شوبح اِل رَباّ واثِكِن 
محَكِح مِعلِه. 42 وعِم اِل خَن بحَر 

م رَييشوُ امُِن بيَشوع، بيلاّ ما يبَينو 
اِل ايمنُون، م زَوعون ينِتنُون 
وينِطَرذون لبـرَُّيث اِل خنيشا 

43 نـوَّيفي اِل شوبحا تي ثلِِه م 

بينيشوُ مَع شوبحا تي ثـيَّي من الَوُ.
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ƍƊܳſܐܰ ܠ ܗ̱ܺ
ܶ
Ŵƌܽܗܪ ܐ

ƈƕܶ: «ܕܺ 
ܶ
ܐ ܐ

ܰ
Ɛّŷܶܥ ܒŴƤܽſܰ ƢƉܰ

ܳ
44 ܐ

ƌܰܐ 
ܰ
ܘܒ ܒƁܺ ܐ

ܽ
ƎƉܶ ܬ̤ ܳų̱Ɖ ،Ɓܺܒ ƎƉܶ ܳų̱Ɖ

 ،Ɓ̱ƇƀƊܺŶܰ ܺܘܕ 
ܝ، 45

ܺ
ܒƈܰ ܒűƣܰ űܺܪ

 Ɓ̱Ƈſ
ܺ
 ܬ݂
ܝ 46

ܺ
ܠ ܕܺ űƣܰܪ

ܶ
ƊܶŶܰܐ ܐ

ܘ 
ܽ
ƎƉܶ ܒƁܺ ܬ̤ ܳų̱Ɖ ܺܗܪܰܐ، ܘܕŴƌܽ ܐƊܰƇƖܳƆ

 űƉܶ ܒŴƆܳܘ 
ƢƊܶƐƉܶ ܒŴƖܳܬƉ̤ܰܐ. 47

 ƎƉܶ  ܗ̱ܳ
ܰ
Ƨܘ ƁƤܺƠƆܰ ܠ

ܶ
ƎƖƊܶƣܶ ű݂ ܐ ܰŶّ

ܰ
ܐ

ܠ 
ܶ
ܘ űܶƊܰƌܢ ųƆܶ، ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

ܽ
ƌܰܐ ܬ̤

ܰ
ܒųܶ، ܐ

ܠ 
ܶ
ܐ Ǝſűܺƌܰ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ Ɓ̱Ƈſ

ܺ
 ܬ݂

ܰ
Ƨ ܐƌܰ

ܰ
ܐ

ܠ ƊܰƇƕܳܐ 
ܶ
ƊܰƇƕܳܐ، ܒƈƐŷܰƍƆܰ ƈܰ ܐ

 
ܰ
Ƨܘ Ɓ̱ƇƀƖܺܰܘ ܒ

ܽ
 ܘܕܺ ܬ̤

ܐ. 48
ܰ
Ʀ݂ƀźܺŶ ƎܶƉ

 :ų
ّܶƍܶƍſűܺſܰ ƎƉܳ ųƆܶ Ʀ̱ſ

ܺ
ܪܳܨ ܒƁƤܺƠƇܰ، ܐ

ܗ ܗܺܝ 
ّܰ
Ʀ̤ſƢܺƉ

ܰ
ܐ ܕܺ ܐ

ܰ
ƢƉܶܬ݂

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

ƌܰܐ 
ܰ
ܐ، 49 ܐ

ܰ
Ƣܬ̤ ܶŶ݂

ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ƍſűܺƉܰܳܐ ųƆܶ ܒŴƀܳܡ ܐ

ƌܰܐ ܥܰ 
ܰ
ܒƁ̱݆، ܒƑܶ ܐ ƎƉ űƉܶ Ʀ݂ſ̱ ܓ݂ܰ

ܺ
Ʀ݂ſ

ܰ
 ܐ

ܰ
Ƨ

ܒ ܕܺ 
ܰ
ܠ űƉܶ ܕܺ ܘܰܨƁƌܺ ܒųܶ ܐ

ܶ
ܐƢƉܶ ܐ

ܰ
ƌّ

ܗ ܗܺܝ 
ܶ
Ʀ݂ſܺܘܨ ų

ܶ
ƌّ
ܶ
ƌܰܐ ű݂ƀܳƌܰܥ ܐ

ܰ
 ܘܐ

ܝ. 50
ܺ
űƣܰܪ

 ،ųƆܶ ƢƉܶܐƌܰ ܺܐ ܕƤܰƠƆܰܝ: ܘűܳܰܒ
ܰ
ܐ ܐ

ܰ
ŴƀܳŶܰܬ݂

 Ɓ̱ƇƀƆܺ ƢƉܶ
ܰ
ƈƊܶƃ݂ ܐ

ܳ
ܗܽܘ ųƤܶƙܶƌ ܐ

ܒ.»
ܰ
ܐ

نوهر اِل ايمنُا
44 امَُر يَشوع بحِسّا اِعِل: ”تي 

مامُِن بي، مامُِن چوب بي انَا بَل 
بتي شَتري، 45 وتي حمَيل، حَمِ اِل 
تي شَتري 46 ثيل لعُلما نوهرا، وتي 

مامُِن بي چو مِسمِر بعُوا. 
47 ولُوب مِت اَحَّذ شمِِعن اِل 

لَكشي ولا امُِن بِه، انَا چو نمتَِنلِه، 
بسِپ اِل انَا لا ثيل مخَرَمچا نَتنِ 

اِل عُلما، بَل لنَحَسل اِل عُلما منِ 
حطيثا. 48 وتي چو بعَيل ولا رُص 
بلَكشي، ايلِه مُن يتَينِنِّه: بسِپ اِل 
اِمِرثا تي امَريچَّه هي مَتينُلِه بيُوم اِل 

اَخِرچا، 49 انَا لا ايَثيث مِت م 
ر اِل مِت تي  غَپ، بِس انَا عَ نمَِّ
وَصني بِه اَب تي شَتري. 50 وانَا 
نيُذعَ انِِّه وصيثِه هي حَيُوثا ابَـتيَُ: 
ولَكشا تي نمَِرلهِ، هو نفِشِه اُخمِل 

امَِر ليل اَب.“
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ܠ 
ܶ
ŴƤܽſܰܥ ŭ݂ƤܶƉܰ ܐ

ű݂ƀƊܺƆ̈ܳܐ
ܶ
ܠ ܬ̤

ܶ
ܘܓƁƇ݂ܳ ܐ

ܳ
ܖ̈

ܠ 13 
ܶ
ű݂Ɵܽܘܡ ƕܶ ̱ƎƉܐܕ݂ ܐ

ܶ
 ܘܐ

1 

ŴƤܽſܰ ،Ƒܥ 
ܶ
ƇّƠܰܐ ܒŶܰƞƘܶ

 ƢƤźܰſ ܗ
ܶ
űّܰܗ ܕܺ ܒ

ܶ
Ʀ݂Ɩƣܰ ų

ܶ
ƌّ
ܶ
ܥ ܐ

ّܶű݂ſܰ ܘܳܒ

 ųƆܶ ܠŵܶſܺܘ ųܰܐ ܒƊܰƇƕܳ ܐ
ܰ
ƌّܰܠ ܗ

ܶ
ܐ

 Ǝƃ݂ܶܬ
ܶ
ƢƟܶܒƦ݂ܰ، ܘŴƆܳܒ ܐ

ܰ
ܒ ܐ

ܰ
ƗƆܰ ܐ

ܐ 
ܰ
ƌّų̱ܰܗ ܕܺ ܒ

ܶ
Ʀ̤ƖƊ݂ܳܠ ܓ

ܶ
ƎƊŶܶ ܐ

ܶ
ܘܪ

ܪ ܪų̱Ɔܽ ƋŶܶܰܘܢ 
ܰ
ܬ
ܰ
ƊܰƇƕܳܐ، ܗܳܫ ܐ

 ܘܗƎſܺ ܘܥܰ 
2 :Ƣŷܰܒ Ƣ

ܳ
Ɖّܐ ܨܽܘ

ܰ
ŴƊܽŶܬ݂

ܶ
ܪ

 Ÿ
ܶ
ƌّܰܽܘܡ ܪű݂Ɵ

ܶ
ܐ ܘܳܒ ƎƉ ܐ ƎƀƊܺƤŷܶ، ܘƣܶܐܕ݂ܰ

ܰ
Ɖّ

 ƎƖܶƊƣܳ Ƣܶܐ ܒ ܠ ųܽſܰܘܰܕ݂ܰ
ܶ
ܒŪ݆Ƈܶ ܐ

ƀſܺ ųܒŴܽܩ ܒŴƤܽƀܰܥ، 
ܶ
ƌّ
ܶ
ŹܳŴſܽƢܐ ܐ ܰƄ݂Ə

ܶ
ܐ

ܠ 
ܶ
ƎƘ ܐ

ܰ
ܒܰܐ ܐ

ܳ
ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
ܥ ܐ

ّܶű݂ſܰ ܥ ܘܳܒŴƤܽſܰܘ 
3

ų ܗܽܘ 
ܶ
ƌّ
ܶ
ܗ ܘܐ

ܶ
ܬ݂
ܳ
ܕ݂ܘ̈

ܶ
Ƨ Ʀ݂ƍƀܶܰܒ űƉܶ ų

ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂

 ،Ɨܰܓ ƢܳƉ ܐų̱Ɔܳ
ܰ
Ƨܶܘ ơ

ܶ
ƙّƌܰ ܐų̱

ܳ ܰ
ƭ ƎƉ

ܠ 
ܶ
ܐ، ƗƇƟܰ ܐ

ܰ
ŴƊܽƤŶܶܬ݂

ܰ
ƗƉܰ ƋƟܰ ܐ

ܰ
4 ܐ

ܐ 
ܰ
Ʀ݂ƀƌܺƢ

ܰ
ƙّ ܰƄ݂Ɖ ƈƠܰƣ

ܶ
ܘܒųƇܶƖƉܶ ųܶ ܘܐ

ܰ
ܬ݂

 ƎƘܰ Ǝ ܰƃ݂ܪ
ܰ
Ʀ݂ܳܒ 

5 ،ų
ܶ
Ź ܘƢܰźƟܰܗ ƈ̱ƕܰ ܘܶܨ

 ŭ݂ƤܶƉܰ Ǝƃ݂ܶܬ
ܶ
ܐ، ܘܐ ܘƕܳܐ ܕܺ Ŵƀܽƣܓ݂ܰ

ܽ
ƀ̈Ɖܳܰܐ ܒܐ

 Ƣ
ܶ
ƙّ ܰƄ݂Ɖܶܳܐ ܘ ̈ű݂ƀƊܺƆ

ܶ
ܠ ܬ̤

ܶ
ܘܓƁƇ݂ܳ ܐ

ܳ
ܠ ܖ̈

ܶ
ܐ

 ƈ̱ƕܰ ųܰܒſ
ܰ
ܐ ܕܺ ܐ

ܰ
Ʀ݂ƀƌܺƢ

ܰ
ƙّ ܰƄ݂Ɗܶܘܢ ܒų̱

ܽ ܶ
Ǉ

يَشوع مَشِغ اِل 
رُوغلُي اِل چِلميذوُ

 1 واكِذوم م عِذ اِل 13 
فِصحا بكَلِّس، يَشوع 
وُب يَذِّع انِِّه شَعثِه تي بـتَِّه يطَشر 

اِل هَنّا عُلما بهَ ويزلِِّه لَع اَب 
اكَِربَث، ولُوب اثِكِن ورحمِِن اِل 
غمُعچِه تي بـنَّا عُلما، هُش اتََر 

رَحمِلون رحمِوثا صومُّر بحَر: 2 وهين 
شمين، وشِذا وُب من  وعَ محَِّ
اكِذوم رَنِّح بلِپ اِل يهَوَّذا بِر 

شمُعِن اِسخَريوطوُ انِِّه ييبوك 
بيَشوع، 3 ويَشوع وُب يَذِّع انِِّه ابُا 

افَن اِل خولِّه مِت بيَِنث لاِذوُثهِ 
وانِِّه هو من الَوُ نـفَِّك وِلالَوُ مرگَُع، 
4 اكََم مَع اَحِشموثا، كَلع اِل ثوَبِه 

مِعلِه واِشكَل مخَفَّرنيثا وكَطرَه عَ 
وِصطِه، 5 بـثَُرخَن فَن مُيا باوعوُ تي 
شيوغا، واثِكِن مَشِغ اِل رُوغلُي اِل 
چِلميذوُ وِمخَفِّر للِون بمِخَفَّرنيثا تي 
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 ƗƆܰ ŻƉܶ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܘܟ ܐ  ܘܕ݂ܽ

6 ،ų
ܶ
Ź ܘܶܨ

 :ƎƖܶƊƣܳ ųƆܶ ƢƉܶ
ܰ
ƎƖܶƊƣܳ ܒƢܳźܳܣ، ܐ

 ŭ݂ƀƣܺ
ܰ
ű ܗܰܬ̤ ܒƅ݂ܰ ܬ̤ ܶƃ݂

ܶ
«ſܰܐ ƢƉܳ، ܐ

 ųƆܶ ܦƢܶŶ
ܰ
ܘܓƁƇ݂ܳ!» 7 ܐ

ܳ
Ɓ̱ƇƀƆܺ ܖ̈

Ɖܳ Ƣܐ ܥܰ 
ܶ
Ơّܰܘ ܬ̤ܒ

ܽ
ŴƤܽſܰܥ: «ܗܰܬ̤ ܗܳܫ ܬ̤

 «.Ǝ ܰƃ݂ܪ
ܰ
Ʀ݂ܳܕ݂ܶܥ ܒ

ܶ
ŴƤܽƊܶƌ، ܒƑܶ ܒƅ݂ܰ ܬ̤

ܠ 
ܶ
Ū݆ ܐ ƈƄܶƏ ܓ݂ܰ

ܶ
 ܒƑܶ ܒƢܳźܳܣ ܐ

8

Ǝƃܶ ܗܰܬ̤ 
ܳ
ܘ ܬ݂

ܽ
، ܬ̤

ܰ
Ƨ» :ƢƉܰ

ܳ
ųƆܶŴƟܰ ܘܐ

ܘܓƁƇ݂ܳ ܒŴܰƍܒ!» 
ܳ
Ɓ̱ƇƀƆܺ ŭ݂ƀƣܺ ܖ̈

ܰ
ܬ̤

ܘ 
ܽ
ƢܶŶܦ ŴƤܽſܰ ųƆܶܥ: «ŴƆܳܒ ܬ̤

ܰ
ܐ

ܙ ſƞܺƌ ƅ݂Ɔܰ ƎƃܰƦ݂ſܶܒܰܐ 
ܳ
ܘ ܐ

ܽ
ƅ݂Ɔܰ ŭ݂ƤܶƊܰƌ، ܬ̤

 ųƆܶ ƢƉܶ
ܰ
ܐ ܐ

ܰ
Ʀ݂Ɩƣܰ ܐ

ܰ
 ܗܳܬ݂

9 «!Ɓ̱Ɗƕܶ

ܘܒ 
ܽ
ƎƖܶƊƣܳ ܒƢܳźܳܣ: «ſܰܐ ƢƉܳ، ܬ̤

ܬ݂ܝ̱ 
ܳ
ܕ݂ܘ̈

ܶ
 ܘܐ

ܰ
ƨ ƌܒ݆ܰ

ܶ
ܘܓƁƇ݂ܳ ܘܒƑܶ، ܐ

ܳ
ܖ̈

ŴƤܽſܰ ƢƉܰܥ: «ܕܺ 
ܳ
ű!» 10 ܐ ܶƃ݂ Ɓ̱Ƥſܰܘܪ

 
ܰ ّ
Ƨ
ܶ
ܐ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܔŴŷܽܒ ųƆܶ ܘ

ܽ
ܬ̤ܙܰܟ، ܘܬ̤

ܶ
ƥƉܶ ܐ

ܶ
ܐ

Ŵܢ  ܽƃ݂̤ܘܗܰܬ .ųƀܶ ܳíƇ݂ܘܓ
ܳ
ܠ ܖ̈

ܶ
Ŵƀܽƣܓ݂ ܐ

Ŵܢ.»  ܽƄ݂ƆŴ ܽƃ݂ ܘܒ
ܽ
ƎƀƀܺƃŵܰƉ، ܒƑܶ ܬ̤

ܶ
ܬ̤

ܗ 
ܶ
űّܰܕܺ ܒ ƎƉܳ ܥ

ّܶű݂ſܰ ܥ ܘܳܒŴƤܽſܰܘ 
11

 :ƢƉܰ
ܳ
Ǝ ܐ ܰƃ݂ ܠ

ܶ
ƀſܺܒŴܽܩ ܒųܶ، ܘűſܰ ƈ̱ƕܰ ܐ

 «.ƎƀƀܺƃŵܰƉ
ܶ
Ŵܢ ܬ̤ ܽƄ݂ƆŴ ܽƃ݂ ܘܒ

ܽ
Ŵܢ ܬ̤ ܽƃ݂̤ܗܰܬ»

ܠ 
ܶ
Ŵƀܽƣ ƎܶƉ ƈܓ݂ ܐ

ܶ
ƐّŶܰ ܐƉܰ ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ 

12

ܘܒųܶ ܘƖܳƟܶܐ 
ܰ
ܠ ܬ݂

ܶ
Ū݆Ə ܐ

ܰ
ܘܓų̱ƀƇ݂ܰܢ، ܐ

ܳ
ܖ̈

ايَبَه عَ وِصطِه، 6 وذوكِّل اِمِط لَع 
شمُعِن بطُرُس، امَِرلهِ شمُعِن: ”يا 
مُر، اِخِت هَچ بَخ چَشِغ ليل 

رُوغلُي!“ 7 اَحرفِلِه يَشوع: ”هَچ 
هُش چو چبَكِّر موُ عَ نمِشو، بِس 
بَخ چِذعِ بـثَُرخَن.“ 8 بِس بطُرُس 
اِسكِل غَپ اِل كَولهِ وامَُر: ”لا، 
چو ثُكِن هَچ چَشِغ ليل رُوغلُي 
بنَوب!“ اَحرفِلِه يَشوع: ”لُوب 

چو نمشَِغلَخ، چو ازُ يثِكَنلَخ 
نصيبا عِم!“ 9 هُثا شَعثا امَِرلهِ 
شمُعِن بطُرُس: ”يا مُر، چوب 

رُوغلُي وبِس، انِپَلا واِذوُث ورَيش 
خِت!“ 10 امَُر يَشوع: ”تي اِمِش 
اِچزَك، وچولهِ بحوجثا اِلاّ شيوغ اِل 
رُوغليُِه. وهَچخون ِزكَيين، بِس 

چوب خولخون.“ 11 ويَشوع وُب 
يَذِّع مُن تي بـتَِّه ييبوك بِه، وعَيَت 
اِل خَن امَُر: ”هَچخون چوب 
خولخون ِزكَيين.“ 12 وبـثَُر ما 

حَسِّل منِ شيوغ اِل رُوغلَين، 
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ܰ
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19

اَسپ اِل ثوَبِه وكِعُلِه يحَشِم م حَچ، 
وشَعلَن: ”چينيا لُوب اِذعيچخون 

موُ شويلخون؟ 13 هَچخون 
ِشَمييل مَيِلفُنا ورَباّ، 

واَسِتكيچخون بـنَّا مِت، وانَا خَن 
رين، 14 لُوب انَا، رَباّ  ُّ َاُخمِل ع
ومَيِلفُنا، اَشيغيچ اِل رُوغلَيخون، 
هَچخون خِت علَيخون چَشيغو 
اِل رُوغلُي اِل اوخ اِل اَحَّذ لحِرنِا 
15 وهَنّا انَا هُش اپَيّلخون مَثلا 

مخَرَمچا چِشوون اُخمِل انَا 
شويلخون. 16 فريسچا فريسچا نمَِر 

لخون: چوث عَبتا اوَرَب م مُرهِ، 
ولا نبَيّا اوَرَب م تي شَترهِ. 

17 ولُوب هَچخون چُيبين چيَذعي 

اِل هَنّا مِت، وِچشُكلين بِه، طبُثا 
بـتََّه چيب للِخون. 18 وانَا چو عَ 

ر لنَّا مِت مِعلَيخون خولخون،  نمَِّ
بحِيس انَا نيَذعَ اِل تي لَكطيچّون. 

بِس بـتَِّه يِچَّمَّم خثبُا ذوكِّل ممُرَ: تي 
اَخِل م لحِمي، اَسك اِل عِكبِه 

اعَِل! 19 وانَا نزُ نوَِذعِنخون بتي بـتَِّه 
يثِكَن، اكِذوم ما يثِكَن، حِتّا لُوب 
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ܳ
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ܬŴ̱ƍƃ݂ܶ ܬ̤

ܶ
Ɓ̱ƍƊܶƇƤܰſ!» 22 ܐ

 ű݂ ܰŶّ
ܰ
ܠ ܐ
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ܺ ّű݂ſܰ ܘ

ܽ
ܕܺ ſܰܓƥƊ݂ܶ ܘܬ̤

 ųƆܶ ƋŶܶܰܐ ܕܺ ܪ ܰű݂ƀƊܺƆ
ܶ
 ܘܬ̤

23 .ųƆܶ

ܐ  ܰƃ݂ܳܗ 
24 ،ų

ّܶƍŶܰ ƈ̱ƕܰ ܥ ܘܳܒ ܪܰܟŴƤܽſܰ

 ųƆܶ ܐƉܶܘ
ܰ
ƎƖܶƊƣܳ ƋƟܰ ܒƢܳźܳܣ ܘܐ

ܰ
ܐ

ܠ ŴƤܽſܰܥ ƎƉܳ ܗܽܘ ܕܺ ƍƖƉܰܐܶ 
ܶ
ƈƖƤܰſ ܐ

 ƈ̱ƕܰ ųƤܶſܰܠ ܪ
ܶ
Ǝƃ ܐ

ܶ
ܪ
ܰ
ܐ ܐ

ܰ
ƌّܰܘܗ 

25 .ųƆܶ

ܠ ŴƤܽſܰܥ ܘƎƉܳ» :ųƇܶƖƣܰ ܗܽܘ ſܰܐ 
ܶ
ܨܰܕܪ ܐ

ƢܶŶܦ ŴƤܽſܰܥ: «ܕܺ ų̱Ɗܰƌܒ݆ 
ܰ
ƢƉܳ؟» 26 ܐ

 ƑƊܶ ܪ Ɖܰܐ ƌܓ݂ܰ
ܰ
Ʀ݂ܳܐ ܒ

ܰ
Ʀ݂ƊƠܶƆܳ ų

ܶ ܶ
Ǉ

ܐ 
ܰ
Ʀ݂ƊƠܶƆܳ ܠ

ܶ
ƑƊ ܐ ųƆܰ.» ܘܓ݂ܰ

اثِكِن چامَينون انِِّه انَا هو. 
20 وِفريسچا فريسچا نمَِر لخون: تي 

لهِ، رُص بي، وتي  رُص بتي نمِشَترَّ
رُص بي، رَصِ اِل تي شَتري.“

خينُچ اِل يهَوَّذا
21 بـثَُر ما يَشوع امَِرن اِل هَنّا 

مِت اِنحَبطَث نفِشِه وبـينََّ للِون 
وامَُر: ”فريسچا فريسچا نمَِر لخون: 

انِِّه اَحَّذ مِنَّيخون ازُ يشَلمِن!“ 
22 اثِكِن چِلميذُيِه معَيِنيين اَحَّذ 

بحِرنِا عونـيَّيث اِل اَحَّذ تي يغَمِش 
وچو يَذّيعين مُن هو تي مَعنِلِه. 

23 وچِلميذا تي رَحمِلِه يَشوع وُب 

رَك عَ حَنِّه، 24 هُخا اكََم شمُعِن 
بطُرُس واوَمِلِه يشَعل اِل يَشوع مُن 

هو تي مَعنِلِه. 25 وهَنّا ارَكِن اِل 
رَيشِه عَ صَتر اِل يَشوع وشَعلِه: 

”مُن هو يا مُر؟“ 26 اَحرِف 
يَشوع: ”تي نمَپ للِِه لُكِمثا بـثَُر ما 
نغَمِسلَه.“ وغَمس اِل لُكِمثا واپَنَه 
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ܰ
Ʀ݂ܳܒ ،Ƒ
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ليَهوَّذا ابِِر شمُعِن اِسخَريوطوُ. 
27 وبـثَُر لُكِمثا، اعََل غَوُّيثِه شِذا. 

هُخا امَِرلهِ يَشوع: ”تي بنيثَخ 
چِشوِنِّه شونهِ كَوُّم!“ 28 لا برَنَش 

م خول تي وَيبين كَعيين عَ 
شمين اِذعِ عَجا امَِرلهِ خَن،  محَِّ

29 واُث مِنَّين خمَِّن انِِّه يَشوع امَِرلهِ 

يزبُِن للِون مِت تي بعَيلِّه بـنَّا عِذا، 
اوَ يَپ اِل مِسكينوُ كَلِّس مُلا، 

بحِيس وُب نَطوُر اِل سَنتوكا. 
30 وبـثَُر ما اَسَب لُكمث اِل لحِما 

انِفِك كَوُّم وتونيا وَيبا للِيا.

وصيثا حَچثا
31 وبـثَُر ما انِفِك يهَوَّذا، امَُر 

يَشوع: ”هُش اِچشَپَّح ابِِر برَنُشا 
واِچشَپَّح الَوُ بِه. 32 وحَيثَن الَوُ 

اِچشَپَّح بِه، وهو خِت ازُ يشَپحِنِّه 
بكَينونچ اِل نفِشِه من الِغول، وازُ 

يشَپحِنِّه كَوُّم. 33 يا بنيُ زوعروُ، نزُ 
نِسكِل غَپَّيخون كَلِّس، بـثَُرخَن 

  33 - 26 :13 Ɓ
ّܶƍŷܰſ  544



 Ʀ݂ſƢܺƉ
ܰ
ܬƎƃ݂ܶ ܘܐ

ܶ
ƈƊܶƃ݂ ܐ

ܳ
Ŵܢ ܐ ܽƄ݂ƇƊܰƌ

Ŵܢ  ܽƃ݂̤ܽܘܡ: ܗܰܬű݂Ɵ
ܶ
ܝ ƎƉ ܐ

ų̱ƀܽíƆܘܕ݂̈ܳ

ܠ 
ܶ
ܘƦ݂ƃ ܐ ܽű݂íƆ ܢŴ ܽƄ݂Ɔ Ɓſ݂ܺܬ

ܶ
Ŵܢ ܬ̤ ܽƄ݂ܘܒ

ܽ
ܬ̤

ܐ 
ܶ ܐ ų̱Ɗܰƌܒّ݆

ܰ ّ
Ʀ̤Ŷܰ ܐ

ܰ
Ʀ݂ſܺܘܨ 

ƌܰܐ. 34
ܰ
ų ܐ

ܰ ܶ
Ǉ ŵƌܳ

 ű݂ ܰŶّ
ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ܘܟ݂ ܐ

ܽ
ܘŴƊܳŶܢ ܐ

ܽ
Ŵܢ: ܪ ܽƄ݂Ɔ

Ŵܢ،  ܽƃ݂Ʀ̤ƀƊܺŶ
ܶ
ƌܰܐ ܪ

ܰ
ƈƊܶƃ݂ ܐ

ܳ
ƌܰƢܶŷƆܶܐ. ܘܐ

ܠ 
ܶ
ƋŶƢܳſ ű݂ ܐ ܰŶّ

ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ܘܟ݂ ܐ

ܽ
ű ܐ ܶƃ݂ ܢŴ ܽƃ݂̤ܗܰܬ

ܐ Ŵƕܽű݂ſܶܢ 
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ Ǝ ܰƃ݂ 

ƌܰƢܶŶܐ 35

ű݂ƀƊܺƆ̈ܳܝ: 
ܶ
Ŵܢ ܬ̤ ܽƃ݂̤ܗܰܬ ų

ܶ
ƌّ
ܶ
ų̱ܘܢ ܐ

ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂

Ŵܢ  ܽƄ݂ƀ
ܰ ّƍƉܶ ű݂ ܰŶّ

ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ܘܟ݂ ܐ

ܽ
ſܒƎƀܺ ܐ

ܳ
ŴƆܳܒ ܬ̤

ܠ ƌܰƢܶŶܐ.»
ܶ
ܪƋŶܶܰ ܐ

ŴƤܽſܰܥ Ū݆ܰƍƉ ܒƢܳƄܶƍܢ 
ų

ܶ ܶ
Ǉ ܣƢܳźܳܠ ܒ

ܶ
ܐ

 ƎƖܶƊƣܳ ųƇܶƖƣܰ ܒƢܳźܳܣ: «ſܰܐ 
36

ƢܶŶܦ 
ܰ
ƍſܐܰ ܒƅ݂ܰ ܬ̤ܙܶܠ ƅ݂Ɔܰ؟» ܐ ̱

ܺ
Ƨ ،ƢƉܳ

 Ɓ̱ƍƖܶܒ
ܳ
ܘ ƅ݂ƇܰƀŶܰ ܬ̤ܬ̤

ܽ
ŴƤܽſܰ ųƆܶܥ: «ܬ̤

 ƅ݂ܰܒ Ƒܶܒ ،Ɓ̱Ƈſŵܺƌ ܐƉܰ ܟŴƌܽ
ܰ
ܗܳܫ ܐ

 Ɨܰܪܳܓ 
37 «.Ǝ ܰƃ݂ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ Ɓ̱ƍƖܶܒ

ܳ
ܟ݂ ܘܶܬ̤ܬ̤

ܶ
ܬ̤ܬ݂

ܘ 
ܽ
ſܰ» :ƈܐ ƕܰ ،ƢƉܳܔܰܐ ܬ̤

ܶ
ƖّƤܰſ ܣƢܳźܳܒ

ܝ 
ܺ
ƌܰܐ ŴƀܳŶܰܬ݂

ܰ
ƅ݂ ܗܳܫ؟ ܐ

ܰ ّƍƖܶܒ
ܳ
Ʀ̤ƌ Ɓ̱ƇƀŶܰ

ƢܶŶܦ ŴƤܽſܰ ųƆܶܥ: «ܗܳܫ 
ܰ
űܳƘܟ݂.» 38 ܐ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ ܟ݂؟

ܰ
Ɓ̱ƌűܶƘ ܒŴƀܳŷܰܬ݂

ܰ
ܗܰܬ̤ ܒƅ݂ܰ ܬ̤

لُوب چبَعيل، نزُ نملَخون اُخمِل 
اثِكِن وامَريث ليوذُي من اكِذوم: 

هَچخون چوبخون چِثييلخون 
لذوكث اِل نزُ للَِه انَا. 34 وصيثا 
حَچّا نمپَِّلخون: روحمُون اوخ اِل 

اَحَّذ لحِرنِا. واُخمِل انَا رحمِيچخون، 
هَچخون خِت اوخ اِل اَحَّذ يرُحم 

اِل حرنِا 35 خَن مخَرَمچا يِذعون 
خولّون انِِّه هَچخون چِلميذُي: 

لُوب چُيبين اوخ اِل اَحَّذ مِنَّيخون 
رَحِم اِل حرنِا.“

يَشوع منَپ بنِكرُن 
اِل بطُرُس للِِه

36 شَعلِه شمُعِن بطُرُس: ”يا مُر، 

؟“ اَحرفِلِه يَشوع:  لينا بَخ چزلخَِّ
”چو حَيلَخ چچُبعِن هُش انَوك 
ما نزيل، بِس بَخ چثِخ وِچچُبعِن 
بـثَُرخَن.“ 37 رگَُع بطُرُس يشَعِّل: 
”يا مُر، عَجا چو حَيل نچُبعِنَّخ 

هُش؟ انَا حَيُوثي فتُخ!“ 38 اَحرفِلِه 
يَشوع: ”هُش هَچ بَخ چَفتنِ 

بحَيُوثَخ؟ فريسچا فريسچا نمَِرلخَ: 
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چو مُصِح ذيكا اِلاّ ييب هَچ 
انَِكريچِن اثِلَث اورحِ!“

”انَا هو تَربا 
وِفريسچا وحَيُوثا“

 1 ”لا چَفّو اِل لپَِّيخون 14 
چِخچَش، امَينُون 

بالَوُ، وامَينُون بي خِت. 2 بپَيث اِل 
اپَِّي اُث ذوكُّثا بحَر، ولَو بـتَِّه ييب 
خيلُف اِل خَن وُب امَريلخون! 
هُش انَا نزُ نوَپِّت لخون ذوكثا. 

3 وبـثَُر ما نزيل وĔَِيرِّ للِخون ذوكثا 

نمِرگَُع لِعلَيخون وِنميَثِلخون لِعِل، 
مخَرَمچا چيبون بذوكثا تي نُب بهَ 
انَا. 4 هَچخون چيُذعين لينا انَا 
نزُ، وِبَكري اِل تَربا.“ 5 امَُر 

چُوما: ”يا مُر، چو نيَذّيعين هَچ 
لينا چُز، اخِ بَح نبَكر اِل تَربا؟“ 

6 اَحرفِلِه يَشوع: ”انَا هو تَربا 
وِفريسچا وحَيُوثا. چو ثلِِه برَنَش 
لغَپ اِل اَب اِلاّ بي. 7 لَو چُيبين 
چبَكّيريل، وُب بَكِّرچو اِل اپَِّي 
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خِت، وِمن اُش ِبَكريلِّه وهَنّا 
هُش حمِچونِّه خِت.“ 8 امَِرلهِ 

فيليبُّس: ”يا مُر، اَحمِلِّحي اَب 
وِمعَيِّح!“ 9 اَحرفِلِه يَشوع: ”عِم 
اِل خول لَن اِشنوُ اِرّيخيثُا تي نُب 

بهَ عِمَّيخون ولا بَكريچِن يا 
فيليبُّس؟ تي حمِني حمِن اِل اَب، اتََر 

اخِ عَ َُّر: اَحمِلِّح اَب؟ 10 موُ 
چو غَپَّخ ايمنُا انِِّه انَا باَب، وانِِّه 

رلهِ چو عَ  اَب بي؟ لَكشا تي عَ نمَِّ
رلهِ م غَپ، بِس اَب تي حَي  نمَِّ

غَوُّيثي هو تي عَ مِّشوِ اِل هَن ايَثُا. 
11 سَتكُون للَكشي: انِِّه انَا باَب 

واَب بي، ولُوب چوب خَن، 
سَتكونيّ بسِپ اِل هَن ايَثُا. 

12 وِفريسچا فريسچا نمَِر لخون: انِِّه 

تي نامُِن بي مِشوِ اِل ايَثُا تي عَ 
نمِشولَِه، بَل مِشو اوَرَب مِنَّه خِت، 

بسِپ اِل انَا نزُ لَع اپَِّي. 13 وموُ 
مِل چبُعين باِشمي انَا نمِشو للِخون، 

مخَرَمچا يِچشَپَّح اَب باِبرا. 
14 ولُوب چبُعين مِت باِشمي 

نِشوِنِّه.
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ƇّƟܰ

 .Ɓ̱ƌŴƊܽŶ
ܶ
Ŵܢ ܬ̤ ܽƄ݂ſܰűّܰܢ ܒŴ ܽƃ݂̤ܗܰܬ Ƒܶܒ

 ű ܶƃ݂ ܢŴ ܽƃ݂̤ܗܰܬ ،Ɓŷܰƌ ܐƌܰ
ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ܘܶܒŪ݆Ɛܶ ܐ

ܐ ƉܰŴſܳܐ 
ܶ
 ܒų̱ܳܬ݂

Ŵܢ. 20 ܽŶّ
ܶ
Ŵܢ ܬ̤ ܽƄ݂ſܰűّܰܒ

Ŵܢ  ܽƃ݂̤ܘܗܰܬ ،Ɓ
ܰ ܒّ݆
ܶ
ƌܰܐ ܒܐ

ܰ
ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
ܬƎƀƕܺű݂ſ̤ܳ ܐ

 ų
ܒّ݆ܶ ſܒƎƀܺ ܓ݂ܰ

ܰ
 ܕܺ ܐ

Ŵܢ. 21 ܽƄ݂ƍܳܐ ܒƌܰ
ܰ
ܒƁܺ، ܘܐ

ܐ ܗܽܘ ܕܺ 
ܰ
ƌّܰܗ ،Ǝſų̱ܶܒ ƈƠܶƣܳܝ̱، ܘƦ݂ܳſ̈ܺܘܨ

 ųƆܶ ƋŶܶܰܪ ،ƁƆܺ ƋŶܶܰܘܕܺ ܪ ،Ɓ̱ƇƊܶŶܶܰܪ

 ų
ܶ ܶ ّ
ǈƊܶŷƊܰƌܶܘ ųƆܶ ƋŶܶƢܰƌ ܐƌܰ

ܰ
Ɓ، ܘܐ

ܰ ܒّ݆
ܶ
ܐ

ܘܒ 
ܽ
ܐ، ܬ̤  ųܽſܰ ųƇܶƖƣܰܘܰܕ݂ܰ

22 «.Ɓ̱Ƥƙܶƌ

وِعتا بروحا كوتشوُ
15 ”لُوب چرَحميل ِشوين 

بِوصيُّث. 16 وانَا نمِشَعِّل من اپَِّي 
يـپَِّلخون مُن يعَينِنخون ويِسكِل 
عِمَّيخون خول حَيُوثا، 17 وهو 
روح اِل فريسچا تي چو حَيلِه 

عُلما يِرِص بِه بسِپ اِل انِِّه چو 
لِه ولا مبَكَّرلهِ، بِس هَچخون  حمَِ

ِبَكريلِّه بحِيس هو حَي 
بمِستيذخون، وازُ ييب غَوُّيثِخون. 
18 چو نزُ نطَشرنخِون يثَموُ، ونزُ 

نرگَُع نثيل لِعلَيخون. 19 بـثَُر كَلِّس 
لُوركَع عُلما حمَيل. بِس هَچخون 
بـتََّيخون چِحمون. وِبسِپ اِل انَا 

نحَي، هَچخون خِت بـتََّيخون 
چِحّون. 20 بُثِ يوُما چيُذعين انِِّه 

انَا باِپَّي، وهَچخون بي، وانَا 
بنُخون. 21 تي ايَبين غَپِّه وصيُّث، 

وشُكِل بِين، هَنّا هو تي رَحمِِل، وتي 
رَحمِلي، رَحمِلِه اپَِّي، وانَا نرَحمِلِه 

وِنمحَمِلِّلِه نفِش.“ 22 شَعلِه يهَوَّذا، 
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ܐ 
ܰ ّ
ƦŶܶ Ǝƃ݂ܶܬ

ܶ
ŹܳŴſܽƢܐ: «ſܰܐ Ɖܳ ،ƢƉܳܐ ܕܺ ܐ ܰƄ݂Ə

ܶ
ܐ

 ƅ݂
ܰ ܘܒّ݆

ܽ
ܠ ŸƆܶ ƅ݂Ƥܰƙܶƌ ܘܬ̤

ܶ
ƎƇƕܶ ܐ

ܰ
ܒƅ݂ܰ ܬ̤

ƢܶŶܦ 
ܰ
ƊܰƇƖܳƆ ųܐ؟» 23 ܐ

ّܰƍܶƍíƇƕܶ
ܰ
ܬ̤

 ƈƠܶƣܳ ƁƆܺ ƋŶܶܰܥ: «ܕܺ ܪŴƤܽſܰ ųƆܶ

 ،ųƆܶ ƋŶܶܰܪ Ɓ
ܒّ݆ܰ
ܶ
ܒƁƤܺƠƇܰ، ܘܐ

 ƎſŴܺƤƊܶƌ ų
ܒّ݆ܶ Ÿ، ܘܓ݂ܰ

ܰ
ƇّƀſܺƦ݂ܶƌ ųƇܶƖƆܶܘ

ܘ 
ܽ
ܘ ܪƁƆܺ ƋŶܶܰ ܬ̤

ܽ
 ܘܕܺ ܬ̤

ܐ. 24
ܰ
Ʀ݂ƀ ŸƆܶ ܒ݆ܰ

ܐ ƤܰƠƆܰܐ ܕܺ ܥܰ 
ܰ
ƌّܰܘܗ .ƁƤܺƠƇܰܒ ƈƠܶƣܳ

 ƈܰܒ ،Ɓ̱݆ܒ ܘܒ ƎƉ̱ ܓ݂ܰ
ܽ
ܬųƆܶ ƗƊܰƣ̤ܰ ܬ̤

ƌܰܐ 
ܰ
 ܘܐ

ܝ، 25
ܺ
ܒ ܕܺ űƣܰܪ

ܰ
ܠ ܐ

ܶ
Ū݆ ܐ ƎƉ̱ ܓ݂ܰ

 Ūƌܳ ܠ
ܶ
ܘܟ ܐ ܐ űƉܶ ܕ݂ܽ

ܰ
ƌّܰܢ ܗŴ ܽƄ݂Ɔ ƁƆܺƢƉܶ

ܰ
ܐ

ܘŶܰܐ ŴƟܽܕƣܳܐ، 
ܽ
ܐ ܪ

ܰ
Ɖّ

ܰ
Ŵܢ. 26 ܐ ܽƄ݂ƀ

ܰ ܒّ݆ ƀّƟܰܰܐ ܓ݂ܰ

Ŵܢ  ܽƄ݂
ܶ

Ǉ ܐƌܰŴƕܰ ܒ
ܰ
ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
ܙ űƤܰſܪ

ܳ
ܕܺ ܐ

Ŵܢ  ܽƄ݂ƍƙܶƇƀܶſܰ ܗ
ܶ
űّܰܐ، ܒƌܰ

ܰ
ƁƊܺƣ ܐ

ܶ
ܒܐ

 ų
ܶ
ƆّŴ ܽƄ݂ܢ ܒŴ ܽƄ݂ƌƢܶƄƙܰſܺܘ ،űƉܶ ų

ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂

Ŵܢ. ܽƄ݂
ܶ

Ǉ ƢƉܶ
ܰ
űƉܶ ܐ

ܠ ŴƤܽſܰܥ
ܶ
ƋƇܳƣ ܐ

Ŵܢ.  ܽƄ݂
ܶ

Ǉ Ɓ̱ƙƊܰƌ ܐƊܰƇܳƣ» 
27

ܘܒ 
ܽ
Ŵܢ. ܬ̤ ܽƄ݂Ɔ ܐ

ܶ ƌܰܐ ų̱Ɗܰƌܒّ݆
ܰ
ƁƊܺƇܳƣ ܐ

Ŵܢ  ܽƄ݂Ɔ ܐ
ܶ ų̱Ɖܰ ƈƊܶƃ݂ܒ݆ ƊܰƇƕܳܐ ų̱Ɗܰƌܒّ݆

ܳ
ܐ

 ŵܽſܘŴƕܽܢ. 
ܰ
Ƨܢ، ܘŴ ܽƄ݂ƀ̈

ܰ ܫ Ɔܶܒّ݆
ܰ
Ʀ̤Ƅ݂ſܶ 

ܰ
Ƨ .ܐƌܰ

ܰ
ܐ

ƢܺƉܝ 
ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ܘܟ ܐ Ŵܢ ܕ݂ܽ ܽƃ݂Ʀ̤ƀƖܺƊƣܶ 

28

چوب اِسخَريوطوُ: ”يا مُر، موُ تي 
اثِكِن حِتّا بَخ چَعِلن اِل نفِشَخ لِح 
وچوپَّخ چَعِلنِنَّه لعُلما؟“ 23 اَحرفِلِه 

يَشوع: ”تي رَحمِلي شُكِل 
بلَكشي، واپَِّي رَحمِلِه، ولِعلِه 

نثِييلَّح، وغَپِّه نمِشوين لِح پيَثا. 
24 وتي چو رَحمِلي چو شُكِل 

بلَكشي. وهَنّا لَكشا تي عَ 
چشَمَعلِه چوب م غَپ، بَل م 
غَپ اِل اَب تي شَتري، 25 وانَا 

امَِرليلخون هَنّا مِت ذوكِّل نُب كَيّا 
غَپَّيخون. 26 امَّا روحا كوتشوُ، تي 
ازُ يشَترنِِّه اَب عَونا للِخون باِشمي 

انَا، بـتَِّه ييَِلفِنخون خولِّه مِت، 
ويفَكرنخِون بخولِّه مِت امَِر للِخون.

شلُم اِل يَشوع
27 ”شلُما نمَف للِخون. شلُمي 

انَا نمپَِّلخون. چوب اُخمِل مَپ 
عُلما نمپَِّلخون انَا. لا يخِچَش 

لپَِّيخون، ولا يزوعون. 
28 شمِعيچخون ذوكِّل امَريلخون: 
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Ŵܢ  ܽƄ݂ƀƇܰƖƉܶ ŵƌܳ ܐƌܰ
ܰ
ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
Ŵܢ: ܐ ܽƄ݂Ɔ

 ŴƆܰ .ܢŴ ܽƄ݂ƀƇܰƖƆܶ Ɓ̱Ƈſ
ܺ
Ʀ݂ƌ Ǝ ܰƃ݂ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ

Ŵܢ  ܽƃ݂Ʀ̤ſ ܺű݂Ŷ ܘܳܒ ،Ɓ̱ƇƀƊܺŶܰܬ̤ܪ Ǝƀܺܒſ
ܳ
ܬ̤

 Ƒƀŷܶܒ، ܒ
ܰ
ܠ ܐ

ܶ
Ū݆ ܐ ƕܰܔܰܐ Ɔ ŵƌܳܓ݂ܰ

ƌܰܐ 
ܰ
 ܘܗܳܫ ܐ

29 .Ɓ̱ƍƉܶ ܘܪܰܒ
ܰ
ܒ ܐ

ܰ
ܐ

 ƎƃܰƦ݂ſܶ ܐƉܰ ܽܘܡű݂Ɵ
ܶ
ƢܰƉܐ، ܐ

ܰ
Ŵܢ ܒܐ ܽƃ݂Ʀ̤ƀƕ݂ܺܘܶܕ

ܰ
ܐ

ŴܽƍƀƉܺܢ.  Ǝƃܶ ܬ̤ܗ̱ܰ
ܳ
ܠ ܬ݂

ܶ
ܘܟ ܐ ܐ ܕ݂ܽ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ

 ̱ƎƉ ܪ
ܰ
Ʀ݂ƃ

ܰ
Ŵܢ ܐ ܽƄ݂ƍƤܶƠƇܰƌ ŵƌܳ ƗܰܪܓŴƆܳ 

30

ܐ ƊܰƇƕܳܐ 
ܰ
ƌّų̱Ɔܰ ƢƉܳ Ƒƀŷܶܪ، ܒ

ܰ
ܬ
ܰ
Ǝ ܐ ܰƃ݂

 .űƉܶ Ɓܺܒ ųƆܶ ܘ
ܽ
ܬ݂ Ɓ̱ƇƖܶƆܶ، ܘܬ̤

ܳ
ܐ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ƎƃܰƦ݂ſܶ ܙ

ܳ
ܐ ܕܺ ܐ

ܰ
ƌّܰܗ Ƒܶܒ 

31

ܒ، 
ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ƌܰܐ ƋŶܶƢܰƌ ܐ

ܰ
ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
ű݂ſܶܶܥ ƊܰƇƕܳܐ ܐ

 .ŴƤܶܽƌ ƁƆܺ ƢƉܶ
ܰ
ܒ ܐ

ܰ
ƈƊܶƃ݂ ܐ

ܳ
ܘŴƤܽƊܶƌܶ ܐ

 ƎƉ ŸƆܰ ܠŵܶƌ Ÿ
ܰ
ƌّܘƢܽƤŹܰ !ܢ ܗܳܫŴƉܳŴƟܽ

ܐ!» ܰƃ݂ ܗ̱ܳ

ܐ
ܰ
Ʀ݂ƀܳƍ

ܰ
ƠّŶܰ ܰܐƍƘŴ ܐ ܒܓ݂ܽ

ܰ
Ʀ̤

ܳ ܘܒّ݆
ܽ
ܬ݂

ƍƘŴܐܰ 15  ƌܰܐ ܓ݂ܽ
ܰ
 «ܐ

1 

Ɓ ܗܽܘ 
ܒّ݆ܰ
ܶ
ܐ، ܘܐ

ܰ
Ʀ݂ƀܳƍ

ܰ
ƠّŶܰ

ܘ 
ܽ
ܐ ܒƁܺ ܬ̤

ܰ
Ʀ̤ƤƊܳƣ ܠ

ܶ
ܘܟ݂ ܐ

ܽ
Ɖܰܐ. 2 ܐ

ܳ
Ƣّƃܰ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƤƊܳƣ ܠ

ܶ
ܘܟ݂ ܐ

ܽ
ųƆܶ ƗźܰƟܰ ƎƖܶŹܳ، ܘܐ

 Ƌ
ܶ
ƇّƠܰƉ ųƆܶ ܐ

ܶ
ƙّƉܰ ܐƢܰƉ

ܰ
ƎƖܶŹܳ ܘų̱Ɖܰܒ݆ ܬ݂

ܐ ų̱ſܰܒ݆ 
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ųƆܶ ܩ

ܶ
ܘܪ

ܰ
Ʀ̤Ɖܶܘ ųƆܶ

انِِّه انَا نزُ مِعلَيخون وبـثَُرخَن نثيل 
لِعلَيخون. لَو چُيبين چرَحميل، وُب 
حذيچخون عَجا نزُ لغَپ اِل اَب، 
بحِيس اَب اوَرَب مِن. 29 وهُش انَا 

اوَِذعيچخون بامَرا، اكِذوم ما 
يثِكَن مخَرَمچا ذوكِّل ثُكِن 

چامَينون. 30 لُوركَع نزُ نلَكشِنخون 
اكَثَر م خَن اتََر، بحِيس مُر لنَّا 

عُلما اُث لِعِل، وچولهِ بي مِت. 
31 بِس هَنّا تي ازُ يثِكَن مخَرَمچا 

يِذعِ عُلما انِِّه انَا نرَحِم اِل اَب، 
وِنمِشو اُخمِل اَب امَِرلي نِشو. 

كومُون هُش! طَشرونَّح نزلحَِّ من 
اخُا!“

ثوپُّچا بغوفنا حَكَّنيُثا

 1 ”انَا غوفنا حَكَّنيُثا، 15 
واپَِّي هو كَرُّما. 2 اوخ 
اِل شمُشچا بي چو طعُِن كَطَعلِه، 
واوخ اِل شمُشچا طعُِن ومَپ ثمَرا 
مَفِّلِه مكَلِّملِه وِمچَوركِلِه مخَرَمچا 

يَپ صومَّر ويلَكَّح بحَر. 3 هَچخون 
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Ŵܢ ܗܳܫ  ܽƃ݂̤ܗܰܬ 
3 .Ƣŷܰܒ Ÿ

ܰ
ƠّƇܰſܺܘ Ƣ

ܰ
Ɖّܨܽܘ

ܐ ܕܺ 
ܰ
ƢƉܶܬ݂

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
Ŵܢ ܒŪ݆Ɛܶ ܐ ܽƃ݂Ʀ̤ƀ

ܺ
ƃّܰܬ̤ܙ

ܶ
ܐ

ƌܰܐ 
ܰ
ܘܢ ܒƁܺ ܘܐ

ܳ
Ʀ̤ܒ

ܶ
ܬ݂
ܰ
Ŵܢ. 4 ܐ ܽƄ݂

ܶ
Ǉ ܗ

ّܰ
Ʀ̤ſƢܺƉ

ܰ
ܐ

ܘ 
ܽ
ܐ ܬ̤

ܰ
Ʀ̤ƤƊܳƣ ų

ܶ
ƌّ
ܶ
ƈƊܶƃ݂ ܐ

ܳ
Ŵܢ. ܘܐ ܽƄ݂ƍܳܒ

 ŴƆܳܒ ƀّƟܰܰܐ 
ܰ ّ
Ƨ
ܶ
ƢܰƉܐ ܐ

ܰ
ŴƖܽźſܶ ųƇܶƀŶܰܢ ܬ݂

Ŵܢ،  ܽƃ݂̤ܗܰܬ Ǝ ܰƃ݂ ű ܶƃ݂ ،ų
ܶ
Ɖّ

ܶ
ƍƘŴܐܰ ƈƕܰ ܐ ܒܓ݂ܽ

 ŴƆܳܒ 
ܰ ّ
Ƨ
ܶ
ƢܰƉܐ ܐ

ܰ
Ŵܢ ܬ݂ ܽƄ݂ƀ

ܰ ّƍƉܶ ųƆܶ ܐ
ܶ
ܘ ܬ݂

ܽ
ܬ̤

ƌܰܐ 
ܰ
Ǝſ ܒƁܺ. 5 ܐ

ܺ
Ʀ̤ܒ

ܳ
Ŵܢ ܬ̤ܬ݂ ܽƃ݂Ʀ̤ƀ

ܺ
ƇّƀƄܺƏ

 Ʀ̤ܶܒƦ݂Ɖܰ ܺܳܐ. ܕƍƀƌܺŲ̈ƕܰ ܢŴ ܽƃ݂̤ܐܰ ܘܗܰܬƍƘŴ ܓ݂ܽ

 Ƣ
ܰ
Ɖّܨܽܘ ƎƖܶŹܳ ܺܐ ܕ

ܰ
ƌّܰܗ ،ųܶܐ ܒƌܰ

ܰ
ܒƁܺ ܘܐ

 Ūƀƌܺ ܐƉܰ 
ܰ ّ
ƨƀܺܢ ܒŴ ܽƃ݂̤ܘܗܰܬ .Ƣŷܰܒ݆ ܒų̱Ɖܰܘ

 .űƉܶ ܘܢŴܽƣ
ܶ
Ŵܢ ܬ̤ ܽƄ݂ƇƀܶŶܰ ܘ

ܽ
Ŵܢ ܬ̤ ܽƄ݂ƀ

ܰ
Ɗّƕܶ ܐƌܰ

ܰ
ܐ

 Ɓܺܒ ƢƊܶƐƉܶ ܘ
ܽ
ű݂ ܬ̤ ܰŶّ

ܰ
 ܘŴƆܳܒ ܐ

6

 ،ŪƄܶƌܳ ܐ
ܰ
Ʀ̤ƤƊܳƣ ݂ܟ

ܶ
ŵ ܘܐ

ܳ ّƍ ܰƃ݂ ƚƇܰƤܶƍƉܶ

 Ŵ̱ܒƄܶƌ
ܶ
ܐ ܕܺ ܐ

ܳ
Ʀ̤Ƥ̈Ɗܳƣ ƎſܺܙƢܰܔƍƉܶ Ǝ ܰƃ݂ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ

ų̱ܘܢ، ܘƎƀŷܺƠƆܰƦ̤Ɖܶ ܒŴܽƍܪܰܐ 
ܽ
ƆّŴ ܽƃ݂

 ܒŴƆܳ ،Ƒܶܒ 
7 .ƎƀŶܺƢ ܰƃ݂Ʀ̤Ɖܶܘ

 ƁƤܺƠƆܰ ƢƊܶƏ
ܶ
Ŵܢ ܒƁܺ، ܘܐ ܽƃ݂Ʀ̤ſ

ܺ
ƢّƀƊܺƏ

ܐ ŴƇܳƖƣܰܢ، ܘܕܺ 
ܰ
Ʀ݂Ɩƣܰ ܐ

ܰ
Ŵܢ، ܗܳܬ݂ ܽƄ݂ƍܳܒ

 űƉܶ ܐ
ܰ
ƌّų̱ܰܒ 

Ŵܢ. 8 ܽƄ݂
ܶ

Ǉ Ǝƃܶ
ܳ
ų ܬ݂

ܶ
ƇّƀƖܺܰܬ̤ܒ

 ƎƀܺƍƖŹ̤ܳܠ ܬ
ܶ
ܘܟ ܐ Ɓ: ܕ݂ܽ

ܒّ݆ܰ
ܶ
Ÿ ܐ

ƣܰƦ̤Ɖܶܒّ݆ܰ

ű݂ƀƊܺƆ̈ܳܝ. 
ܶ
ƍƉܶ Ǝƀܺƍƃܔűܰ ܬ̤

ܳ
Ƣ ܬ̤ܬ݂

ܰ
Ɖّܐ ܨܽܘƢܰƉ

ܰ
ܬ݂

ƌܰܐ، 
ܰ
Ŵܢ ܐ ܽƃ݂Ʀ̤ƀƊܺŶ

ܶ
ܒ، ܪ

ܰ
ƁܺƍƊŶܶ ܐ

ܶ
ƈƊܶƃ݂ ܪ

ܳ
9 ܐ

هُش اِچزكَّيچخون بسِپ اِل اِمِرثا 
تي امَريچَّه للِخون. 4 اثَبِچون بي 

وانَا بنُخون. واُخمِل انِِّه شمُشچا چو 
حَيلِه يِطعون ثمَرا اِلاّ لُوب كَيّا 

بغوفنا عَل اِمِّه، خِت خَن 
هَچخون، چو ثلِِه مِنَّيخون ثمَرا اِلاّ 
لُوب سكيلّيچخون چثبُچين بي. 
5 انَا غوفنا وهَچخون عَرنينوُ. تي 

مَثبِچ بي وانَا بِه، هَنّا تي طعُِن 
صومَّر ومَپ بحَر. وهَچخون بيلاّ 

ما نيب انَا عِمَّيخون چو حَيِلخون 
چِشوون مِت. 6 ولُوب اَحَّذ چو 

مِسمِر بي مِنِشلَف خَنُّز واخِ 
شمُشچا نُكِب، بـثَُرخَن مِنجَرزين 

شمُشچوُ تي انِكِب خولّون، 
ومِچلَكحين بنورا ومِچخَرحين. 
7 بِس، لُوب سميريّچخون بي، 

واِسمِر لَكشي بنُخون، هُثا شَعثا 
شَعلُون، وتي چبَعيلِّه ثُكِن للِخون. 

8 بـنَّا مِت مِچشَپَّح اپَِّي: ذوكِّل 
چطعُنين ثمَرا صومَّر چثُكنين 

مِنجَت چِلميذُي. 9 اُخمِل رحمِِني 
اَب، رحمِيچخون انَا، سكيلُّون 
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 ŴƆܳܒ 
10 ،Ɓ̱ƇƀƊܺŶܰܢ ܬ̤ܪŴ

ܳ
ƇّƀƄܺƏ

 ƎſƢܺƊƐܶƉܰƦ̤Ɖ̤ܶܝ̱، ܬƦ݂ܳſ̈ܺܨŴܶܢ ܒŴ ܽƃ݂Ʀ̤ſŴܺƣ

 Ʀ݂ܳſ̈ܺܨŴܶܒ Ʀ݂ſŴܺƣ
ܶ
ƌܰܐ ܐ

ܰ
ƈƊܶƃ݂ ܐ

ܳ
ܝ، ܐ

ܺ
ܒŴƊܽŶƢܶܬ݂

ܗ! 
ܶ
Ʀ݂ſ ܒŴƊܽŶƢܶܬ݂

ܺ
ƢّƀƊܺƏ

ܶ
Ɓ ܘܐ

ܒّ݆ܰ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܐ

 Ūſ
ܺ
Ʀ̤Ɔܰ űƉܶ ܐ

ܰ
ƌّܰܢ ܗŴ ܽƄ݂Ɔ ƁƆܺ ƢƉܶ

ܰ
11 ܐ

Ŵܢ  ܽƃ݂݂ܘܶܬ ܰű݂Ŷ Ūſ
ܺ
Ŵܢ، ܘܬ̤ ܽƄ݂ƍܳܝ ܒ

ܺ
ܘܬ݂ ܰű݂Ŷ

Ŵܢ  ܽƄ݂
ܶ

Ǉ ̱ܝƦ݂ſܺܘܨ 
ܘ ܒƢܰſܺƞّܰܐ. 12

ܽ
Ɗܰܐ ܬ̤

ܶ
Ɖّ

ܰ
Ʀ̤Ɖ

 ƋŶƢܳſ ű݂ ܰŶّ
ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ܘܟ݂ ܐ

ܽ
ܘŴƊܳŶܢ ܐ

ܽ
ܗܳܕ݂ ܗܺܝ: ܪ

Ŵܢ.  ܽƃ݂Ʀ̤ƀƊܺŶ
ܶ
ƌܰܐ ܪ

ܰ
ƈƊܶƃ݂ ܐ

ܳ
ܠ ƌܰƢܶŶܐ ܐ

ܶ
ܐ

ܠ 
ܶ
ŴƊܽŶܬ݂ ܐ

ܶ
ܘܪܰܒ ƎƉ̱ ܪ

ܰ
ܐ ܐ

ܰ
ŴƊܽŶܬ݂

ܶ
ܘܬ݂ ܪ

ܽ
 ܬ̤
13

 ƋŶܶܰܠ ܕܺ ܪ
ܶ
ܗ űܳƘܝ ܐ

ܶ
ܐ ŴƀܳŷܰƆܬ݂

ܶ ܕܺ ų̱Ɖܰܒّ݆

Ŵܢ ܖŴƆܳ ƁƉܳŴŶܽܰ̈ܒ  ܽƃ݂̤ܘܗܰܬ 
ų̱Ɔܽܘܢ. 14

 .ųܶܢ ܒŴ ܽƃ݂Ʀ̤ſܺܘܨ
ܰ
ƌܰܐ ܐ

ܰ
Ŵܢ ܒűܺ ܐ ܽƃ݂Ʀ̤ſŴܺƣ

Ŵܢ ƕܰܒű̈ܳܐ  ܽƄ݂Ɔ ܐ
ܶ
ƊّƤܰƊܶƌ ƗܰܪܓŴƆܳ 

15

 ų
ܶ
ƌّ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ų̱Ɗܳſܕ݂ ܘơƇܶƏܳ، ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

ܺ
ƎƉ ܐ

 űܺܶܥ ܒű݂ſܶ ܗƢܶƉܳ ųƆܶ ܐ
ܶ
ƙّƉܰ ܘ

ܽ
ƕܰܒűܰܐ ܬ̤

Ŵܢ  ܽƃ݂Ʀ̤ƀ
ܺ
Ɗّƣܰ ܐƌܰ

ܰ
ų. ܒƑܶ ܐ

ܶ
ƌّŴܶƤſܶ ܗ

ܶ
űّܰܒ

 ƗƉܰ ܢŴ ܽƄ݂Ɔ ܝƢܺƉ
ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ƉܳŴŶܽܐ ܒŪ݆Ɛܶ ܐ ܖ̈ܰ

 .Ɓ
ܒّ݆ܰ
ܶ
ܗ ƎƉ ܐ

ّܶ
Ʀ̤ƀƖܺƊƣܶ űƉܶ ų

ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂

 ƈܰܒ ،Ɓ̱ƌܘ
ܽ
Ʀ̤ź

ܶ
ƠّƆܰ ܺܢ ܕŴ ܽƃ݂̤ܘܒ ܗܰܬ

ܽ
 ܬ̤
16

Ŵܢ  ܽƃ݂Ʀ̤ƀܺƍƀƕܰܢ ܘŴ ܽƃ݂Ʀ̤ƀźܺƀ
ܺ
ƠّƆܰ ܺܐ ܕƌܰ

ܰ
ܐ

Ŵܢ ܘܶܬŴܽƍƕŴŹ̤ܽܢ  ܽƄ݂Ɔ ƁƆܺܙ
ܶ
ܐ ܬ̤

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ

ų̱ܐ 
ܳ ܰ
ƭܘ ،ŪŹܰ ܢŴ ܽƃ݂ƢƉܶ

ܰ
ƢܰƉܐ ܘƈƄܶƐſܶ ܬ݂

ܰ
ܬ݂

چرَحميل، 10 لُوب شويچخون 
بِوصيُّث، ِچمَسمرين برحمِوثي، 
اُخمِل انَا اِشويث بِوصيُّث اِل اپَِّي 
واِسميريّث برحمِوثهِ! 11 امَِرليلخون 
هَنّا مِت لَچيب حذَوثي بنُخون، 
وچيب حذَوِثخون مچَمِّما چو 

بَصّيرا. 12 وصيث للِخون هُذ هي: 
روحمُون اوخ اِل اَحَّذ يرُحم اِل حرنِا 

اُخمِل انَا رحمِيچخون. 13 چوث 
رحمِوثا اوَرَب م رحمِوث اِل تي مَپِّ 

لحيَُوثهِ فتيُ اِل تي رَحمِلون. 
14 وهَچخون رَحومُي لُوب 

شويچخون بتي انَا اوَصيچخون 
بِه. 15 لُوركَع نمِشَمِّلخون عَبتوُ من 

ايمذُ وسُلِك، بسِپ اِل انِِّه عَبتا چو 
مَفِّلِه مُرهِ يِذعِ بتي بـتَِّه يِشوِنِّه. بِس 

انَا شمَيّچخون رَحوموُ بسِپ اِل 
امَريلخون مَع خولِّه مِت شمِعيچِّه 
من اپَِّي. 16 چوب هَچخون تي 

لَكِّطچون، بَل انَا تي لَكّيطيچخون 
وعَينيچخون مخَرَمچا چِزليلخون 
وِچطوعنون ثمَرا ويِسكِل ثمَِرخون 
طَب، والَوُ مَپِّلخون خولِّه مِت 
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 ų
ܶ
ƇّƀƖܺܰܬ̤ܒ űƉܶ ų

ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂ ܢŴ ܽƄ݂Ɔ ܐ

ܶ ų̱Ɖܰܒّ݆

Ŵܢ  ܽƄ݂Ɔ ܶܨܐŴܰƊܶƌ űƉܶ ܐ
ܰ
ƌّų̱ܰܒ 

17 .ƁƊܺƣ
ܶ
ܒܐ

ܠ ƌܰƢܶŶܐ.
ܶ
ƋŶƢܳſ ű݂ ܐ ܰŶّ

ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ܘܟ݂ ܐ

ܽ
ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
ܪ: ܐ

ܰ
ܬ
ܰ
ܐ

ƊܰƇƕܳܐ ƍƏܰܐܶ ŴƤܽƀܰíƆܥ 
ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ

ܶ
ܘܬ̤

Ŵܢ ƊܰƇƕܳܐ،  ܽƄ݂Ɔ ܶܐƍƏܰ ܒŴƆܳ» 
18

 Ɓ̱ƇƀƀܺƍƏܰ ܗܽܘ ܘܳܒ ų
ܶ
ƌّ
ܶ
ܕŴƕ݂ܽܢ ܐ

ܶ
ܒƅ݂ܰ ܬ̤

Ŵܢ  ܽƃ݂̤ܗܰܬ ŴƆܰ 
Ŵܢ. 19 ܽƄ݂ƀ

ܰ ّƍƉܶ ܽܘܡű݂Ɵ
ܶ
ƎƉ ܐ

ܐ 
ܰ
ƌّܰܐ، ܘܳܒ ܗƊܰƇƕܳ ܐ

ܰ
ƌّܰܠ ܗ

ܶ
Ų̈Ɖܰ ̱ƎƉܳܝ ܐ

 Ƒܶܒ ،ųſܶܳŲ̈Ɖܰ ܠ
ܶ
ƎƊŶܶ ܐ

ܶ
ƊܰƇƕܳܐ ܪ

 ̱ƎƉ Ǝƀܺܒſ
ܳ
ܘ ܬ̤

ܽ
Ŵܢ ܬ̤ ܽƃ݂̤ܠ ܗܰܬ

ܶ
ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

ƌܰܐ 
ܰ
ܐ ƊܰƇƕܳܐ، ܒƈܰ ܐ

ܰ
ƌّܰܠ ܗ

ܶ
Ų̈Ɖܰܳܝ ܐ

ܐ 
ܰ
ƌّܰܝ ܗ

ܺ
ƦƐƉܶ ̱ƎƉ ܢŴ ܽƃ݂Ʀ̤ƀźܺƠƆܰ

ƊܰƇƕܳ Ǝܐ ƍƏܰܐܶ  ܰƃ݂ ܠ
ܶ
ƊܰƇƕܳܐ، űſܰ ƈ̱ƕܰ ܐ

 ƁƆܺƢƉܶ
ܰ
ܐ ܕܺ ܐ

ܰ
ƢƉܶܬ݂

ܶ
ܠ ܐ

ܶ
Ƣܽƃܘ ܐ

ܰ ܕّ݂
ܶ
Ŵܢ. 20 ܐ ܽƄ݂Ɔ

ܘܪܰܒ ƢܶƉܳ ̱ƎƉܗ. 
ܰ
ܘܬ݂ ƕܰܒűܰܐ ܐ

ܽ
Ŵܢ: ܬ̤ ܽƄ݂Ɔ

 ،Ɓ̱ƌŴܽܒű݂ƕܰ ܐƊܰƇƕܳ ܠ
ܶ
ܪ ŴƆܳܒ Ų̈Ɖܰܳܝ ܐ

ܰ
ܬ
ܰ
ܐ

ű، ܘŴƆܳܒ  ܶƃ݂ ܢŴ ܽƄ݂ƌŴܽܒű݂Ɩܰſ ̱ܙܘ
ܳ
ܗƎſܺ ܐ

ܙܘ̱ 
ܳ
ű ܐ ܶƃ݂ ƁƤܺƠƇܰܒ Ŵ̱ƇƠܰƣ

ܶ
ܬŴ̱ƍƃ݂ܶ ܘܐ

ܶ
ܐ

ܙܘ̱ ŴܽƤſܶܘ 
ܳ
 ܘܐ

Ŵܢ. 21 ܽƄ݂ƤƠܶƇܰܢ ܒŴ Ɛſܶܒ݆ܽ

ܐ 
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ܢŴ ܽƄ݂ƍܳܒ ų

ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂ űƉܶ ܐ

ܰ
ƌّܰܠ ܗ

ܶ
ܐ

ܠ ܕܺ 
ܶ
ܘ ƉܒƢܺƠܰܝ ܐ

ܽ
ܠ ܬ̤

ܶ
ƁƊܺƣ، ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

ܶ
Ƨ

چبَعيلِّه باِشمي. 17 بـنَّا مِت 
نمِوَصِلخون اتََر: انِِّه اوخ اِل اَحَّذ 

يرُحم اِل حرنِا.

عُلما سَنِ ليَشوع وچِلميذُيِه
18 ”لُوب سَنِلخون عُلما، بَخ 

چِذعون انِِّه هو وُب سَنييل من 
اكِذوم مِنَّيخون. 19 لَو هَچخون م 
مَرُي اِل هَنّا عُلما، وُب هَنّا عُلما 

رحمِِن اِل مَريُِه، بِس بسِپ اِل 
هَچخون چو چُيبين م مَرُي اِل 

هَنّا عُلما، بَل انَا لَكطيچخون م 
مِستي هَنّا عُلما، عَيَت اِل خَن 

عُلما سَنِلخون. 20 اِذَّكرو اِل اِمِرثا 
تي امَِرليلخون: چوث عَبتا اوَرَب م 

مُرهِ. اتََر لُوب مَرُي اِل عُلما 
عَذبون، هين ازُ يعَذبونخون خِت، 
ولُوب اثِكِن واِشكَل بلَكشي خِت 

ازُ يِسپون بلَكِشخون. 21 وازُ 
يِشوو اِل هَنّا مِت خولِّه بنُخون 
مخَرَمچا لاِشمي، بسِپ اِل چو 
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ܘ Ʀ݂ƌܳܝ̱ ܘƢܶƄܶƌܙ ܒų̱ܳܘܢ، 
ܽ
 ŴƆܰ ܬ̤

ܝ. 22
ܺ
űƣܰܪ

ܐ، ܒƑܶ ܗܳܫ 
ܰ
Ʀ݂ƀźܺŶ ܢų̱ƀƇܰƕ ݂ܘܬ

ܽ
ܘܳܒ ܬ̤

 ܕܺ 
ܗ̱ܘܢ. 23

ܽ
Ʀ݂ƀźܺŷܶܐ ܒ

ܰ
Ʀ݂ܔŶܳ ܘܢų̱Ɔܽ ܘ

ܽ
ܬ̤

 ŴƆܰܘ 
24 .ű ܶƃ݂ Ɓ

ܒّ݆ܰ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ƍƏܰ Ɓ̱ƇƀƀܺƍƏܰܐܶ ܐ

 ųƌܰŴƣܽ 
ܰ
Ƨ ܐ

ܰ
Ʀ݂ܳſ̈

ܰ
ܗƎſ̱ ܐ

ܺ
Ʀ݂ƍƀܶܰܒ ŴƤܰƌ ܘ

ܽ
Ūƀſܺ ܬ̤

ű݂Ɵܽܘܡ Ɓ̱ƍƉܶ، ܘܳܒ 
ܶ
Ƣƀܝ̱ ܐ ƌܰƢܶŶ ű݂ܐ ܓ݂ܰ ܰŶّ

ܰ
ܐ

 Ǝſܺܗ Ƒܶܐ. ܒ
ܰ
Ʀ݂ƀźܺŶ ܘܢųܽƀƇܰƕ ݂ܘܬ

ܽ
ܬ̤

 ،Ɓ
ܰ ܒّ݆
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܬƁ̱ƇƀƀܺƍƏܰ Ŵ̱ƍƃ݂ܶ ܘƁƀܺƍƏܰ ܐ

ܶ
ܐ

Ʀ݂ܳſ̈ܝ̱ 
ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ܠ ܗŴƊܽŶ Ǝſܺ ܐ

ܶ
Ƌƕܶ ܐ

ܗ 
ܶ
űّܰܒ űƉܶ ܐ

ܰ
ƌّܰܗ Ƒܶܒ 

ܒų̱Ƥܽƙܶƍܘܢ. 25

ܒ 
ܰ
Ʀ݂Ƅ݂ܶƌ

ܶ
 ܕܺ ܐ

ܰ
ƧŴƟܰ Ƌ

ܰ
Ɖّ

ܰ ّ
Ʀ̤ſܶ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ƎƃܰƦ݂ſܶ

ܐ! 
ܰ  Əܰܒّ݆

ܰ ّ
ƨƀܺܒ Ɓ̱ƇƀƀܺƍƏܰ :ܘܢų̱ƏܽŴƊܰܳƍܒ

 Ǝܰܐܰ، ܕܺ ܒƍƀƖܺƉ ųƆܶ ܐ
ܶ
ܠ ܬ݂

ܶ
ܘܟ ܐ  ܘܕ݂ܽ

26

ܒ، 
ܰ
ܠ ܐ

ܶ
Ū݆ ܐ Ŵܢ ƎƉ̱ ܓ݂ܰ ܽƄ݂

ܶ
Ǉ ų

ܶ
ƌّ
ܶ
űƤܰƌܪ

ܒ، 
ܰ
ƎƉ ơ ܐ

ܶ
ƙّƌܰ ܺܐ ܕ

ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƙƆܶ ܘܚ

ܽ
ܪ

 ű ܶƃ݂ Ɓ̱ƇſܺܕųƐܶƉ̤ܰܘܶܬ 
27 ،Ɓ̱ƆܶܕųܶƐƉܰ

 ƎƉ Ɓ̱Ɗƕܶ ܢŴ ܽƃ݂̤ܠ ܗܰܬ
ܶ
Ŵܢ، ܒŪ݆Ɛܶ ܐ ܽƃ݂̤ܗܰܬ

ű݂Ɵܽܘܡ.»
ܶ
ܐ

ŷܰƀƤܺƉܐ űّƤܰƉܰܪ 
ƢܽíƆܘŶܰܐ ŴƟܽܕƣܳܐ

ܐ 16 
ܰ
ƌّܰܢ ܗŴ ܽƄ݂

ܶ
Ǉ Ʀ݂ſƢܺƉ

ܰ
 «ܐ

1 

 
ܰ
Ƨ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ űƉܶ

مبَكري اِل تي شَتري. 22 لَو چو 
نُث ونِكرزِ بوُن، وُب چوث علَين 

حطيثا، بِس هُش چولون حُجثا 
بحِطيثون. 23 تي سَنييل سَنِ اِل 

اپَِّي خِت. 24 ولَو ييب چو نشَو 
بيَِنثين ايَثُا لا شونهَ اَحَّذ حرنِا غَير 
اكِذوم مِن، وُب چوث علَيهون 
حطيثا. بِس هين اثِكِن سَنييل 

وسَنيي اِل اپَِّي، عِم اِل هين حمو 
اِل ايَُث بنِفشون. 25 بِس هَنّا مِت 
وبـتَِّه يثِكَن مخَرَمچا يِچَّمَّم كَولا تي 

اِنخِثَب بنَمُوسون: سَنييل بيلاّ سَپّا! 
26 وذوكِّل ثلِِه معينا، تي بَن نشَترنِِّه 

للِخون م غَپ اِل اَب، روح 
لِفريسچا تي نـفَِّك من اَب، 

مَسهِتِل، 27 وَِسِهتيل خِت 
هَچخون، بسِپ اِل هَچخون عِم 

من اكِذوم.“

مشيحا مشَترَّ لروحا كوتشوُ

 1 ”امَريث للِخون هَنّا 16 
مِت مخَرَمچا لا 
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چچوهون مَع تَربا. 2 مَوِغييلخون 
لبـرَُّيث اِل مجَِمعوُ، وِثيـلَُه شَعثا 

مخَمِّن بهَ مُن مِل كَطِلخون انِِّه عَ 
مكُاِم بمِت يرَصِ اِل الَوُ. 3 وهين 

مَفِعلي اِل هَنّا فِعلا بنُخون بسِپ 
اِل لا بَكرو اِل اپَِّي، ولا بَكرونيّ. 

4 امَريث للِخون هَنّا مِت عَيَت اِل 
بِس چثِلَه شَعث اِل بـتَِّه يثِكَن بهَ 

چِفچَكرون انِِّه انَا اِزخيث 
واوَِذعيچخون بِه من اكِذوم. 

واكِذوم من اُش نُب عِمَّيخون 
عَيَت اِل خَن لا امَريلخون. 5 بِس 
هُش انَا نزُ لَع تي شَتري، وچو نبُع 

اَحَّذ مِنَّيخون يشَعلِن: لينا چُز؟ 
6 ذوكِّل اوَِذعيچخون بـنَّا مِت مِلن 

اِل كَربا لپَِّيخون. 7 بِس فريسچا 
نمَِر لخون: نمِشو كَيّيسچا كومَّيخون 

لُوب نزيل، بسِپ اِل لُوب لا 
زليل، چو ثلِِه معينا للِخون. بِس 
للِخون. 8 وذوكِّل  لُوب زليل نمِشَترَّ

ثلِِه معَزَّر اِل عُلما عَ حطيثا وعَ بِراّ 
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وعَ تيَنونچا: 9 امَّا بشُن اِل حطيثا، 
بسِپ اِل هين لا امُِن بي، 10 امَّا 
مَع بِراّ بسِپ اِل انَا نزُ نِسلَك لَع 
اَب ولُوركَع چحَمييل اتََر، 11 امَّا 
مَع تيَنونچا نمَِر لخون، انِِّه مُر لنَّا 
عُلما انِفِك بِفريسچِه حُكم اِل 
تيَنونچا. 12 كَيّا اُث غَپ مِت 
صومَّر بحَر نبُع نمُِر للِخون، بِس 

هَچخون هُش چولخون حَيلا عَل 
انَاّ مِت چطوعنونِّه. 13 بِس، 

ذوكِّل ثلِِه روح اِل فريسچا اَسِب 
لخون چِحمو اِل فريسچا خولَّه، 

بسِپ اِل هو چو ممُرَ مِت م غَپِّه، 
بَل ممَرِ للِخون تي شمَعَلِه، ومَوذعَ 
لخون بتي كَيّا بـتَِّه يثِكَن. 14 وهو 
ازُ يشَپحِن ليل بحِيس خولِّه مِت 

ازُ يمُِر للِخون نـفَِّك م غَپّي. 
15 خول تي للِِه، هو ليل. عَيَت 

اِل خَن امَريلخون انِِّه تي ازُ يمُِر 
للِخون نـفَِّك م غَپ. 16 بـثَُر كَلِّس 

  16 - 8 :16 Ɓ
ّܶƍŷܰſ  556



 ų
ّܰƍƉܶ ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܘܒ ،Ɓ̱ƇƀƀܺƊŶ̤ܰܬ ƗܰܪܓŴƆܳ

«.Ɓ̱ƇƀƀܺƊŶ̤ܰܬ ƎƀƖܺƀܺܓ ƢܰƉ
ܶ
Ƒ ܬ̤

ܶ
ƇّƠܰܒ

ܪ Ƣƃܰܒܰܐ
ܰ
Ʀ݂ܳܐ ܒ

ܰ
ܘܬ݂ ܰű݂Ŷ

ܳܐ  ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
ƎƉ ű݂̱ ܬ̤ ܳŶّܐ ܐƊܰƃ݂

ܶ
Ʀ̱݂ſ ܐ

ܳ
17 ܐ

 Ʀ݂ƀܳƍƖƉܶ ܐƉܳ ،ܪ
ܰ
ܬ
ܰ
ܬƎƀƇܺƖƤܰƉ Ŵ̱ƍƃ݂ܶ: «ܐ

ܶ
ܐ

 ƗܰܪܓŴƆܳ Ƒ
ܶ
ƇّƟܰ ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ :ųƆܶŴƟܰ ܠ

ܶ
ܐ

 Ƒ
ܶ
ƇّƠܰܒ Ǝ ܰƃ݂ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ Ƒܶܒ ،Ɓ̱ƇƀƀܺƊŶ̤ܰܬ

ű: ܗܳܫ  ܶƃ݂ܘ ،Ɓ̱ƇƀƀܺƊŶ̤ܰܬ ƎƀƖܺƀܺܓ ƢܰƉ
ܶ
ܬ̤

ܒ؟» 
ܰ
ܠ ܐ

ܶ
Ū݆ ܐ Ɔ Ɓ̱Ƈſŵܺƌ ŵƌܳܓ݂ܰ

Ɖܳ» :űܐ ܗܺܝ ܗܳܕ݂  ܶƃ݂ ܳܐ ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
ƢƉܰ ܬ̤

ܳ
 ܘܐ

18

ܐųƇܰƖƉܶ ƢƉܰ؟ 
ܳ
Ɖّ ܰܪ ܕܺ ܥŴƕܳܙ Ƒ

ܶ
ƇّƟܰ

ܠ ܕܺ ܥܰ 
ܶ
ƊܒƢܺƠܰܝ ܐ

ܶ
ƌّ ܰܘ ܥ

ܽ
Ǝƀܺƍƀ ܬ̤

ܺ
ƃّ
ܰ
Ʀ݂ƌ

 ų
ܶ
ƌّ
ܶ
ܕ݂ܶܥ ŴƤܽſܰܥ ܐ

ܶ
ܐŸƆܶ ƢƉܶ!» 19 ܐ

ܰ
Ɖّ

ܡ 
ܶ
Ɵܳ ،ųܐ

ܶ
ƌّŴƇܽƖƤܰſ ƎƀƖܺܳܳܐ ܒ ̈ű݂ƀƊܺƆ

ܶ
ܗܰܢ ܬ̤

ű݂ ܥܰ  ܰŶّ
ܰ
ܗܽܘ Ɖܰܐų̱Ɔܽ ƢƉܶܘܢ: «ܬƎƀƊܺܺƀّƟ̤ܰ ܐ

ܠ 
ܶ
ƢƀƤܺƘ ܐ

ܶ
ƌܰƢܶŷƆܶ ƈܐ ƗƉܰ ܬ̤

ܶ
ƖّƤܰƉ

 ƗܰܪܓŴƆܳ ܪŴƕܳܙ Ƒ
ܶ
ƇّƟܰ ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ :ƁƆܺŴƟܰ

 Ƒ
ܶ
ƇّƠܰܒ Ǝ ܰƃ݂ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ Ƒܶܒ Ɓ̱ƇƀƀܺƊŶ̤ܰܬ

 .ű ܶƃ݂ Ɓ̱ƇƀƀܺƊŶ̤ܰܬ ƎƀƖܺƀܺܓ ƢܰƉ
ܶ
ܬ̤

Ŵܢ:  ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƌܰ ܐ
ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ 

20

Ŵܢ ܘܶܬŴŶܽŴƌ̤ܽܢ، ܘƊܰƇƕܳܐ  ܽƄ݂ܒ
ܶ
ܙ ܬ̤

ܳ
Ŵܢ ܐ ܽƃ݂̤ܗܰܬ

 Ƒܶܢ، ܒŴܽܒƢƄܰƌ
ܶ
Ŵܢ ܬ̤ ܽƄ݂ſܰűّܰܘܒ .ű݂ŷܶſܶ ̱ܙܘ

ܳ
ܐ

لُوركَع چحَمييل، وبـثَُر مِنَّه بكَلِّس 
ِرگَيعين چحَمييل!“

حذَوثا بـثَُر كَربا
17 اُث اِخما احُّذ م چِلميذوُ 

اثِكِن مشَعلين: ”اتََر، موُ مِعنيُث 
اِل كَولهِ: بـثَُر كَلِّس لُوركَع 

چحَمييل، بِس بـثَُرخَن بكَلِّس 
ِرگَيعين چحَمييل، وخِت: هُش 
نزُ نزيل لغَپ اِل اَب؟“ 18 وامَُر 

چِلميذوُ خِت: ”موُ هي هُذ 
رَ مِعلَه؟  كَلِّس زعُور تي عَ ممُّ

بَكري اِل تي عَ  نثَكّينين چو عَ نمِّ
رِ لِح!“ 19 اِذعِ يَشوع انِِّه هَن  ممَّ

چِلميذوُ بعُين يشَعلونِّه، كُاِم هو 
ممَرِلون: ”چكَيّيمين اَحَّذ عَ 

مشَعِّل لحِرنِا مَع چِفشير اِل كَولي: 
بـثَُر كَلِّس زعُور لُوركَع چحَمييل 

بِس بـثَُرخَن بكَلِّس ِرگَيعين 
چحَمييل خِت. 20 فريسچا 

فريسچا نمَِر لخون: هَچخون ازُ 
چِبخون وِچنوحون، وعُلما ازُ يحِِذ. 
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ܺ
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ܶ
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ܰ
Ʀ݂ƕܳ̈ܖŴƉܽ

 Ǝ ܰƃ݂ ű ܶƃ݂ܘ 
ܐ ƊܰƇƕܳܐ. 22

ܰ
ƌّų̱Ɔܰ űƆܰŴƌܽ

ܶ
ܐ

ܘܟ  Ŵܢ، ܬƢƄܰƍƉ̤ܶܒƎƀܺ ܗܳܫ، ܒƑܶ ܕ݂ܽ ܽƃ݂̤ܗܰܬ

Ŵܢ،  ܽƄ݂Ɔ ܐƟܶƦ̤ܶƍܶƌ ܐ
ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ Ɓ̱Ƈſ

ܺ
Ʀ݂ƌ ܠ

ܶ
ܐ
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ܘܬ݂ ܐ
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ܶ ܙ ų̱ſܰܒّ݆

ܳ
ܒ ܐ

ܰ
Ŵܢ: ܐ ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐƌܰ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ

 ų
ܶ
ƍّƉܶ ų

ܶ
ƇّƀƖܺܰܕܺ ܬ̤ܒ űƉܶ ų

ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂ ܢŴ ܽƄ݂Ɔ

 
ܰ
Ƨ ܐ

ܰ
ƌّܰܐ ܗƌܰܘ

ܳ
ܐ ܐ

ܰ
ƌّų̱Ɔܰ 

ƌܰܐ. 24
ܰ
ƁƊܺƣ ܐ

ܶ
ܒܐ

 ،ƁƊܺƣ
ܶ
Ŵܢ űƉܶ ƗƉܰ ܒܐ ܽƃ݂Ʀ̤ƀƇܺƖƣܰ

Ŵܢ  ܽƃ݂݂ܘܶܬ ܰű݂Ŷ ܰܐƍƃ
ܳ
ŴƇܳƖƣܰܢ ܬƎƀƀܺźƉ̤ܳ، ܘܬ݂

Ɗܰܐ.
ܶ
Ɖّ

ܰ
Ʀ̤Ɖ

 ƈ̱ƕܰ ܐ
ܰ
Ŵܬ݂ ܰƃ݂ܙ

ܐ ܒƊܰƇƖܳܐ
ܰ
Ʀ݂Ơſ ܕ݂ܺ

 ƗƉܰ 
ܳ

ƧƦ݂
ܰ
Ɖ̈ ܢŴ ܽƄ݂Ɔ Ɓ

ܺ ܒّ݆  «ܗ̱ܰ
25

Ŵܢ  ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐ
ܰ
ƌّ ܰܥ Ūƌܳ űƉܶ ų

ܶ
ƆّŴ ܽƃ݂

ܐ ųƆܶ ܙƍƉܳܰܐܰ 
ܶ
Ʀ݂ſ ܗ

ܶ
űّܰܒ Ƒܶܒ ،ųƇܶƖƉܶ

وبـتََّيخون چِنكَربون، بِس كَربخِون 
هَنّا مِنِكلَب حذَوثا. 21 شونيثا 

مِنكَربا ذوكِّل مَكرِب شَعث اِل بـتََّه 
چيلَذ. بِس بـثَُر ما مَيِثيوُ اِل ابِرَه، 
چنَشيوُ اِل مورعُثَه، منِ حذَوثهَ 

ببرَنُشا تي انِولَت لنَّا عُلما. 
22 وخِت خَن هَچخون، ِنكَربين 

هُش، بِس ذوكِّل نثيل مخَرَمچا 
ننِِچكِلخون، لپَِّيخون حُذيين، 

وچوث اَحَّذ اپُِّه يُسپ اِل حذَوثا 
مِنَّيخون. 23 وبُثِ يوُما لا 

چشَعلون مَع مِت. وِفريسچا 
فريسچا نمَِر لخون: اَب ازُ يـپَِّلخون 

خولِّه مِت تي چبَعيلِّه مِنِّه باِشمي 
انَا. 24 لنَّا اوُنا هَنّا لا شَعليچخون 
مَع مِت باِشمي، شَعلُون ُطيين، 

وثُكنا حذَوِثخون مچَمِّما.

زخَوثا عَ ذيكثا بعُلما
25 ”اپَيّلخون مَثلوُ مَع خولِّه مِت 

ر لخون مِعلِه، بِس بـتَِّه  نُب عَ نمَِّ
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ܒ ܒƤܰƠƇܰܐ 
ܰ
Ŵܢ ܒƗƉܰ ųܶ ܐ ܽƄ݂Ɔ ܐƄܶŷƊܰƌ

ܐ ƉܰŴſܳܐ 
ܶ
 ܒų̱ܳܬ݂

26 .
ܳ

ƧƦ݂
ܰ
Ɖ̈ 

ܰ ّ
ƨƀܺܒ ،ƎܰƀّܰܒƉ

ܘ ܥܰ 
ܽ
ƁƊܺƣ ܬ̤

ܶ
ܒ ܒܐ

ܰ
ƎƉ ƎƀƇܺƖƤܰƉ ܐ

ܶ
ܬ̤

 ų
ّܶƍƉܶ Ɨܶܶܒƌ ŵƌܳ ܐƌܰ

ܰ
ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
Ŵܢ ܐ ܽƄ݂Ɔ ƢƉܶܐ

ܰ
ƌّ

 ųƤܶƙܶƌ ܒܰܐ
ܳ
 ܒƑƀŷܶ ܐ

Ŵܢ. 27 ܽƄ݂ƍſ
ܺ
Ʀ݂

ܰ
ƃّܘ ܽű݂ܒ

Ŵܢ  ܽƃ݂̤ܠ ܗܰܬ
ܶ
Ŵܢ، ܒŪ݆Ɛܶ ܐ ܽƄ݂Ɔ ƋŶܶܰܪ

 ̱ƎƉ ܐƌܰ
ܰ
ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
Ŵܢ ܐ ܽƃ݂Ʀ̤ƀܺƍƀƉܺ Ɓ، ܘܗ̱ܰ

ܺ
ƌّܘ

ܽ
Ʀ̤ƊŶܶ

ܶ
ܪ

 ̱ƎƉ Ʀ݂ƀƠܺƙܶƌ 28 .Ʀ݂ƀƠܺƙܶƌ ܒ
ܰ
ܠ ܐ

ܶ
Ū݆ ܐ ܓ݂ܰ

ܐ 
ܰ
ƌّų̱Ɔܰ Ɓ̱Ƈſ

ܺ
ܒ، ܘܬ݂

ܰ
ܠ ܐ

ܶ
Ū݆ ܐ ܓ݂ܰ

ܠ 
ܶ
ƌܰܐ ƢƤźܰƌ ŵƌܳ ܐ

ܰ
ܐ ܐ

ܰ
ƌّܰܐ. ܘܗƊܰƇƕܳ

 ų
ܶ
ƆّܘƢܽƉ

ܰ
ܒ.» 29 ܐ

ܳ
Ƨ Ɨܰܓ Ƣܳƌܶܐ ܘƊܰƇƕܳ

 ƥƠܶƇܰƉ
ّܶ
ųſܶܳ̈ű݂ƀƊܺƆ: «ܗܳܫ ܗܰܬ̤ ܥܰ ܬ̤

ܶ
ܬ̤

 .
ܳ

ƧƦ݂
ܰ
Ɖ̈ 

ܰ ّ
ƨƀܺܒ Ƣ

ܰ
ƠّܰܒƦ̤Ɖܶ ܐƤܰƠƇܰܒ ŸƆܰ

ų ܗܰܬ̤ ܬű݂ſ̤ܳܰܥ 
ܶ
ƌّ
ܶ
Ǝƀƕܺű݂ƀܳƌ Ÿƌܰ ܗܳܫ ܐ

ܰ
 ܘܐ

30

 ƅ݂
ܰ ّƍ ܶíƇƖƤܰſ ܐ

ܰ
ܘܬ݂ Ŵƕܽܙܬ݂

ܽ
űƉܶ ų، ܘܬ̤

ܶ
ƆّŴ ܽƄ݂ܒ

 ų
ܶ
ƌّ
ܶ
ƎƀܺƍƀƉܺ ܐ ܰų̱Ɗܶƌ Ǝ ܰƄ݂Ɔ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ .ű݂ ܰŶّ

ܰ
ܐ

ų̱ܐ.» 
ܳ ܰ
ƭ ܠ

ܶ
Ū݆ ܐ ƎƉ ƅ݂Ɔܰ Ʀ̤ſ̱ ܓ݂ܰ

ܺ
ܗܰܬ̤ ܬ݂

ƢܶŶܦ ŴƤܽſܰܥ: «ܗܳܫ 
ܰ
31 ܐ

ܐ 
ܰ
Ʀ݂Ɩƣܰ ųƆܰ ܐſ݂ܳܘܶܬ 

Ŵܢ؟ 32 ܽƃ݂Ʀ̤ƀܺƍƀƉܺ ܗ̱ܰ

 ƎƀƟܺƢƙܰƍƉ̤ܶܗܳܫ ܬ ų
ܰ
Ɔّܐ

ܰ
ܐ ܗܺܝ ܬ݂

ܰ
ƌّܰܘܗ

ܗ، 
ܶ
Ʀ݂ƀ Ɔ ű݂ܒ݆ܰ ܰŶّ

ܰ
ܠ ܐ

ܶ
ܘܟ݂ ܐ

ܽ
ܒųܰ ܐ

ܘ 
ܽ
ƌܰܐ ܬ̤

ܰ
ܘܶܬƣ̤ܰܒƁ̱ƇƀƠܺ ܒŴŷܽƇܰܕ݂ܝ̱. ܒƑܶ ܐ

ܒ 
ܰ
ų ܐ

ܶ
ƌّ
ܶ
ܠ ܐ

ܶ
Ūƌܳ ܒŴŷܽƇܰܕ݂ܝ̱، ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

يثِلِه زَمُنا نمحَكِلخون بِه مَع اَب 
، بيلاّ مَثلوُ. 26 بُثِ  بلَكشا مبـينََّ

يوُما ِشَعلين من اَب باِشمي چو 
ر لخون انِِّه انَا نزُ نبِِع مِنِّه  عَ نمَِّ

بذوكَّثينخون. 27 بحِيس ابُا نفِشِه 
رَحِم لخون، بسِپ اِل هَچخون 
رحمِِچونيّ، وامَينيچخون انِِّه انَا م 

غَپ اِل اَب نفِكيث. 28 نفِكيث 
م غَپ اِل اَب، وثيل لنَّا عُلما. 

وهَنّا انَا نزُ نطَشر اِل عُلما وِنرگَُع 
لاُب.“ 29 امَرولِّه چِلميذُيِه: 

لَكِش لحَ بلَكشا  ِّ َهُش هَچ ع”
مِچبَكَّر بيلاّ مَثلوُ. 30 وانََح 

نيُذعين هُش انِِّه هَچ چيُذعَ بخولِّه 
مِت، وچوث عوزثا يشَعلِنَّخ اَحَّذ. 

مخَرَمچا لخَن نمِامَينين انِِّه هَچ 
ثيچلَخ م غَپ اِل الَوُ.“ 31 اَحرِف 

يَشوع: ”هُش امَينيچخون؟ 
32 وِثيـلَُه شَعثا وهَنّا هي ثـلََّه هُش 

ِنفَركين بهَ اوخ اِل اَحَّذ لپَيثِه، 
وِچشَبكيل بلَحُوذ. بِس انَا چو 
نُب بلَحُوذ، بسِپ اِل انِِّه اَب 
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ܰ
Ŵܠ ܕܺ ܗܰܬ̤ ܐ ܽƃ݂

ܐ ܗܺܝ 
ܰ
Ʀ݂ſűܳܰܒ

ܰ
ܐ ܐ

ܰ
 ܘŴƀܳŶܰܬ݂

ܐ. 3
ܰ
Ʀ݂ſűܳܰܒ

ܰ
ܐ ܐ

ܰ
ŴƀܳŶܰܬ݂

 űܰܔƍƉܶ ܐųܰƇܳſ
ܺ
ƅ݂ ܗܰܬ̤ ܐ

ܰ
ƌّܘƢܽƠܰܒſ ų

ܶ
ƌّ
ܶ
ܐ

ŴƤܽſܰ :ųܶƌƦ̤ſܥ 
ܺ
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ܪƕܰܐ، 
ܰ
ܟ݂ ƈƕܰ ܐ

ܰ ّ
Ʀ̤ƀŷ݆ܺܒƣܰ ܐƌܰ

ܰ
ŷܰƀƤܺƉܐ. 4 ܐ

 Ɓ̱Ƈƕܶ
ܰ
Ʀ̤ƀƇܺƃ݂ ܐ
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ܬ̤
ܶ
 ܕܺ ܐ

ܰ
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ܰ
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ܶ
ܠ ܐ

ܶ
ܒƥƙܶƍ ܐ

عِم. 33 اوَِذعيچخون بـنَّا مِت 
خولِّه مخَرَمچا يثِكَن لخون بي 

شلُما. هَچخون بـنَّا عُلما ازُ يثِلِه 
علَيخون ذيكثا. بِس كَرُّون، هَنّا 

انَا زخيچ اِل عُلما!“

مشيحا مصَل اكِذوم ما 
يكوعمونِّه

 1 بـثَُر ما يَشوع حَسل 17 
اِل هَنّا لَكشا عَين 

بمِسِك لُكبَلچ اِل شموُ امَُر: ”يا 
اَب، ثـلََّه شَعثا! شَپَّح ابِرخَ، مخَرَمچا 
ابِرخَ يشَپحِنَّخ خِت، 2 هَچ اپَيّچلِه 
شولِطثا عَ خول بينيشوُ، مخَرَمچا 
يَپ اِل خول تي هَچ اوَِهبيچنون 

للِِه حَيُوثا ابَـتَيُثا. 3 وحَيُوثا ابَـتَيُثا هي 
انِِّه يبَكرونَّخ هَچ ايلُها مِنجَت 
بلَحُوذخَ، وتي شَتريچنِه: يَشوع 

مشيحا. 4 انَا شَپحيچَّخ عَل ارَعا، 
وَِّميچ اِل عَملا تي اِچَّخليچ اعَِل 

بِه. 5 شَپحي هَچ هُش غَپَّخ يا 
اَب، بنِفش اِل اِربوثا تي وَيبا ليل 
غَپَّخ اكِذوم م چِكوين اِل عُلما. 
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 Ūƌܳ ،ܘܢųܽƀ
ܰ
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6 بيَنيچ اِل اِشمَخ لخول بينيشوُ تي 
اپَليچلي م عُلما. وَيبين لِخ، وهَچ 

اپَيّچنون ليل. وهين اِشكَل باِمِرثَخ، 
7 واِذعِ هُش انِِّه خولِّه مِت اپَيّچنِه 

ليل هو مِنَّخ، 8 بحِيس انَا طَعنيچ 
اِل وصيُّثَخ واَسيپليلّون، وهين 

رصونَّه، واِذعِ مِنجَت انِِّه نفِكَث م 
غَپَّخ، وامُِن انِِّه هَچ شَتريچني. 

9 مخَرَمچا للِون نمِصَل لِخ. چو عَ 

صَل هُش لعُلما، بَل مخَرَمچا لتي  نمِّ
اپَيّچنون ليل، عَيَت اِل هين لِخ. 

10 وخول تي هو ليل، هو لِخ، 

وخول تي هو لِخ هو ليل، وانَا 
اِچشَپحيث بوُن. 11 هَن مِسكيلّين 

بـنَّا عُلما، بِس انَا چو نزُ نِسكِل 
بِه، لانَِّه انَا نرگَُع لِخ. يا اَب 

مكَتشا نطوُر باِشمَخ هَچ خول تي 
اوَِهبيچنون ليل، تيَيبون خولّون 

اَحَّذ، اُخمِل انََح اَحَّذ. 12 يوُم اِل 
نُب عِمَّيهون، نُب ننَطَرلون باِشمَخ. 

561  12 - 5 :17 Ɓ
ّܶƍŷܰſ  



 
ܰ
Ƨܗ̱ܘܢ، ܘ

ܽ ّ
Ʀ̤ƀƕܺܰܪ ،Ɓ̱ƇƀƆܺ ܘܢų̱ƌܽƦ̤ƀܺܘܶܗܒ

ܰ
ܐ

ܐ، 
ܰ
ܒŴƉܰ Ƣܶܬ݂

ܶ
 ܐ

ܰ ّ
Ƨ
ܶ
ų̱ƀܢ ܒƥƌܰƢܰ ܐ

ܰ ّƍƉܶ Ʀ݂Ɖܶ
ܰ
ܐ

ܕ 
ܶ
ŴّƖܳƌ ŵƌܳ ܐ ܗܳܫƌܰ

ܰ
ܒܰܐ. 13 ܐ

ܳ
Ʀ݂ƃ݂ Ƌ

ܰ
Ɖّ

ܰ ّ
Ʀ̤ƀܶ ܰíƆ

ܐ űƉܶ ܘƀّƠܰƌܶܰܐ 
ܰ
ƌّų̱Ɔܰ ƢƉܶܐ

ܰ
ƌّ ܰܘܥ ،ƅ݂ƇܰƖƆܶ

ų̱ܘܢ 
ܽ ܶ
Ǉ Ūſ

ܺ
ܐ ܬ̤

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖ ،ܐƊܰƇƕܳ ܐ

ܰ
ƌّų̱ܰܒ

ܗ̱ܘܢ. 
ܽ
Ʀ݂ſ

ܳ
Ŵّ Ɗܰܐ ܓ݂ܰ

ܶ
Ɖّ

ܰ
Ʀ̤Ɖ ܝ

ܺ
ܘܬ݂ ܰű݂Ŷ

 űſܰ ƈ̱ƕܰ ،݂ܟ
ܰ
ƢƉܶܬ݂

ܶ
ų̱ܘܢ ܐ

ܽ
ƇّƀƇܺźƉܶ

ܰ
14 ܐ

ܬƊܰƇƕܳ Ǝƃ݂ܶܐ ƍƏܰܐܶ ų̱Ɔܽܘܢ 
ܶ
Ǝ ܐ ܰƃ݂ ܠ

ܶ
ܐ

ܐ 
ܰ
ƌّ ܘܒƎƉ Ǝƀܺ ܗ̱ܰ

ܽ
ܠ ܗƎſܺ ܬ̤

ܶ
ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

 ƅ݂
ܰ ّƍƉܶ Ɨܳܒƌ ܘ

ܽ
ƌܰܐ ܬ̤

ܰ
 ܘܐ

ƊܰƇƕܳܐ. 15

ܬų̱ƇܶƠƣ̤ܳܢ ƊܰƇƕܳ ̱ƎƉܐ، ܒƈܰ ܬƢܶźƌ̤ܳܗ̱ܢ 

ܘܒ 
ܽ
ܠ ܗƎſܺ ܬ̤

ܶ
 ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

ܐ. 16
ܰ
Ʀ̤Ƥƀܺܒ ̱ƎƉ

ƌܰܐ 
ܰ
ƈƊܶƃ݂ ܐ

ܳ
ܐ ƊܰƇƕܳܐ ܐ

ܰ
ƌّܰܠ ܗ

ܶ
Ų̈Ɖܰ ̱ƎƉܳܝ ܐ

ܐ ƊܰƇƕܳܐ. 
ܰ
ƌّ ܘ ƎƉ Ūƌܳ ܗ̱ܰ

ܽ
ű ܬ̤ ܶƃ݂

ܟ݂ ܗܺܝ 
ܰ
ƢƉܶܬ݂

ܶ
ܐ، ܐ

ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƙܶܘܢ ܒų̱

ܽ ّƍƣܰűƟܰ 
17

 Ɓ̱ƌ
ܶ
Ʀ̤ſ

ܺ
ƈƊܶƃ݂ ܗܰܬ̤ űƣܰܪ

ܳ
 ܘܐ

ܐ. 18
ܰ
Ʀ̤ƐſƢܺƘ

 .ų
ܶ ܶ
Ǉ ű ܶƃ݂ ܐƌܰ

ܰ
ܗ̱ܘܢ ܐ

ܽ ّ
Ʀ̤ſ

ܺ
ƊܰƇƖܳƆܐ، űƣܰܪ

ܠ 
ܶ
ܫ ܐ

ܶ
űّƠܰƊܶƌ ܐƌܰ

ܰ
ų̱ܘܢ ܐ

ܽ ܶ
Ǉ ܐ

ܰ
Ʀ̤ƉƢܰ ܰƄ݂Ɖܶܘ 

19

ܐ.
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ܽ
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ܰ
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20

وتي اوَِهبيچنون ليل، رَعيچّون، ولا 
امَِث مِنَّين برَنَش اِلاّ ابِِر مَوثا، 

ليَِچَّمَّم خثبُا. 13 انَا هُش نزُ نعُوِّت 
ر لنَّا مِت وِنكَيّا بـنَّا  لِعلَخ، وعَ نمَِّ

عُلما، مخَرَمچا چيب للِون حذَوثي 
مچَمِّما غَوُّيثون. 14 امَِطليلّون 

اِمِرثَخ، عَيَت اِل خَن اثِكِن عُلما 
سَنِلون بسِپ اِل هين چوبين من 

انَاّ عُلما. 15 وانَا چو نبُع مِنَّخ 
چشُكلِن م عُلما، بَل چنُطرنِ م 

بيشچا. 16 بسِپ اِل هين چوب 
م مَرُي اِل هَنّا عُلما اُخمِل انَا خِت 
چو نُب من انَاّ عُلما. 17 كَتشَنّون 

بِفريسچا، اِمِرثَخ هي فريسچا. 
18 واُخمِل هَچ شَتريچِن لعُلما، 

شَتريچّون انَا خِت للِِه. 
19 وِمخَرَمچا للِون انَا نمِكَتِّش اِل 

نفِشي، لَچكَتشِن هين خِت 
بِفريسچا.

مشيحا مصَل مخَرَمچا 
لخول تي مامَينين بِه

20 ”وانَا چو نمِصَل مخَرَمچا للِون 
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Ʀ̤Ɔܰ ،ű ܶƃ݂ ܢŴƕܽű݂ſܶ ܢų̱

ܶ
ƙّƌܰ ŵƌܳܘ

بلَِحذين وبِس، بَل نمِصَل خِت 
مخَرَمچا تي ازُ يامَينون بي بسِپ اِل 
اِمِرثون، 21 تيَيبون خولّون اَحَّذ، يا 

ابُا، اُخمِل انِِّه هَچ بي وانَا بَخ، 
وِمخَرَمچا ييبون هين خِت اَحَّذ 

مِنَّينَح وبَح، وخَن مامُِن عُلما انِِّه 
هَچ شَتريچِن. 22 انَا اپَليلّون شوبحا 
تي هَچ اپَليچِل، تيَيبون اَحَّذ اُخمِل 
انََح اَحَّذ. 23 انَا بوُن، وهَچ بي، 
مخَرَمچا يِچَّمِّمون ويثوكنون اَحَّذ، 
ويِذعِ عُلما انِِّه هَچ شَتريچِن وانِِّه 

هَچ رحمِيچنون اُخمِل رحمِيچِن. 
24 يا اَب، انَا نبَعِ لَن تي 

اوَِهبيچنون ليل ييبون عِم انَوك مِل 
نُب، ويحِمو اِل شوبحي تي 

اپَليچلي، عَجا هَچ ارَحمِيچني 
اكِذوم م چِكوين اِل عُلما. 25 يا 

اَب مزكَيا، هَنّا عُلما لا ذِعنَخ، 
بِس انَا اِذعيچَّخ، وهِنّون اِذعِ انِِّه 

هَچ شَتريچِن، 26 وانَا افَيّچّون 
يِذعو اِل اِشمَخ، ونزُ نـفَِّن يِذعون 
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ܰ
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خِت، لَچيب بوُن رحمِوثا تي هَچ 
رحمِيچِن بهَ، وانَا نيب بوُن.“

كعُم اِل يَشوع

 1 بـثَُر ما يَشوع حَسِّل 18 
منِ صلُوثهِ هُذ، انِفِك 
عِم اِل چِلميذُيِه وعَبرو اِل وِتي اِل 

قَدرون. والِِّل وُب اُث بِسچُنا، 
اعََل هو وچِلميذُيِه للِِه. 2 ويهَوَّذا 
تي ابََك بِه وُب مبَكَّر اِل ذوكثا 

بحِيس يَشوع وُب مِنِچكِ اِل 
چِلميذُيِه بهَ بحَر اورحوُ. 3 زلَِّه 

يهَوَّذا لاِلِّل اِسِب عِمِّه طبَورا م 
عَسِكرا ونَطورُي اِل هَيِكلا، تي 
شَترنَوّن رَپُّي اِل كَهنوُ وفـرَيّسُي، 
طعينين مَشِعلوُ وِشرَغوُ وِسلُحا. 

4 ويَشوع تي وُب يَذِّع بخول تي بـتَِّه 

يثِكَن بِه، اِچكَوتمَ لُكبَلچين وامَُر: 
”مُن چبُعين؟“ 5 اَحِرفولِّه: 

”يَشوع نِصرَنوُ.“ امَِرلون: ”انَا 
هو.“ ويهَوَّذا تي ابََك بِه وُب كَيِّم 

عِمَّين. 6 وذوكِّل امَِرلون: ”انَا 
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هو.“ انِِشحَط لرُحلا واِسكَط عَل 
ارَعا! 7 واثَِن علَين ارُحا حريثا 

وشَعلَنّون: ”مُن چبُعين؟“ 
اَحِرفولِّه: ”يَشوع نِصرَنوُ.“ 

8 امَِرلون: ”امَريلخون: انَا هو، اتََر 
لُوب چبَعيلّي، طَشرُون هَن 

يِزلولّون.“ 9 خَن حِتّا يِچَّمَّم كَولا 
تي امَِرنهِ: ”هَن تي اوَِهبيچنون ليل 

لا امَِث ولا اَحَّذ مِنَّين!“ 
10 وشمُعِن بطُرُس وُب عِمِّه سَيفا 

شَحطِه ومحِن اِل عَبتا تي رَييش اِل 
كَهنوُ، وكَطِع للِِه اِذنهِ تي يمُِّن. 
وعَبتا هَنّا وُب اُشمِه مَلخُس. 

11 يَشوع امَِر لبُطرُس: ”اَحرِف 

سَيفَخ لِكربُِه! كُسا تي اَپ ليل 
اَب، چو ثُكِن اِلاّ نِشچِنِّه؟.“

يَشوع كوم اِل حَنّان وقيَافا
12 طبَور اِل عَسِكرا ورَباّ تيذون 

ونَطورُي اِل هَيِكلا كَعمو اِل يَشوع 
وكَطِرلو اِل اِذوُثهِ. 13 واوَغونِّه لَع 

حَنّان حمِينُ اِل قيَافا رَييش اِل 
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ܳ̈ƌųƃܰ

كَهنوُ هُثا اِشنا. 14 وقيَافا هَنّا هو 
تي افَِچ ليوذُي وامَِرلون كَيِّس بحَر 

لُوب مُيِث اَحَّذ فتيُ اِل اومثا.

بطُرُس مَنكَر اِل مشيحا
15 شمُعِن بطُرُس وچِلميذا حرنِا 

مبَكَّرلهِ رَييش اِل كَهنوُ چَبعو اِل 
يَشوع. هَنّا چِلميذا عِم اِل يَشوع 

اعََل لذُرچ اِل رَييش اِل كَهنوُ. 
16 بِس بطُرُس اِسكِل انِطِر غَپ 

اِل ثرَعا الِبرَ. چِلميذا تي وُب 
رَييش اِل كَهنوُ مبَكَّرلهِ انِفِك 

والِكَش عِم اِل نَطورچا تي عَ ثرَعا 
وعَپر اِل بطُرُس. 17 واغَيرچا تي 
هي نَطورچ اِل ثرَعا شَعلَچ اِل 

بطُرُس: ”اَلا وچُب هَچ اَحَّذ م 
چِلميذُي لنَّا غَبرنُا؟“ اَحرفِلَه: 

”لا، انَا چوب مِنَّين!“ 18 وتونيا 
وَيبا كَريّصا بحَر، وعَبتوُ ونَطوروُ 

عَلِّك نورا وكِعُلون كُحكولَّه 
يشوحنون، وبطُرُس كعُلِه يِشحَن 

عِمَّين. 19 رَييش اِل كَهنوُ شَعل اِل 
يَشوع مَع چِلميذُيِه، ومَع مِت تي 
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عَ مَّيلِفلِه. 20 يَشوع اَحرِف اعَلِه: 
”واَشكَرا انَا كَرزيث لعُلما، وتوُم 

نُب نميَلِف بخِنيشا وهَيِكلا ذوكث 
اِل يوذُي خولّون مِشوي اِل 

خِنشون ولا امَريث مِت بِطمُرا. 
شَعّيل انَا؟ تي شمِعو  ِّ َ21 وعَجا ع

اِل مِت تي امَريچِّه زخِ شَعلَن، هين 
يذُعين موُ امَريث!“ 22 ذوكِّل 
انِطَش يَشوع بـنَّا مِت، اَحَّذ م 

نَطوروُ سَطرهِ عَ افُّيِه وامَِرلهِ: 
”اِخِت خَن َحرِف عَ رَييش اِل 
كَهنوُ؟“ 23 اَحرِف يَشوع: ”لُوب 
امَريث مِت عَطِّل بَخ چَسهِت عَل 

انَاّ مِت، بِس لُوب تي امَريچِّه 
كَيِّس، عَجا عَ َحيل؟“ 

24 بـثَُرخَن حَنّان شَترهِ كطيرنَ اِذوُثهِ 

لَع قيَافا رَييش اِل كَهنوُ. 25 بطُرُس 
وُب كَيّا اكِِع الِِّل عَ مشُحِن، اكََم 

شَعلونِّه: ”چوب هَچ خِت م 
چِلميذُيِه؟“ انَكَر وامَُر: ”چوب 

انَا.“ 26 اَحَّذ م عَبتيُ اِل رَييش اِل 
كَهنوُ، وهو مَكرِب اِل عَبتا تي 
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32 «!ƥƌܰƢܰܒ

بطُرُس تي كَطَع للِِه اِذنهِ اكِحَص 
وامَُر: ”لا حميچَّخ انَا چُب عِمِّه 
ببِسچُنا؟“ 27 وانَكَر بطُرُس خِت 

ارُحا حريثا. وِبشَعث اِل شَعثا 
اُصِح ذيكا!

چِشليم اِل يَشوع لبيلاطُس
28 وِمنِ چلُح اِل نوهرا اكََم 

وشَكلونِّه م پيَث اِل قيَافا لكَصر 
اِل حُكما رومَنوُ. بِس يوذُي لا 
اعََل لغَوُّيث اِل كَصرا مخَرَمچا لا 
يِچنَجسون وثُكِن لُوفَش حَيلَين 
يوخلون منِ ذبيحچ اِل فِصحا. 

29 انِفِك بيلاطُس لِعلَين وشَعلَن: 

”بيما َچِهمي اِل هَنّا غَبرنُا؟“ 
30 اَحِرفولِّه: ”لُوما ييب اعَلِه مِت 

وُب لا شَلِّملَح لِخ!“ 31 امَُر 
بيلاطُس: ”اوسپونِّه هَچخون 

واتَينونِّه بحِشپُن اِل نمَوُسا 
تيذخون.“ اَحِرفولِّه: ”چوح 

فريسچا نِكطول برَنَش!“ 32 هَنّا 
مِت اثِكِن مخَرَمچا چَستِك اِمِرث 
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اِل يَشوع بشُن اِل مَوچِثا تي بـتَِّه 
يموثنَِّه. 33 بيلاطُس اِعبرِ لغَوُّيث اِل 

كَصرهِ واِزعَك ليَشوع وشَعلِه: 
”هُش هَچ هو مَلك اِل يوذُي؟“ 

ر ليل  َِّ َ34 اَحرِف يَشوع: ”ع

هَنّا مِت م غَپَّخ واِلاّ اُث اومثا 
حرينيُ امَِرلولخَّ هو مِعِل؟“ 35 امَُر 

بيلاطُس: ”عَجا انَا نيوذَي؟ 
اومثَخ هَچ ورَپُّي اِل كَهنوُ شَلمونَّخ 

ليل. موُ اِشويچ؟“ 36 اَحرِف 
يَشوع: ”ممَلَكثي چوب من انَاّ 

عُلما. ولُوب ممَلَكثي وَيبا من انَاّ 
عُلما، وُب نَطورُي مكَطيرين 

مخَرَمچا لا نِسكَط بايذ اِل يوذُي. 
بِس هُش ممَلَكثي چوب من 

اخُا.“ 37 شَعلِه بيلاطُس: ”لا 
ييب هَچ مَلكا اتََر؟“ اَحرفِلِه: 

”هَچ امَريچ، انَا مَلكا. وعَيَت اِل 
خَن انِوَلتيث وثيل لنَّا عُلما: 

لنََسهِت لِفريسچا، وخول مُن ثلِِه 
م يمَ اِل فريسچا مَنصِط لكَولي.“ 
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38 امَِرلهِ بيلاطُس: ”موُ هي 

فريسچا!“ وانِفِك لَع يوذُي وامَُر: 
”انَا چو نشَچِّح بِه عِلثا! 

39 وغَپَّيخون چلَيّيفين نـفَِّك لخون 

اَحَّذ م زرِپا بعِذ اِل فِصحا. موُ 
ُرين لُوب افَِّكليلخون مَلك اِل 
يوذُي؟“ 40 اِزعَك خولّون وامَُر: 

”لا چَفكِه لنَّا، بَل بـرََباس.“ 
وبـرََباس وُب نـغَُوبا!

 1 هُثا شَعثا بيلاطُس 19 
اَپ امَرا يشوكلو اِل 

يَشوع ويغولتونِّه. 2 وعَسِكرا اكِلَع 
اكِليلا م خوپـوُّ وارَنحِونِّه عَ رَيشِه، 

وخَسّولِّه مَسحا من ارَجِوُنا. 
3 واثِكِن مِچكَوِتمين لِعلِه وممُرين: 

”شلُما، يا مَلك اِل يوذُي!“، 
ومحَييلِّه. 4 وارُحا حريثا بيلاطُس 
انِفِك لَع يوذُي وامَِرلون: ”نزُ 
نفَكِنِّه لَچِحمون انِِّه انَا چو 

نشَچِّح بِه عِلثا!“ 5 وانِفِك يَشوع 
واعَلِه اكِليل اِل خوپـوُّ ومَسحا 

ارَجِوُنا. وِم نفَِكثِه امَِرلون بيلاطُس: 
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”هَنّا هو برَنُشا!“ 6 رَپُّي اِل كَهنوُ 
ونَطوروُ ذوكِّل حمونِّه اِزعَك: 
”صولپِه! صولپِه!“ امَِرلون 

بيلاطُس: ”شوكلونِّه هَچخون 
وصولپونِّه، بسِپ اِل انَا چو 

نشَچِّح بِه عِلثا!“ 7 اَحرِف اعَلِه 
يوذُي: ”ايح نمَوُسا. وِبحِشپُن اِل 
نمَوُسَح ثُكِن اعَلِه حُكم اِل مَوثا، 
بسِپ اِل ارَنِح اِل نفِشِه بمكَُم اِل 

ابِِر الَوُ.“ 8 وبيلاطُس ازَعَ بحَر 
ذوكِّل شمِِعن اِل هَنّا لَكشا، 9 واِعبرِ 

لكَصرهِ وشَعل اِل يَشوع: ”مينا 
هَچ؟“ لا اَحرِف يَشوع اعَلِه 

بمِت. 10 امَِرلهِ بيلاطُس: ”عَجا لا 
اَحِرفيچ اعَِل؟ چو چيَذِّع انِِّه ايل 

شولِطثا نفَكِنَّخ، وشولِطثا 
نصُلپونَّخ؟“ 11 يَشوع اَحرِف اعَلِه 

”مينا بـتَِّه يثِكَنلَخ شولِطثا اعَِل، 
لُوما اِچَّپَّـلَّخ من الِعِل. عَيَت اِل 

خَن نمُرَ انِِّه غَبرنُا تي اَپ اعَِل 
وشَلمي لِخ اُث اعَلِه حطيثا رَپاّ 

بحَر...“
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حُكما عَ يَشوع بموَثا
غَرِّب  بيلاطُس  خَن  اِل  12 عَيَت 

اِزعَك: ”لُوب  يوذُي  بِس  يفَكِنِّه، 
چرَحِم  چو  هَچ  ييب  افَكيچنِه، 

اِل قيَصَر. مُن مِل مَكِم اِل نفِشِه 
لقَيصَر.“  سَنِ  ييب  مَلكا، 

اِل  شمِِعن  ما  بـثَُر  13 وبيلاطُس 

اِل  يفَكو  امَرا  اَپ  لَكشا،  هَنّا 
تي  كورسا  عَ  هو  وكِعُلِه  يَشوع، 
اُشمهَ ”الَبَلاط“،  بذوكثا  تيَنونچا 

وَيبا  وِبارََمُي: ”جَبَّثا.“ 14 وشَعثا 
ذوهُّبا  اِل  يوم  شِث  كُحكول 

ليوذُي:  امَِر  وبيلاطُس  لفِصحا. 
مَلِكخون!“ 15 اِزعَك  هو  ”هَنّا 

اوسپِه!  خولّون: ”اوسپِه! 
شَعلَنّون:  بيلاطُس  وصولپِه!“ 
مَلكا  اِل  نصُلپ  مِن  ”چبُعين 

اِل كَهنوُ:  رَپُّي  اَحرِف  تيذخون؟“ 
قيَصَر.“  اِلاّ  مَلكا  ”چوح 

مخَرَمچا  شَلمِه  بيلاطُس  16 وللِون 

ينِِصلَب.
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يَشوع عَ صليبا
وشَكلو ليَشوع 17 انِفِك وهو 

طعين لِصليبِه لذوكثا مِچبَكرا 
بذوكثا تي جمُجُمثا، وِبارََمُي 

”گُلگُلثا“، 18 والِِّل صَلپونِّه عِم 
اِل اثِرِ غَبرون، اَحَّذ من انَاّ غَپُّنا 

واَحَّذ م غَپُّنا حرنِا، وهو بمِستيذا. 
19 وبيلاطُس اِشو لَوحِثا عَ صليبا 

من الِعِل اِخثِب اعَلَه: ”هَنّا يَشوع 
نِصرَنوُ مَلك اِل يوذُي.“ 

20 صومُّرين يوذُي تي كرون اِل 

لَوحِثا، بسِپ اِل ذوكثا تي انِِصلَب 
بهَ يَشوع ثَكّينا كور اِل مذينچا. 
ولَوحِثا وَيبا خثيبا بارََمُي ولاتينيَ 
ويونـنيَُ. 21 رَپُّي اِل كَهنوُ يوذُي 
امَرو لبيلاطُس: ”لا چِخثوب 

مَلك اِل يوذُي، بسِپ لنَّا غَبرنُا 
هو امَُر مَع نفِشِه: انَا مَلك اِل 
يوذُي.“ 22 اَحرِف بيلاطُس: 

”هُش خَثپيچ اِل تي خَثپيچِّه!“ 
23 وعَسِكرا بـثَُر ما صَلپو اِل يَشوع 
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اَسپو اِل وَعيثُِه وكَسمونَّه ارَپَع 
فلَكَن، اِشكَل اوخ اِل عَسكَرَي 
فلَِكثا. وخِت اَسپو اِل كَمِسچا، 
تي وَيبا محَيكا خولَّه شَكِفثا اِحذا 

بيلاّ حيُطا. 24 واثِكِن اوخ اِل 
عَسكَرَي ممَرِ لحِرنِا: ”هُذ چو نزُ 

نچُلحِنَّه، نزُ نِشو اعَلَه كُرعِثا 
وِنحُميين لمنُ نفُكا!“ وهَنّا مِت 
اثِكِن حِتّا يِچَّمَّم تي ثلُِه بخِثبُا: 
”كَسمو اِل وَعيُث بيَِنثين، وعَ 
كَمِسچي اَلخِّ كُرعِثا.“ وهَنّا تي 
اثِكِن وشونهِ عَسِكرا. 25 الِِّل، 

غَپ اِل صليبا تي يَشوع، اوَكِفَث 
مَريا اِمِّه، وحُث اِل اِمِّه مَريا اِچث 
اِل كِلُوبا، ومَريا مجَدَليُثا. 26 وذوكِّل 

يَشوع حمِِن لاِمِّه، وكورَه كَيِّم 
چِلميذا تي وُب رَحمِلِه، امَِر لاِمِّه: 

”يا شونيثا، هَنّا هو ابِريش!“ 
27 بـثَُرخَن امَِر لچِلميذا: ”هُذ هي 

اِمَّخ.“ وِمن اُثِ يوُما چِلميذا 
شَكلَه لپَيثِه.
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32
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ܶ
ܐ

مَوث اِل يَشوع
28 بـثَُر ما يَشوع حمِن اِل خولِّه 

مِت اََِّّم، امَُر: ”انَا نِصِه“، 
تيَِچَّمَّم تي ثلُِه بخِثبُا. 29 والِِّل وُب 
اُث اوعوُ اِمِل حَلاّ، وهين اَسَب 
شفِنِجثا وِچرونَّه بحَلاّ وِشوونَّه عَ 

كيسا م زوفا، واَسكونَّه لثِمِّه. 
30 وبـثَُر ما يَشوع ذكُن اِل حَلاّ، 

امَُر: ”هُش خولِّه مِت حَسِّل!“ 
ونَكس اِل رَيشِه وشَلم اِل روحا. 
31 وحَيثَن ذوهُّبا وُب عَ مِّچَّمَّم 

بُثِ يوُما، يوذُي ثلُون لَع بيلاطُس 
وابِِع مِنِّه يچُبر اِل سيكَنيُ اِل تي 

صليبين، ويِچَّسپون جُثمَنوُ م تَربا 
مخَرَمچا لا يِسكيلّون عَ صليبا يوُم 

اِل شُپثا، تي وَيبا غَپَّين رَپاّ بحَر 
هُثِ يوُما. 32 عَسِكرا ثلُون وچَبرو 

اِل رُوغلُي اِل ثرين غَبرِنوُ تي 
صليبين عِم اِل يَشوع. 33 بِس 

ذوكِّل اِمِط لَع يَشوع واِشِچحونِّه 
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اِمِث، لُوركَع چَبرِلولِّه رُوغليُِه. 
34 بِس اَحَّذ م عَسِكرا محِنِه بحَربِثا 

بغَپُّنِه، وانِفِك اِذما ومُيا م غُرحا. 
35 وتي حمِِن لنَّا مِت هو مَسهِت، 

وِسهُتچِه فريسچا وهو يذُعَ كَيِّس 
رِ اِل فريسچا، مخَرَمچا  انِِّه عَ ممَّ

هَچخون خِت چامَينون. 36 وهَنّا 
مِت اثِكِن ليَِچَّمَّم تي ثلُِه بخِثبُا: 

”چو مِنِچپَر مِنِّه غِرما!“ 
37 وِبذوكثا حريثا منِ خثبُا ثلُِه: 

”بـتََّين يعَينون لنَّا تي بحَربِثا محونِّه.“

كبرُ اِل جِثمُن اِل يَشوع
38 بـثَُر هَنّا مِت تي اثِكِن، يوَسِي 

تي هو م رَما، ثلُِه لَع بيلاطُس وابِِع 
مِنِّه يرَخِّصلِه يُسپ اِل جِثمُن اِل 
يَشوع، ويوَسِي هَنّا وُب چِلميذا 

ليَشوع بِس بِطمُرا، بحِيس وُب زَيِّع 
م يوذُي، وِبفِعلا بيلاطُس اپَِّلِه 

اِذنا. ويوَسِي ثلُِه واَسپ اِل جِثمُن 
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ܳ
ŴƤܽſܰܥ ܒųܰ ܘܳܒ ܐ

 Ǝƃ݂ܶܬ
ܶ
 ܐ

ܰ
Ƨ ،Ʀ̤Ŷܰ ܐƢܰܒƟܰ Ʀ̱݂ſ

ܳ
ܗ ܘܳܒ ܐ

ܶ
Ʀ݂ſ

ܳ
Ŵّ ܘܓ݂ܰ

ű݂Ɵܽܘܡ. 
ܶ
ƟܒƢܰ ܒųܶ ܒƎƉ ƥƌܰƢܰ ܐ

ܶ
ܘܐ

ܐ ƟܰܒƢܰܐ 
ܰ
ƌّų̱ܰܥ ܒŴƤܽſܰ ܠ

ܶ
 ܘܕŴܽƍƘܰ ܐ

42

ܠ 
ܶ
ܒ، ܘܶܒŪ݆Ɛܶ ܐ

ܶ
ƢّƟܰ ܠ ܘܳܒ

ܶ
ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

 Ǝƀܺܰܗܒű݂Ɖ ܰܠ ܥ
ܶ
ܐ ƉܰŴſܳܐ ܘܳܒ Ŵſܳܡ ܐ

ܶ
ܗܳܬ݂

ܐ. ܝ ƖܶƆܐܕ݂ܰ
ܒų̱ſܽ ųܶܘܕ݂̈ܳ

ܠ ŴƤܽſܰܥ 
ܶ
Ʀ̤ƊƀܳƟ ܐ

ܐ
ܰ
ŷܰƀƤܺƉܐ ŴƉܰ ̱ƎƉܬ݂

 20 ̱ƎƉ ܳܐƍ
ܰ
ƉّŴƟܽ ܐƉܰŴƀܳܘܶܒ 

1 

 ̱ƎƉ ܽܘܡű݂Ɵ
ܶ
ܐ، ܐ

ܰ
Ʀ݂݆ܒƣܳ

ܠ Ŵƌܽܗܪܰܐ، ſܰƢƉܰܐ 
ܶ
ܔŴܽܗܔųܳ ܐ

ܠ 
ܶ
ƠܰƆ ųܒƢ ܐ

ܰ
Ɔّ

ܰ
Ƨܐ ܙ

ܰ
Ʀ݂ƀƆܳűܰܔƉܰ

اِل يَشوع. 39 ونيقُوديمُس تي وُب 
ثيَي ليَشوع من اكِذوم بلِليا، ثلُِه 
خِت هُش وايَث عِمِّه كُحكول 
ثلِث ليچِر م عوطر اِل مِرُّونا تي 

معَرَّب ببَخّورا. 40 وِثرين شَكلو اِل 
جِثمُن اِل يَشوع وكَفنونِّه بكَفنوُ 

عِم اِل عوطرا، اُخمِل وَيبين يوذُي 
ليَِّف مِشوين ذوكِّل يكوبرو اِل 

ميثيَهون. 41 وِبذوكثا تي صَلپو اِل 
يَشوع بهَ وُب اُث بِسچُنا، وغَوُّيثِه 
وُب اُث كَبرا حَچ، لا اثِكِن واكِبرَ 
بِه برَنَش من اكِذوم. 42 وتَفنو اِل 

يَشوع بـنَّا كَبرا بسِپ اِل وُب 
كَرِّب، وِبسِپ اِل هُثِ يوُما وُب 
يوُم اِل عَ مذَهبين بِه يوذُي لعِذا.

كيُمچ اِل يَشوع 
مشيحا م مَوثا

 1 وِبيُوما كومَّنوُ م شُپثا، 20 
اكِذوم م جوهجُه اِل 
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 ƈ̱ƕܰ ܺܐ ܕƘܰܐ ܶƃ݂ ܠ
ܶ
ŴƤܽſܰܥ، ܘƦ̤ƊܰŶܶ ܐ

ܗ. 
ܶ
Ʀ݂ƃܘ ƎƉ ƈƤܶƌ̱ ܕ݂ܽ

ܶ
ܠ ƟܰܒƢܰܐ ܐ

ܶ
ܪܥ ܐ

ܰ
ܬ݂

ų ܪܰܗŹܰܐ ƎƖܶƊƣܳ ƗƆܰ ܒƢܳźܳܣ 
ܰ
Ɔّܐ

ܰ
 ܬ݂
2

 ƋŶܶܰܥ ܪŴƤܽſܰ ܐ ܕܺ ܘܳܒƌܰƢܶŶ ܐ ܰű݂ƀƊܺƆ
ܶ
ܘܬ̤

ܠ 
ܶ
ŴƠܽƘ ܐ

ܰ
ų̱ܘܢ: «ܐ

ܽ
ƆّܐƢܰƉ

ܰ
ųƆܶ ܒƢŷܰ ܘܐ

ܘ 
ܽ
ų، ܘܬ̤

ܶ
ƌّŴƇܽƠƣܰܐ ܘƢܰܒƟܰ ̱ƎƉ ܥŴƤܽſܰ

 ܒƢܳźܳܣ 
3 «!ų

ܶ
ƌّܘŴܽƣ ܟŴƌܽ

ܰ
ƎƀƖܺſ ܐ

ܺ ّű݂ƀܰƌ

 Ʀ̤ƇܰܒƠƆܳ ܘܢų̱Ɔܽ ܐ ܙܰܠƌܰƢܶŶ ܐ ܰű݂ƀƊܺƆ
ܶ
ܘܬ̤

Ǝſ ܘſܰܒƎƀܺ ܥܰ 
ܺ
 ܘܶܬ݂ܪ

ܠ ƟܰܒƢܰܐ. 4
ܶ
ܐ

 Ƒܶܐ. ܒƌܰƢܶŶ ܠ
ܶ
Ƌƕܶ ű݂ ܐ ܰŶّ

ܰ
ƢܶܗƎƀŹܺ ܐ

ܰ
Ɖّ

ܠ ܒƢܳźܳܣ 
ܶ
ܐ ƌܰƢܶŶܐ ܙƎƃ݂ܶ ܐ ܰű݂ƀƊܺƆ

ܶ
ܬ̤

 ƎŹܰܘ 
ƠܰƆ ųܒƢܰܐ، 5

ّܶƍƉܶ ܽܘܡű݂Ɵ
ܶ
ŻƉܶ ܐ

ܶ
ܘܐ

ܠ 
ܶ
Ŵܠ ƎƊŶܶ ܐ ܓ݂ܽ

ܶ
Ǉ Ǝƀƕܰܘ ųƤܶſܰܠ ܪ

ܶ
ܐ

ܪƕܰܐ، ܒƑܶ ܗܽܘ 
ܰ
ܐ ƈƕܰ ƎƀŷܺƠƇܰƉ ܐ

ܳ̈ƍƙƃܰ

 ƎƖܶƊƣܳ ŻƉܶ
ܶ
Ǝ ܐ ܰƃ݂ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ 

6 .Ƣܶܒƕ
ܶ
 ܐ

ܰ
Ƨ

 Ƣܶܒƕ
ܶ
ƠܰƆ ųܒƢܰܐ ܘܐ

ّܶƍƉܶ ܪ
ܰ
Ʀ݂ܳܣ ܒƢܳźܳܒ

 ƎƀŷܺƠƇܰƉ ű ܶƃ݂ ܐ
ܳ̈ƍƙƃܰ ܠ

ܶ
ų، ܘƎƊŶܶ ܐ

ܶ ܶ
Ǉ

 ƈ̱ƕܰ ܕܺ ܘܳܒ 
ܰ
ƨſ

ܶ
űّ̱ƍƉܰܘ 

ܪƕܰܐ. 7
ܰ
ƈƕܰ ܐ

ŴܰƖƄܰƉ ųܶƍŷܟ  ܶƄ̰ƣ
ܶ
ܠ ŴƤܽſܰܥ ܐ

ܶ
ܪƥſܰ ܐ

ܠ 
ܶ
Ǝ ܐ

ܳ ܒّ݆ ܐ ƈ̱ƕܰ ܓ݂ܰ
ܰ
Ʀ݂ƃܘ ܽű݂ܕ݂ܶܗ ܒŴŷܳƇܰܒ

ܐ  ܰű݂ƀƊܺƆ
ܶ
ƕܒƢܶ ܬ̤

ܶ
ܐ ܐ

ܰ
Ʀ݂Ɩƣܰ ܐ

ܰ
 ܗܳܬ݂

ܐ. 8
ܳ̈ƍƙƃܰ

ű݂Ɵܽܘܡ 
ܶ
ƌܰƢܶŶܐ، ܕܺ ܘܳܒ ƠܰƆ ŻƉܰܒƢܰܐ ܐ

ܳܐ  ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
ܠ ܬ̤

ܶ
 ܒŪ݆Ɛܶ ܐ

9 .ƎƉܶ ƋŶܶ ܘܗ̱ܳ
ܶ
ܘܐ

نوهرا، مَريا مجَدَليُثا زللََّه لكَبر اِل 
يَشوع، وِحمَچ اِل خِفا تي عَ ثرَع 

اِل كَبرا انِشِل م ذوكثِه. 2 ثـلََّه رَهطا 
لَع شمُعِن بطُرُس وچِلميذا حرنِا تي 

وُب يَشوع رَحمِلِه بحَر وامَرَلّون: 
”افَكو اِل يَشوع م كَبرا وشَكلونِّه، 

وچو نيَذّيعين انَوك شوونِّه!“ 
3 بطُرُس وچِلميذا حرنِا زلَّون 

لُكبَلچ اِل كَبرا. 4 وِثرين وَيبين عَ 
مَّرهِطين اَحَّذ عِم اِل حرنِا. بِس 

چِلميذا حرنِا زخِن اِل بطُرُس 
واِمِط اكِذوم مِنِّه لكَبرا، 5 وَطن اِل 

رَيشِه وعَين للِغول حمِن اِل كَفنوُ 
ملَكحين عَل ارَعا، بِس هو لا 

اِعبرِ. 6 بـثَُرخَن اِمِط شمُعِن بطُرُس 
بـثَُر مِنِّه لكَبرا واِعبرِ للِِه، وحمِن اِل 

كَفنوُ خِت ملَكحين عَل ارَعا. 
7 ومَتِّيلا تي وُب عَ رَيش اِل يَشوع 

اِشچِحنِه مكَعوَك بلَحُوذِه بذوكثا 
عَ غَپُّن اِل كَفنوُ. 8 هُثا شَعثا اِعبرِ 
چِلميذا حرنِا، تي وُب مَط لكَبرا 
اكِذوم واِحِم وامُِن. 9 بسِپ اِل 

  9 - 1 :20 Ɓ
ّܶƍŷܰſ  578



 ų
ܶ
ƌّ
ܶ
 ܘſܰܒƎƀƕܺű݂ſܳ Ǝƀܺ ܐ

ܰ
Ƨ ܐƉܰŴſܳ ܐ

ܶ
ų̱Ɔܳܬ݂

ܗ ŴƠܽƀſܺܡ 
ܶ
űّܰܥ ܒŴƤܽſܰ ų

ܶ
ƌّ
ܶ
ܬŪ݆ƌ̤ܰ ܐ

ܶ
ܒܰܐ ܐ

ܳ
Ʀ݂ƃ݂

ܳܐ  ̈ű݂ƀƊܺƆ
ܶ
Ǝſ ܬ̤

ܺ
 ܘܶܬ݂ܪ

ܐ. 10
ܳ
Ʀ݂ƀ̈Ɖܺ ƈƀܶܒ ̱ƎƉ

ܗ̱ܘܢ.
ܽ
Ʀ݂ܳſ̈Ʀ݂ƀܶ Ǝ ܪܳܓƆ Ŵ̱Ɩܰܒ݆ܰ ܰƃ݂ܪ

ܰ
Ʀ݂ܳܒ

 ƈܰܬ̤ܓ
ܶ
ŷܰƀƤܺƉܐ ܐ

ܐ
ܰ
Ʀ݂ƀƆܳűܰܔƉܰ ܐſܰƢƊܰƆ

 Ƣܰܒ
ܶ

ƭ Ʀ݂
ܰ
ƇّƀƄܺƏ ܐſܰƢƉܰ Ƒܶܒ 

11

ܠ ƟܰܒƢܰܐ ܥܰ ƉܒƀܰƄ݂ܳܐ. ܘܗܺܝ ܥܰ 
ܶ
Ū݆ ܐ ܓ݂ܰ

 .Ƒ
ܶ
ƇّƟܰ ܐƢܰܒƠܰƆ Ʀ݂

ܰ ّ
Źܰܐ، ܘƀܰƄ݂ܳܒƉ

ܪ، 
ܰ
ŴّŶܽ Ǝƀƀܺ

ܺ
Ɛّ ܰƃ݂ ƅ݂Ƈܳƀ̈Ɖܺ ܪ

ܶ
ܬ݂
ܶ
Ʀ݂ƊܰŶ ܐ

ܶ
 ܘܐ

12

 ƎƉܳƦ݂ܶܠ ܔ
ܶ
Ŵŷܽƌ ܐ

ܶ
ܪ
ܰ
ܐ ܕܺ ܐ

ܰ
Ʀ݂ƃܘ ܽű݂ܒ ƎƀƀܺƖƟܰܘ

 ųƤܶſܰܠ ܪ
ܶ
ŴƟܽ ű݂ܪܒ̱ ܐ ܰŶّ

ܰ
ܠ ŴƤܽſܰܥ ܒųܰ، ܐ

ܶ
ܐ

 Ǝſ
ܺ
 ܘܶܬ݂ܪ

13 .ųƀܶ ܳíƇ݂ܘܓ
ܳ
ܠ ܖ̈

ܶ
Ū݆ ܐ ܘƌܰƢܶŶܶܐ ܓ݂ܰ

ܐ، 
ܰ
Ʀ݂ƀƌܺŴƣܽ ܐſܰ» :ų

ܰ
ƌّŴƇܽƖƣܰ ܐ

ܳ̈Ƅ݂ƇܰƀƉܺ

 Ŵ Əܒ݆ܽ
ܰ
Ʀ݂ƘܰƢŶܶ: «ܐ

ܰ
ƕܰܔܰܐ ܥܰ ܬ̤ܒƀܰƄ݂ܳܐ؟» ܐ

 «.ų
ܶ
ƌّܘŴܽƣ ܟŴƌܽ

ܰ
Ɩܰſܐ ܐ

ܺ ّű݂ƀܰƌ ܘ
ܽ
ܠ ƢܺƉܳܝ، ܘܬ̤

ܶ
ܐ

ܪ 
ܰ
Ʀ݂ܳܒ ،ųƇܰŶƢܳíƆ ܐƀܰƍƀܶƖܰƉ ܰܘܗܺܝ ܥ 

14

ܠ 
ܶ
ܐ Ʀ̤ƊܰŶ ،űƉܶ ܐ

ܰ
ƌّܰܠ ܗ

ܶ
ƢܰƉܬ̤ ܐ

ܰ
Ɖܰܐ ܐ

ܕŴƆܳ Ʀ݂ƕ݂ܰܒ 
ܶ
 ܐ

ܰ
Ƨ Ƒܶܒ ،ƚ

ܶ
Ɵّܰܥ ܘŴƤܽſܰ

 ŴƤܽſܰ ųƇܰƖƣܰܥ: 
ܐ ܗܽܘ ŴƤܽſܰܥ. 15

ܰ
ƌّܰܗ

 ƈ̱ƕܰ ܐ؟ƀܰƄ݂ܳܔܰܐ ܥܰ ܬ̤ܒƕܰ ،ܐ
ܰ
Ʀ݂ƀƌܺŴƣܽ ܐſܰ»

 ƢƉܳ ܐ
ܰ
ƌّܰܗ ų

ܶ
ƌّ
ܶ
Ʀ݂ܰƍƊ ܗܺܝ ܐ ܰƃ݂ «ܐ؟Ƣܰܺſّܰܬ̤ܕ ƎƉܳ

چِلميذوُ لُثِ يوُما لا وَيبين يذُعين 
انِِّه خثبُا اِچنَپ انِِّه يَشوع بـتَِّه 
ييكوم م بيِل ميثوُ. 10 وِثرين 
چِلميذوُ بـثَُرخَن رگَُع لپَيِثيثُون.

مشيحا اِچگَل لمرَيا مجَدَليُثا
11 بِس مَريا سكيلَّث الِبرَ غَپ 

اِل كَبرا عَ مبُخيا. وهي عَ مبُخيا، 
وَطَّث لكَبرا كَلِّس. 12 واِحمَث اثِرِ 

ميلُخ خَسّيين حوَّر، وكَعيين بذوكثا 
تي ارَنحِو اِل جِثمُن اِل يَشوع بهَ، 
اَحَّذ كور اِل رَيشِه وِحرنِا غَپ اِل 
رُوغليُِه. 13 وِثرين ميلَخوُ شَعلونَّه: 

”يا شونيثا، عَجا عَ چبُخيا؟“ 
اَحِرفَث: ”اَسپو اِل مُري، وچو 

نيَذّيعا انَوك شوونِّه.“ 14 وهي عَ 
معَيِنيا لرُحلَه، بـثَُر ما امَرچَ اِل هَنّا 
مِت، حمَچ اِل يَشوع وكَِّف، بِس 

لا اِذعَث لُوب هَنّا هو يَشوع. 
15 شَعلَه يَشوع: ”يا شونيثا، عَجا 

عَ چبُخيا؟ عَ مُن چتـيَّيرا؟“ خمَنَث 
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ſܰ» :ųܐ 
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ܶ
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ܰ
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Ƨ ܐƌܰ
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ܐ
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ܰ
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ܽ
ƇّƉܰܘ Ɓ

ܳ̈ƌŴŶܽ ܠ
ܶ
Ū݆ ܐ Ɔܓ݂ܰ

Ŵܢ،  ܽƃ݂Ŵܽܒ
ܰ
Ɓ ܘܐ

ܒّ݆ܰ
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ƗƆܰ ơ ܐ
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ܽ ّ
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هي انِِّه هَنّا مُر اِل بِسچُنا، كُمَث 
امَرَلِّه: ”يا مُر، لُوب هَچ هو تي 

شَكليچنِه مَلّي انَوك شويچنِه 
مخَرَمچا نزيل نيَثِنِّه.“ 16 زعَكلَه 

يَشوع: ”يا مَريا!“، انِبرَمَث هي 
وزَعكَث بارَُمَي: ”رَبوُني“، اَي: يا 
مَيِلفُنا. 17 امَِرلَه: ”لا چِكعوم بي! 

كَيّا انَا لا سِلكيث لَع ابَا، زيش 
هُش لغَپ اِل حونيُ ومَلّون: انَا 
نسَلِّك لَع اپَِّي وابَوخون، وايلُهي 

وايلُهخون!“ 18 زللََّه مَريا لَع 
چِلميذوُ وبَسرَچّون وامَرَث: ”انَا 

حميچ اِل رَباّ!“ واوَِذعَچّون بتي امَِر 
للَِه.

مشيحا مِچگَل لچِلميذُيِه
19 وبـثَُر عرِب لُثِ يوُما، يوُما 

كومَّنوُ م شُپثا، وَيبين چِلميذوُ 
كَعيين عِم اِل بعَضين بپَيثا وحَذّيي 
اِل ثرَعوُ م زَوعون م يوذُي، ذوكِّل 

اِنحِچ يَشوع بمِستيذون وامَِرلون: 
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26 «!ƎƉܶ ܳų̱Ɗܶƌ

”شلُما للِخون!“ 20 امَِر للِون هَنّا 
مِت واِحم اِل للِون اِذوُثهِ وغَپُّنِه، 

وهين اِحِذ ذوكِّل حمو اِل رَباّ. 
21 وارُحا حريثا امَِرلون يَشوع: 

”شلُما للِخون. واُخمِل اَب شَتري، 
انَا خِت نمِشَترَّ لخون.“ 22 امَُر 

خَن وانِفَح بوُن وامَِرلون: ”اوسپُون 
روحا كوتشوُ. 23 تي چخَفِرليلّون 

حطيُّثون مِنخَفرَن، وتي لا، 
مِسكيلَّن حطيُّثون علَين!“

مشيحا مِنِچكِ لچُوما
24 بِس چُوما، اَحَّذ منِ ثلِعسَر 

چِلميذ، تي زَعكيلِّه اومثا چَوما، لا 
وُب عِم اِل چِلميذوُ، شَعث اِل 

ثلُِه يَشوع. 25 بِس چِلميذوُ 
امَرولِّه: ”انََح حمِلَح اِل رَباّ!“ وهو 
اَحرِف: ”لُوب لا حميچ اِل اثَر اِل 
مَسِمروُ باِذوُثهِ، وِشويچ اِل صبَعث 
بذوكثا تي مَسِمروُ، وارَنحِيچ اِل ايذ 

بغَپُّنِه، چو نمِامُِن!“ 26 بـثَُر ثمنُيا 
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ܒܰܐ. 
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1 

 ƈܰܬ̤ܓ
ܶ
ŴƤܽſܰܥ ܐ

يوم، هين وكَعيين ثِين ارُحا غَوُّيث 
اِل پيَثا وچُوما وُب عِمَّين، ثلُِه 
يَشوع وثرَعوُ تي پيَثا حَذّيين، 
واوَكِف بمِستيذا وامَُر: ”شلُما 

للِخون!“ 27 وامَِر لچُوما: ”ايَثا 
صبَعثَخ لخُا، وِحما اِذوُث، وايَثا 

ايذَخ وارَنحَِه بغَپُّن، ولا چِثكَن بيلاّ 
ايمنُا بَل افَنَخ مُر اِل ايمنُا!“ 

28 اِزعَك چُوما: ”رَپّي وايلُهي.“ 

29 امَِرلهِ يَشوع: ”ليَيب عَجا 

حميچِن امَينيچ بي؟ طبُثا لتي 
مامَينين بيلاّ ما يحِمون“ 

30 ويَشوع اِشو ايَثُا بحَر كوم اِل 

چِلميذُيِه لا نحِچَث خولَّه بخِثبُا. 
31 بِس هَن اِنخِثَب مخَرَمچا 

چامَينون انِِّه يَشوع هو مشيحا ابِِر 
الَوُ، وِمخَرَمچا چيب حَيُوثا للِخون 

باِشمِه لُوب امَينيچخون.

يَشوع مِچگَل لاِخما 
احُّذ م چِلميذُيِه

 1 بـثَُر هَنّا خولِّه يَشوع 21 
اِچگَل لچِلميذوُ ارُحا 
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حريثا عَ خَفث اِل يمَيثا تي طبَـرََياّ. 
واِحمِلِّلون لنِفشِه اِخِت خَن. 

2 شمُعِن بطُرُس وچُوما تي ممَريلِّه 

چَوما، ونـثَنَايل، تي هو م قانا بارَع 
اِل جَليل، واثِرِ بنيُ اِل زَبَدا، واثِرِ 
چِلميذوُ حرُن، وَيبين كَعيين اَحَّذ 
عِم لحِرنِا. 3 امَِرلون شمُعِن بطُرُس: 

”انَا نزُ عَ صَيتا!“ امَرولِّه: ”وانََح 
خِت نزِليلَّح عِمَّخ.“ وانِفِك 

خولّون واِرخِب مَركِبا، بِس لا 
صَيِّت مِت هُثِ للِيا، 4 وبـثَُر 

مِسك اِل شمِشا، اوَكِف يَشوع عَ 
خَفث اِل يمَيثا، بِس چِلميذوُ لا 

بَكرونِّه انِِّه هو يَشوع. 5 وهو اثِكِن 
مشَعِّلّون: ”يا فَچيوُ، موُ چوث 

عِمَّيخون سمَكُثا؟“ اَحِرفولِّه: 
”لا!“ 6 امَِرلون: ”لَكحُون شَبِكثا 
عَ يمُيّنچ اِل مَركِبا، ِشچَحيين!“ 

لَكحونَّه، وِلكِثِرث اِل سمَكُثا تي 
اثِكِن بهَ لُوركَع اپُوّن يجوبذونَّه! 

7 وچِلميذا تي وُب يَشوع رَحمِلِه امَِر 
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لبُطرُس: ”هَنّا هو رَباّ!“ وبطُرُس 
وُب بزلِطِه بيلاّ وَعيثُا، وذوكِّل اِشمِع 

انِِّه هَنّا هو رَباّ، سَچر اِل نفِشِه 
بسُچِرثهِ، وذَرن اِل نفِشِه بميُا 

واثِكِن سُح. 8 وشيرچ اِل چِلميذوُ 
ثلُون بمرَكِبا وهين عَ مجَبذي اِل 

شَبِكث اِل سمَكُثا، بحِيس لا وَيبين 
بـعَّيذين مَع شَطاّ اِلاّ كُحكول ثرَچ 
اِمعا ذرعُ. 9 ذوكِّل اِنحِچ ليَبِسچا، 
اِحِم بَصّا وسمَكُثا اعَلِه، ولحِما. 

10 هُخا امَِرلون يَشوع: ”ايَثوُن م 

سمَكُثا تي صَيِّتچون هُش!“ 
11 اِسلِك شمُعِن بطُرُس لمرَكِبا وجَبذ 

اِل شَبِكثا لبـرَاّ، وانِفِك بهَ اِمعا 
وحمَِّش واثِلَث سمَكَن م سمَكُثا تي 
رَپَّن، وعِم اِل انِِّه وَيبين صومُّرين 
بحَر بِس سكيلَّث شَبِكثا عَ مِل 
هي. 12 ويَشوع امَُر لچِلميذوُ: 

”ثلَخُون اوخلُون.“ ولا كَر برَنَش 
م چِلميذوُ يشَعلِنِّه مُن هَچ؟ بسِپ 
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اِل اِذعِ انِِّه هَنّا هو رَباّ. 13 بـثَُرخَن 
اِچكَوتمَ يَشوع واَسپ اِل لحِما 

واپَِّلون، وخِت خَن اِشو بسَمكُثا. 
14 هُذ هي ثلِِث ارُحا مِچگَل 

يَشوع بهَ لچِلميذُيِه بـثَُر كيُمچِه م 
بيِل ميثوُ.

مشيحا عَ ملَكِش اِل بطُرُس
15 بـثَُر ما خولّون اَخَل اكََم 

يَشوع وشَعل اِل شمُعِن بطُرُس: 
”يا شمُعِن ابِِر يوَنا، هَچ چرَحمِِل 

اكَثَر واِلاّ هين؟“ اَحرفِلِه: ”انِپَلا 
يا رَباّ، هَچ چيُذعَ اِخما انَا 

نرَحمِلَخ!“ امَِرلهِ يَشوع: ”اطَعِم 
طِليـنيَُ!“ 16 وارُحا حريثا شَعلِه: 

”يا شمُعِن ابِِر يوَنا، هَچ چرَحمِِل؟“ 
اَحرفِلِه: ”انِپَلا يا رَباّ. وهَچ چيُذعَ 

اِخما انَا نرَحمِلَخ!“ امَِرلهِ يَشوع: 
”رعا خَروفيُ“ 17 وثلِِث ارُحا 

شَعلِه: ”يا شمُعِن ابِِر يوُنا، 
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چرَحمِلي؟“ وانِِكرَب بطُرُس بسِپ 
اِل انِِّه يَشوع امَِرلهِ لثِلِث ارُحا: 
”چرَحمِلي؟.“ وامَِرلهِ: ”يا رَباّ، 

هَچ ِبَكَّر خولِّه مِت. وهَچ 
چيُذعَ اِخما انَا نرَحمِلَخ!“ امَِرلهِ 

يَشوع: ”اطَعِم خَروفيُ! 18 فريسچا 
فريسچا نمَِرلخَ: يوُم اِل چُب شَپّا 

چُب چكَطَر اِل حوزُمَخ عَ 
وِسطَخ وِچزلخَِّ لينا ما چبُع. بِس 

ذوكِّل چريُِب بشِنّا چفَشِط لاِذوُثَخ 
واَحَّذ حرنِا ثلِِه وكَطَر لِخ حوزُمَخ 

واَسِبلَخ لذوكثا هَچ چو چبُع چزلخَِّ 
للَِه!“ 19 ويَشوع امَِرن اِل هَنّا مِت 

وهو مَرمِز لموَچِثا تي ازُ يموثنَِّه 
بطُرُس ويشَپَّح اِل الَوُ بهَ. وبـثَُر ما 

امَِر للِِه هَنّا مِت، امَِرلهِ: 
”چوبعي.“ 20 بطُرُس عَين لرُحلِه، 

وحمِن اِل چِلميذا تي وُب يَشوع 
رَحمِلِه اَلخِّ رُحلَين، وهَنّا چِلميذا هو 

نفِشِه تي ارَكِ عَ صَتر اِل يَشوع 
شمين وامَِرلهِ: ”يا مُر،  هين وعَ محَِّ
مُن هو تي بـتَِّه يَپ اعَلَخ وييبوك 
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بَخ؟“ 21 ذوكِّل بطُرُس حمِنِه شَعل 
اِل يَشوع: ”يا رَباّ، وهَنّا موُ ايلِه 

علَينَح؟“ 22 اَحرفِلِه يَشوع: ”لُوب 
انَا ابِعيث نـفَِّنِّه طَب حِتّا نرگَُع، 

هَچ مُخ وموُ لنَّا مِت؟ چوبعي هَچ 
وچَعنِخ“ 23 ونفِكَث اِشُعچا بيَِنث 

اِل حونوُ انِِّه هَنّا چِلميذا چو ازُ 
ييموث. بِس يَشوع لا امَِر 

لبُطرُس: ”هَنّا چو ازُ ييموث!“ 
بَل امَُر: ”لُوب انَا ابِعيث نـفَِّنِّه 

طَب حِتّا نرگَُع، مُخ وموُ لنَّا 
مِت؟“ 24 هَنّا چِلميذا هو تي 

مَسهِت عَ خول تي اثِكِن، وخَثپَه 
هُخا وانََح نيُذعين انِِّه سهُتچِه 

فريسچا. 25 واُث كَيّا ايَثُا صومُّرَن 
بحَر شونهَ يَشوع، چِخمين لَو 

اِنخثَپَث اِحذا بـثَُر اِحذا، وُب عُلما 
خولِّه چو يحَِذ اِل خثبَوُ تي اِنخِثَب! 
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